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SLOVENSKA ZENSKA  
ZVEZA

U it u o r l j e n «  19. dec. 1911  
▼ C hicagi, III.

In k o rp o rira n a  14. dec. 1917 
v  d rž a v i Illino is

D uhovni sv e to v a lec— S p ir itu a l A dv iso r 
Rev. M ilan S la je ,

1709 E. 8 1 s t S t., L o ra in , Ohio.
G lavn i O dbor —  S u p rem e  C om m ittee

P red sed n ica — P re s id e n t 
M rs. M arie  P r is la n d ,

10S4 D i l l i n g h a m  A ve., S h eboygan , W is.
I. p odp redsedn ica— F ir s t  V ice P re s id e n t 

M rs. F ra n c e s  R u p er t,
19803 S haw nee  A ve., C leveland, Ohio.

II . p o d p redsedn ica— Second V ice P re s id e n t 
M rs. M ary  G oghe,

4517 C oleridge S t.. P i t ts b u rg h ,  Pa .
II I . p o dp redsedn ica— T h ird  V ice P re s id e n t 

M rs. M ary  S m oltz,
227 W e s t P o p la r  S t., C h isho lm , M inn.

IV . p o d predsedn ica— F o u r th  V ic eP re s id sn t 
M rs . A g n es  M ahovlich ,

9525 E w ing  A ve., So. C hicago, 111.
V. p o dpredsedn ica— F if th  V ice P re s id e n t 

M rs. M ary  Golik,
8016 N . G an tenbein  A ve., P o r tla n d , Ore. 

T a jn ic a — S e c re ta ry  
M rs. Jo se p h in e  R acic,

2054 W . C o u lte r S t., C hicago, 111. 
B la g a jn ič a rk a — T re a s u re r  

M rs. M ary  T om azin ,
1902 W . C erm ak  Rd, C hicago, 111. 

N adzorn ice— A u d ito rs  
M rs. Jo se p h in e  E r jav ec ,

527 N o C hicago S t., J o lie t, 111.
M rs. M ary  O ton iča r,

1110 E. 66 th  S t.. C leveland . Ohio.
M rs. Jo sep h in e  S c h lo ssa r,

5801 W . N a tio n a l A ve., W . A llis, W is.
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SLOVENIAN WOMEN’S  
UNION OF AMERICA

O rgan ized  D ec. 1 9 th , 19S9 
in C hicago , III.

In c o rp o ra te d  Dec. 1 4 th , 1917 
in th e  S ta te  o f Illino is

M em ber o f N a tio n a l C ouncil o f C atho lla
W om en ,3-

M em ber o f N a tio n a l L eag u e  of W om en * * 
V o te rs

G lavn i O dbor —  S u p rem e  C o m m ittee  * '* •
P ro sv e tn i  odsek— E d u c a tio n a l Com m it*«« 4* 

M rs. A lb ina  N ovak  
u re d n ic a  in  u p ra v n ic a  " Z a r je ,"

1138 E . 7 1 s t  S t.,  C leveland , O hia. T
M rs. F ran c e s  S u ie l,

726 E . 160 th  S t., C leveland , Ohio.
M rs. A n n a  P e tr ic h ,

2178 B u rto n  S t., W arre n , Ohio.
M rs. E m m a S h lm k u s,

717 F if th  S t., La Salle, 111.
M rs. M ary  K u rre ,

428 S h e rid an  S t., E ly , M inn.

S v e to v a ln i in  p o ro tn i odsek— A d v iso ry  
B oard

M rs. B a rb a ra  K ram er, p red sed n ica ,
476 K an sa s  S t., S an  F ran c isco , CaL 

M rs. M ary  K opach ,
1464 So. 8 9 th  S t., M ilw aukee, W is. T

M rs. A n n a  K am een ,
P . O. Box 767, F o re s t  C ity , P a .

M rs. M ary  S reb e rn a k .
511— F if th  S t.,  C a lu m et, M ich.

M rs. M ary  K olbezen,
1048 S. S a n ta  F e  A ve., P u eb lo , Cola. I •

D ire k to ric a  Špo rtn ih  k lubov  in  veftbala lli 1 *
k ro žk o v  (d r ill  te a m s )  s **

M rs. A n to n ia  T an k o ,
6128 G lass A ve., C leveland , Ohio

1939 — Maj — 1939
1 P Filip, Jakob
2 T Zigmund
3 S Najdenje K.
4 Č Florjan
5 P Pij
6 S Janez
7 N Stanislav
8 P Mihaela

9 I T
10 1 S
11 I č
12 I P
13 I S
14 N

Gregorij 
Antonin 
Franc H. 
Pankracij 
Servacij
Bonifacij
Zofija
Janez Nepomuk

m

17 1 s I Milovan 25 Č Urban
18 C Erik 26 P Vnebohod
19 p Celestin 27 S Bede
20 s Bernard 28 N Binkošti
21 N Feliks 29 P Maksim
22 P Emil (Milan) 30 T Decoration Day
23 T Julija 31 S Angela
24 S M arija Pom.

gxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx;

Ča s t n a  l i s t a  o d b o r n i c  n a š i h  
PODRUŽNIC

Sledeče podružnice im ajo odbornice, ki poslujejo deset 
ali več let:
Pod. št. 1—Marie Prisland, predsednica nadzornega odbora 

” ” 7—Ana Kameen, predsednica
Pauline Osolin, tajnica 

” ” 8—Dorothy Dermeš, tajnica
” ” 9—Theresa Calser, tajnica
” ” 14—Frances Rupert predsednica
” ” 16—Agues Mahovllč, blagajničarka
” ” 20—Josephine Erjavec, zapisnikarica
” ” 25—Frances Ponikvar, predsednica

Dorothy Stem lša, blagajničarka

Zveza je ponosna na te odbornice, ki se že nad deset 
let neprestano udejstvujejo v svojih uradih. Še na mnoga
leta!
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Pczcflaol^ene sestie cl. >c){jodbelHice in delecjatinje
| 1 ON CE M tega meseca se bomo zbrale v
L fv N  prijazni naselbini Chisholm, Minn., da 

obdržimo peto redno zborovanje Sloven­
ske ženske zveze.

V času med eno in drugo konvencijo se po­
jav ijo  dobre, pa tudi slabe strani, na pr e j  sni 
konvenciji sprejetih  predlogov. Pa četudi je  
zadnja konvencija vse prav ukrenila, se v teku 
treh le t po javijo  novi problemi in nove zahteve, 
s katerimi bo prihodnja konvencija morala ra­
čunati. Svet se suče in hiti naprej. Kdor ne 
gre z  duhom časa, zaostaja. Mi pa nočemo 
zaostajati, zato se moramo prilagoditi časov­
nim razmeram.

Pred seboj imam imenik delegatinj. N e­
katere poznam dobro, druge le po dopisih. 
Upam , da so vse inteligentne in razsodne da­

me, s katerimi bo prije tno zborovati. Predvsem  
si želim , da bi bile vse delegatinje odkritosrčne. 
Zadnja konvencija, vršeča se v Milwaukee, je  
bila ena izmed najlepših, kar jih  je  Zveza še 
imela in temu pripisujem  dejstvo, da smo imele 
odkritosrčno in inteligentno delegacijo. Kako 
lepo zborovanje smo imele!

Drage sestre! Na konvencijo prinesite 
mnogo dobre volje za kooperacijo, mnogo do­
brih nasvetov, ki naj bi koristili prav tako Zve­
zi kot članstvu in zadovoljne se boste vračale 
domov v zavesti, da ste dobro izvršile svojo  
delegatsko poslanstvo.

Iskreno pozdravljene vse zborovalke pri­
hodnje konvencije in na veselo svidenje!

MARIE PRISLAND, predsednica.

PROGRAM PETE REDNE KONVENCIJE S. 2. Z.

u i i i  ® r i
I  U f i

Ssss.1 itifš S

Community Building, Chisholm, Minnesota 
Mestni avditorij, kjer sc bo vršila V. redna konvencija SŽZ

D elegatin je in  glavne odbornice, ki ;:o po pravilih  
opravičene prisostvovati konvenciji, n a j svoje potovanje 
u red ijo  tako, da  bodo v Chisholm u, M inn., vsaj do nedelje 
opoldan, 21. m aja .

Vse konvenčne zborovalke os ob eni popoldan zberejo 
v dvorani C om m unity Building, k jer se bo konvencija v r­
šila. D elegatin je  oddajo  svoje poverilne listine poveril­
nem u odboru, ki je  sledeči:

D elegatin ja  M ary Shepal, od podr. š t   23
D elegatin ja  Rose Jerom e, od podi-, š t   19
D elegatin ja  T heresa  Prosen, od podr. š t   31
D elegatin ja  Josephine Putzel, od podr. št. 35
D elegatin ja  A ngela B latn ik , od podr. št... 33 in  34 
Poverilni odbor preg leda listine delegatin j in  poroča 

konvenciji drugi dan . N a ta  nač in  se bo precej časa  p ri­
hranilo . L istine poverilnega odbora bo pregledal g lavni 
nadzorni odbor.

Popoldan ob dveh  v nedeljo, nastop  vežbalnih krožkov. 
Zvečer p rija te ljsk i sestanek  konvenčnih  zborovalk in  članic 
m innesotskih  podružnic.

V pondeljek ob devetih  slovesna sv. m aža za žive in  
m rtve članice Zveze. Po cerkvenem  opravilu  fo rm alna  
otvoritev konvencije. Zvečer “Spom inski večer” naših  
um rlih  članic. F rogram  im a v oskrbi u redn ica  Z arje , se­
s tra  A lbina Novak in  to  na. željo m inneso tsk ih  podružnic.

V to rek  ste bo vsadilo  drevo (elm) v spom in 150 le t­
nice sp re je tja  u stave Z ed in jen ih  d ržav  in  drevo (lipa) v 
spom in slovenskih m ater-p ijon irk . T em u drevesu bo bo­
trovala  n a js ta re jša  članica iz države M innesota in  n a j ­
m lajša  delega tin ja  konvencije. Zvečer bo p redstava  zve- 
z in ih  slik iz domovine.

V sredo zvečer bo odlikovanje članic častnega  raz red a  
in  k ro n an je  konvenčne kraljice.

O stali p rogram  bo poročala  p redsednica p rip rav lja l­
nega odbora podružnice v C hisholm u, se s tra  M ary Smoltz.

K er Zveza zah teva  p riso tnost delegacije že v nedeljo, 
bo k rila  tud i dnevnice za ta  dan, čeprav se fo rm aln a  o t­
voritev konvencije završi še  le v pondeljek.

Iskreno  pozdravljene zborovalke konvencije, kakor tud i 
članice od vseh podružnic v državi M innesota!

Za glavni odbor:

M ARIE PRISLAND, predsednica.
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NEKAJ, KAR TEŽKO RAZUMEMO
REV. M ILAN  SL A J E :

AJLEPŠI mesec v letu je  deležen tudi naj­
lepše proslave. Druga nedelja v m ajniku  
je  posvečena našim  materam. Svet jih  bo 

častil in slavil  —  šopki cvetlic, več ali m anj iskreni 
slavnostni nagovori, dolgi članki v časopisju: vse 
to naj bi doprineslo k slavi ju  tega dne . . .  Zelo gan­
ljivo  in vendar nam tako  —  nerazumljivo.

Ta narodni praznik še nima dolge zgodovine. 
Spočet je  bil šele v naši moderni dobi. In prav to je, 
kar nas pri iem prazniku navdaja z začudenjem  
in nerazumevanjem. Tristoštiriinšestdeset dni v le­
tu  nam moderni preroki govorijo in pišejo, da je  
■materinstvo kaj lepa reč, ako se ne pretirava, da 
je  s patrijotičnega in ekonomskega stališča gotovo 
število otrok v družini potrebno, toda i t i  preko 
tistega  števila je, ako že ne nečastno, pa vsa j zelo 
nespametno. M arsikatera m odem a m ati se boji 
vzga ja ti ječ j  v število otrok, ne zaradi tega, ker bi 
jih  ne mogla ali hotela vzgaja ti, ampak v p rv i v rs ti 
vsled tega, ker s,e boji, da bi postala predm et nor­
čevanja in zasmehovanja. S tvar je  prispela že ta ­
ko daleč, da s i upa, znana zagovornica porodne 
kontrole M rs. Saenger kar javno nastopati s svojo  
umazano propagando. In potem  ko so v  tristoštiri- 
inšestdesetih dneh storili vse, da bi strgali glori- 
jolo z m aterinstva ter ga postavili pred sve t kot 
zablodo vi- nečestno dejanje, pa se tristo  petinšest­
deseti dan zbere ta  čudaška gospoda in proslavlja  
—  m aterinski dan. A li ni to ironija vseh iro n ij? 
A li pa je morda težka vest, ki se hoče ta  dan oddol­
ž iti za vse grehe, zagrešene na račun m aterin stva?

Težko je  modernim, ki so vrg li krščanstvo iz  
svojega živ ljen ja  ter  se v svojem  m išljenju  pribli­
žu jejo  Komunističnim naukom, z iskrenim i srci 
proslavlj i t i  m aterinski dan. Komunizem, kakor 
vemo, je  strgal z m atere tis ti  s ija j, s katerim  jo je  
odelo krščanstvo; komunizem je  iztrga t m ater iz  
kroga družine in pretrgal tisto  naravno in od 
Boga zapovedano vez, ki bi morala družiti otroka 
in m ater; komunizem vid i v m ateri samo s tro j ter  
j i  odreka vsako pravico do otroka. Komunizem je  
potisnil m ater na nižje stališče, kakor ga je  zavze­
mala v poganstvu. Pogan je  čutil, da mora dobiti 
otrok prvo in temeljno vzgojo v naročju m atere ter  
je  visoko čislal in spoštoval dobre in razumne ma-

D an  veseli je  prisvetil,
D an  vsem. m ate ram  n a  čast,

S rčno  n a s  je  razveselil,
D vignil m isli n am  k Bogu.

Večni Bog in  Oče mili,
Srečo pravo  n a j vam  da,

D a bi zdrave vedno bile 
To želim o iz srca.

ter  e. A koprav žena v  poganskem svetu  ni zavze­
mala nikakega stališča, je  pa vendar imela visoko 
in odgovorno stališče kot m ati. Celo pogan je  pri­
znaval lepoto in potrebo družinskega življen ja . 
Komunistu pa, ki je  vseskozi prežet m a te r ia lis ti­
čne filozofije, so družina, družinsko življen je, ma­
ti  itd. brezpomembni in smešni pojmi.

M odem i liberalci, halcor se im enujejo, nam  
sicer zvesto za trju jejo , da ne m arajo im eti s ko­
munizmom nikakega opravka, vendar stopajo v  
tem pogledu zvesto po stopinjah komunizma. Ko­
munizem je  v bistvu  docela protilcrščanski in prav  
isto je  m odem i liberalizem, vsa j v javnem  živ lje­
nju. Četudi naši liberalci ne odrekajo družini pra­
vice obstanka direktno, so pa vendar indirektno, 
s tem  da omalovažujejo in celo zasmehujejo m ate­
rinstvo, zelo občutno om ajali tem elje naših dru­
žin. Koliko dm žin  je  uničenih vsled teh nevarnih  
naukov Ime m ati nima pri naši mladini več tis te ­
ga sladkega zvoka, kakor v časih, ko je  bilo m ate­
rinstvo največja sreča in čast in ko je  bila m ati še 
os in središče družine. Vsled teh prevratnih  naukov 
se naša mladina ne čuti več tako navezano na dru­
žino, tem več že izkuša nekako tvo r iti razred zase, 
s svojim i pravicam i in zahtevam i. Otroci, ki so se 
svojčas v odločilnih trenutkih in kadar so sta li na 
razpotjih , zatekali posebno k m ateram , se obrača^ 
jo  dandanes prem m nogokrat k tem  modernim  
laži-učiteljem , k i jim  vedo povedati samo o svetih  
in nedotakljivih pravicah, nikdar pa tudi o dolž­
nostih. Gotovo je, da je  v mnogih slučajih krivda  
na stran i staršev, ki se ne brigajo za svoje otroke, 
dostikrat pa tudi najvestnejši starši ne m orejo ni­
česar pro ti ljudem, ki im ajo vedno pripravljeno  
zalogo sladkih, toda lažnivih obetov. Kom unisti, 
na prim er, vedo prav dobro  —  in kdo tega ne ve 
— da je  obetati prav lahka in kratkočasna sta r in  
da ima tis ti, ki obeta, vedno več pristašev, ko oni, 
ki govori o dolžnostih. Prav isto pa tudi vedo mo­
d em i liberalni, ki se v tem  oziru popolnoma strin ja ­
jo s komunisti.

In to je  drugi vzrok, ki nas navdaja z začude­
njem , da v časih, ko se z vsem i močmi prizadevajo  
otroka iz trga ti iz varnega naročja m atere in dru­
žine, proslavljajo  —  m aterinske dneve.

MATERAM!
Z rožam i posu ta  bodi,

V edno vam  živ ljen ja  pot,
V sreči in  veselju vodi 

L jubi Bog n a j vas povsod.
D a po zem skem  tem  trp lje n ju  

K o ugasne luč oči,
V večni slavi in  veselju 

Z družite se z angeli!
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NA OBISKU V STARI DOMOVINI
I z le t  v Z a g r e b ,  B e lg ra d ,  S a r a je v o  in  D a lm a c i jo .

Piše Marie Prisland

P RED odhodom iz Amerike je  bilo izletni- 
cam SŽZ obljubljeno skupno potovanje, 
poleg onega po Sloveniji, tudi v glavne 
dele Jugoslavije. Tega program a smo 

se tudi držale. Nekako teden potem, ko je  bil 
izlet po Sloveniji zaključen, se nas je  zbralo 
kakih 20 potnic in potnikov v Ljubljani 26. 
ju lija  te r  smo se z ju tran jim  vlakom odpeljali 
proti Zagrebu.

Na kolodvoru v Zagrebu so nas že priča­
kovali zastopniki Zagrebškega izseljeniškega 
komisarijata, zastopniki Francoske linije in ne­
kaj drugih ljudi. Pred postajo nas je čakal 
avtobus, na katerem smo bile namenjene ogle­
dati si Zagreb. Najprvo smo se pa odpeljali s 
zastopniki kom isarijata in linije na skupen 
obed, ki je  bil za nas naročen na  vrtu velike 
restavracije blizu zagrebškega kopališča ob 
Savi. K er je  bil vroč dan, se je  hladno “ zagre- 
bačko” pivo in h ladna vrtna senca kaj dobre 
prilegla pri izbornem kosilu. Nič kaj rade ni­
smo zapustile svojih sedežev in najra jše  bi 
videle, če bi Zagreb hotel priti do nas, da bi si 
ga ogledale. Ker se pa to ni moglo zgoditi, ni 
kazalo drugega, kakor zasesti avtobus in se 
odpeljati na ogled mesta, ker že s tar pregovor 
pravi, da “čič ne da nič.”

Zagreb je staro mesto in njegova zgodovina 
sega daleč nazaj v tre t je  stoletje po Kr. Do 
leta 1918 je bil Zagreb glavno mesto avtonomne 
kraljevine Hrvatske in Slavonije, a pod Jugo­
slavijo pa je takoj začel dobivati značaj sre­
dišča vsega hrvatskega prebivalstva v državi. 
Pričel je  hitro rasti in vsestransko napredovati 
v obsegu, po prebivalstvu, ugledu in danes je 
Zagreb najvažnejše trgovsko središče cele Jugo­

slavije. Lahko se reče, da nobeno drugo mesto, 
izvzemši Belgrad, ni toliko pridobilo z nastan­
kom Jugoslavije, kakor ravno Zagreb. Zdelo 
se nam pa je, da se Hrvati tega  ne zavedajo.

Po vojni je  Zagreb dobil cele ulice novih, 
krasnih palač, privatnih in javnih, in cele ob­
sežne dele novih, krasnih modernih vil in drugih 
stanovanjskih hiš. Njegovo prebivalstvo se je  
nekako potrojilo in Zagreb je danes drugo na j­
večje mesto v Jugoslaviji in je  tudi med naj lep­
šimi in najmodernejšimi. Njegove trgovske iz­
ložbe na Iliči se dajo prim erjati s pariškimi ali 
newyorškimi.

Ogledali smo si novi del mesta in tudi sta­
rega, k je r  je cerkev sv. Marka. Na tem trgu je  
spomenik Matiji Gubcu, voditelju hrvatskih in 
slovenskih kmetskih upornikov, ki je  bil na t6m 
kraju  kronan z žarečo železno krono. —  Peljali 
smo se skozi krasen park  Tuškanec in videli smo 
park  Maksimir. Zanimali so nas spomeniki po­
stavljeni hrvatskim junakom in po večini izde­
lani od, v Ameriki dobro poznanega hrvatskega 
umetnika ,Ivana Meštroviča. —  Okrog šestih 
je bil naš skupni izlet končan, nakar  smo se 
razkropile po mestu. Okrog enajstih smo se 
zopet zbrale in se z brzovlakom odpeljale proti 
Belgradu.

Narod v Jugoslaviji sedaj mnogo potuje. 
Kljub temu, da je na vseh progah dosti več vla­
kov kakor jih je  bilo pred vojno, so večinoma 
tfsi vlaki natlačeni, posebno v tre t jem  razredu .
V tem letnem času se še letoviščarji vozijo na 
vse strani in mnogim se prigodi, da ostanejo 
brez sedeža in morajo celo pot stati v koridorju, 
kar  ni ravno prijetno. Tudi naš vlak je bil zelo

Zagreb

Jelačičev trg 
T rs Kr. Tomislava 

Glavni kolodvor 
Martičeva in  
Račkoga ulica

««tife
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Slika iz Zagreba

Ilrvatska narodna 
noša. Obleke so ro­
čnega dela in raz­
novrstni m o t i v i  iz 
svilenih niti v vseh 
r a z l i č n i h  barvah, 
našiti na platnu, ka­
terega t u d i  sami 
predejo. Imele smo 
priliko videti m la­
denke in fanta v 
pristni hrvatski no­
ši in gotovo bo lepa  
slika za mnoge za­
nimiva.

zaseden. Zastopništvo Francoske linije je  ve­
delo, zato pa nam je  preskrbelo poseben vagon 
drugega razreda , samo za nas. Sicer je  bil ta  
vagon še “stare sorte,” vendar pa smo se v njem 
prav ugodno nastanili in poleg tega smo bili 
sami med seboj, kar nam je še posebno ugajalo.

Naš vlak je peljal skozi Sisek, Novsko, Sla­
vonski Brod, Vinkovce, in nato Belgrad. Ko 
smo se bližale Slavonskemu Brodu, ki leži ne­
kako na sredi med Zagrebom in Belgradom, se 
je  pričelo daniti. Bilo je hladno, sveže jutro. 
Vozili smo se skozi pokrajine, katerih še nobena 
izmed nas ni videla in mi smo bili na potovanju 
zato, da kaj vidimo, zato v takih okoliščinah ni 
bilo misliti na spanec. Večina izletnic je bila 
pri oknu in občudovala krasoto mogočne zarje, 
ki je  vstajala  izza nepregledne ravnine, pokrite 
s pisanimi polji te r  obdajala  celo ravnino z neko 
skrivnostno svetlobo. Tiho so potnice strmele 
nad to nenavadno naravno lepoto. Samo vlak 
s svojim enakomernim ropotom je motil blago­
dejni ju tran ji  mir, ki je vladal nad to plodo- 
nosno slavonsko pokrajino.

Blizu štirih se je  vlak ustavil v Slavonskem 
Brodu, k jer je  izstopilo večje število potnikov. 
Od tu namreč vozi ozkotirna železnica skozi

Sarajevo, Mostar v Dubrovnik. Kmalu je  naš 
vlak zopet odbrzel naprej proti Belgradu. Do 
teda j se je že popolnoma zdanilo in sonce se je  
pričelo prikazovati in voščilo dobro ju tro  celi 
te j bogati ravnini. Tako smo se bližali Bel­
gradu, ki se je  v soncu smejal na svoji nepre­
magljivi skali in nas pozdravljal, kakor se spo­
dobi za kraljevsko mesto in prestolico velike

Na kolodvoru v Belgradu so nas že čakali 
zastopniki tamošnjih slovenskih društev, za­
stopnice Kola Srbskih Sestra in zastopnice Jugo­
slovanske Ženske Zveze, s krasnimi šopki za 
nas, te r  g. Janko Švajger od Socialnega mini- 
sterstva in zastopniki Francoske linije. Po 
primernih pozdravih smo se z avtobusom, ka te­
rega nam je dala na razpolago belgra jska obči­
na, odpeljali v hotel Moskvo, k je r  smo se nasta­
nili. Po zaju terku  smo se odpeljali na ogled 
mesta. Spremljal nas je g. Švajger in zastop­
nice Jugoslovanske Ženske Zveze in Kolo Srb­
skih Sestra, med njemi gospa Bogdanovič, sestra 
jugoslovanskega poslanika v Washingtonu, g. 
Fotiča.

Zgodovinsko najvažnejši k ra j je  Kalemeg- 
dan, k je r  so stale in deloma še stojijo močne

Belgrad.—Prestolonaslednikov trg Belgrad.—Kalemegdan—pogled na Zemun
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utrdbe. Te so danes del parka z istim imenom. 
K alem egdan leži na visoki pečini, nad  so-ste- 
kom dveh velikih rek, Save in Donave. Kako 
važna točka je ta  kraj, razvidite šele, ko stojite 
na vrhu teh pečin in gledate proti severu. Ne­
hote dobite vtis, da je to naravna trdn java prve 
vrste. K akor da stojite na prižnici, in gledate 
doli po cerkvi, se vam zdi pogled na nepre­
gledno ravnino na oni strani Save in Donave. 
Ta kraj so kontrolna vrata  med Balkanom in 
ostalo Evropo. Zato je  naravno, da je ta  kraj 
od pamtiveka do naše dobe igral velevažno 
strategično in prometno vlogo. Tu je baje  stala 
še v rimski dobi trdn java  Singidunum. Od tedaj 
pa do turške dobe zgodovina ne ve veliko pove­
dati o tem kraju. Toda naravna lega, to je 
so-stek dveh tako važnih in plovnih rek, je mo­
ra la  daja ti poleg strategične važnosti tudi iz­
redno trgovsko-prometno važnost.

Po svetovni vojni, to je, odkar obstoja Ju ­
goslavija, napreduje  Belgrad s pravo ameriško 
hitrostjo. Kot glavno mesto pred-vojne Srbije 
je  Belgrad štel manj kot sto tisoč prebivalcev, 
a sedaj pa njegovo prebivalstvo šteje že okrog 
400,000 duš. Poleg tega postaja Belgrad sre­
dišče cele jugovzhodne Evrope.

V K alem egdanu smo si poleg raznih spo­
menikov ogledale tudi vojni muzej in muzej 
k ra lja  Aleksandra. Mr. Z akra jšek  je vzel ve­
liko filmskih slik iz tega kraja .

Zastopnice Jugoslovanske Ženske Zveze 
so nam razkazale  svojo trgovino z vezeninami 
in lepimi ročnimi deli, katero ta  organizacija 
lastuje. Pozneje je nas Kolo Srbskih Sestra 
povabilo v svojo palačo. Prijazne Srbkinje so 
nam tukaj servirale turško kavo in “sladko” 
(neke vrste m arm elada),  kakor je  to pri Srbih 
običaj, kadar  sprejem ajo v goste ljudi, ki so 
jim dragi. Ker se to serviranje vrši po strogem 
redu, smo bile nekoliko v zadregi, a prijazne 
gostiteljice so položaj razumele in veselo po­
jasnjevale kako in kaj je  treba. Tu smo si tudi

Cerkev sv. Jurija na Oplenacu

ogledale njihovo veliko zalogo krasnega ročne­
ga dela te r  zavod za gojenke, katerega ta  orga­
nizacija vzdržuje. “ Kolo” je  nam vsem prire­
dilo tudi fino kosilo v parku  Topčider, ki je  pre­
cej daleč iz mesta in kam or smo se peljali z 
mestnim busom. Popoldan smo se s tremi avto­
mobili odpeljali mimo kraljevega dvorca na 
Dedinju in mimo Avale, k je r  je na visokem hri­
bu grob neznanega vojaka, na Oplenac, k je r  je 
grobnica Karadžordževičeve družine in seveda 
tudi grob pokojnega k ra lja  A leksandra, na ka­
te rega je Zveza po svoji predsednici položila 
šopek krasnih svežih rož.

Grob kralja Aleksandra v cerkvi sv. Jurija

Pot od Belgrada do Oplenaca je  dolga in 
vzelo nas je  skoro dve uri avtomobilske vožnje. 
Spremljali so nas: g. Švajger, šef oddelka za so­
cialno politiko, gdč. Milena Todorovič in gospa 
Milena Atanackovič, podpredsednica Jugoslo­
vanske Ženske Zveze in načelnica vladnega od­
seka za zaščito m ater in otrok. Ti so nam raz ­
lagali k ra je  skozi katere smo se vozili. Od da­
leč smo videli Banat, rojstni kraj Mihaela P u­
pina, znanega profesorja na Columbia univerzi, 
in rojstni kra j Nikole Tesla, električnega ženi- 
ja. Po obisku v kravljevem mavzoleju nas je  
povabila na zakusko predsednica Kolo Srbskih 
Sestra, gospa Grabovac, ki je doktorica po po­
klicu in izredno prijazna in fina dama. V njeni
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vili smo se sestale še z drugimi članicami te lepe 
ženske organizacije. Pozno zvečer smo se po­
slovile od prijaznih dam.

Med vožnjo nas je g. referent Švajger—  
Slovenec kakopak— opozoril, da naš obisk v 
Belgradu ne bo popolen, ako ne pokusimo srb­
skih specialitet: ševabčičev in ražnjičev. P red ­
log je bil odobren, nakar je  naš šofer zavil pred 
obcestno gostilno v malem mestu. Na mizo je 
prišlo vino in mineralna voda, pozneje pa še 
ševabčiči in ražnjiči, ki se pripravijo le po na­
ročilu, zato je bilo treba  čakati nanje. Tako 
smo okusile tudi to balkansko delikateso in reči 
moram, da nam je ugajala  in da nam je dobro 
teknila, za ka r  je najboljši dokaz to, da je  bilo 
naročilo večkrat ponovljeno. Ne smem pa pre­
zreti še nekaj, kar  nam je tudi ugajalo in kar 
nas je dalje zadržalo kot smo nameravale. K ar 
naenkrat, ne vem odkod, so se pojavili trije  
muzikanti, z dvema violinama in eno kitaro. 
Izgledali so kakor vsi drugi ljudje v tem kraju,

DR. FR. TRD AN:
SPOMIN NA

D  IL O  je dne 22. ju lija  n a  p razn ik  velike spokornice sv.
M arije  M agdalene. R avnokar smo bili končali duhov­

n e  vaje  in  zad n ji udeleženci so zapuščali zavod. T edaj 
nekdo p o trk a  n a  v ra ta .

“Ave! Le n a p re j!”
V sobo vstopi h išn i v ra ta r.
“K aj bo novega?”
“Prosim , g. doktor, po jd ite  k  telefonu, nekdo Vas 

kliče.”
“T ak o j!”
In  nem udom a sem stekel po stopn icah  navzdol n a  

upraviteljstvo .
“Halo! K do ta m ? ”
“A lbina Novak.”
“Živela R ibnica! Pozdravljeni! K aj boste novega po­

vedali?”
“Ali pojdem o ju tr i  k Novi Š tif ti? ”
“Lahko! Z daj sem  zopet p ro st in  sem V am  in  V a­

šim  izletn icam  ra d  n a  uslugo.”
“H vala! Jaz  se odpeljem  že danes popoldne v R ib ­

nico Mrs. Šmolc in  V iran t s te  p a  že doli.”
“P rav , tako! Ja z  pridem  ju tr i  z ju tra j za Vami. N aro­

čite našim  v Sušju, d a  me ob prihodu v laka  p ričakujejo  
v Žlebiču, n ak a r se precej n a to  odpeljem  k Novi Š tifti, 
k je r  bo p ri o lta rju  K arm elske M atere božje m aša.”

“Vse bom  tako  uredila. Z Bogom in  n a  sv iden je!” 
“Na svidenje p ri Novi Š tif t i!”

Tako se je  tis to  ju tro  glasilo naročilo  ge. A lbine No-

Pogled na Novo Štifto pri Ribnici

toda prvemu violinistu so pele strune kakor ci­
ganu. Zdaj vam je zaigral srbska žalujko s 
takim  čutom, da so vam glasovi rezali srce, zdaj 
je udaril poskočno kolo in zopet igral s takim  
ognjem, da smo kar strmeli. N aenkra t pride 
kakega pol ducata fantov iz gostilne, ki so pri­
čeli plesati kolo, nam v zabavo. Končno so vsi 
skupaj zaigrali in zapeli več srbskih narodnih 
pesmi kot: “Tam daleko . . . ” in “ Oj devojko, 
srce moje,” in še več drugih, katerih  imena si 
nisem zapomnila. Prepričane smo bile, da bi 
v najlepši belgrajski dvorani ne mogle doživeti 
bolj perfektnega večera, kakor smo ga ob prašni 
cesti, f, pred balkansko gostilno pod milim 
nebom . . .

Ko smo odhajale iz Belgrada, so naša srca 
bila polna hvaležnosti do vseh, ki so nas— dasi 
tu jce— sprejeli kot stare prijatelje. Take pri­
srčnosti v resnici nismo pričakovale, zato je bilo 
naše presenečenje tem prijetnejše.

(N adaljevanje prihodnjič)

NOVO ŠTIFTO
vakove. Izvršili sm o ga precej drugo ju tro  v obo jes tran ­
sko zadovoljnost. Gospe so se odpeljale z avtom , m ene 
p a  je  n a  postaji v Žlebiču čakal p rav  tis ti fuks in  p rav  
tis ti voz, ki s te  ga n a jb rž  že ponovno videli v G rdinovem  
R ibniškem  film u

V R avnem  dolu, podgorski vasici tid  pod Novo Š tifto , 
sm o se sešli in  se nekam  nagajivo  pozdravili. T u se n a m ­
reč začen ja  s trm  k lanec: cesta, delom a po lna  udorov in  
jam , delom a posu ta  s predpotopnim  kam enjem , se po p a r  
se rp en tin ah  vzpne n a d  60 m etrov visoko. Z ato  se n i ču ­
diti, če  je  av to  n am ah  odpovedal in  se u strašil teg a  h u ­
dega navkreber, šo fe r je  sicer sp rva tolažil vse t r i  vzne­
m irjene  gracije in  n a  vse pretege hvalil m očni m otor, ko 
p a  je  uvidel, d a  bo vse njegovo dobrohotno prizadevan je  
zam an, je  k ratkom alo  nared il po francosko: gospe je  iz- 
ložil, zaobrnil av to  in  jo  popihal nazaj p ro ti R ibnici.

T ako so gospe dobesedno ostale sredi ceste, ta rn a le , 
se m edsebojno tolažile in  kakor duše v vicah čakale n a  
rešitev. I n  v tem  delikatnem  položaju sem  jih  našel tud i 
jaz, ko sem  a vozom dospel za n jim i. U stavil sem  in  v 
h ipom a razvozljal trag ično-kom ičn i prizor. Celo našem u 
fuksu se je  situ ac ija  zdela sm ešna. V zravnal se je  po­
konci, ž ivahno zah rskal in  tak o  pom ilovaje pogledal gospe, 
kakor bi ho te l reči: Ja z  se pa tega k lanca  n e  bojim.

Po m edsebojnem  pozdravu in  vsestranskem  razčišče- 
n ju  te  nep rije tn e  zadeve sem stav il ta le  predlog: G ospa 
Albina, ko t trško dete  bolj nežno vzgojena, bo prised la  n a  
voz, gospe M ary šm olc in  V iran t in  gdč. Alice Železnik bo­
do pa šle za pokoro po s tran sk i stezi peš.

P redlog je  bil soglasno sp re je t in  tak o  sm o z združe­
n im i m očm i nada ljeva li pot. G ospa A lbina se je  m ed 
vožnjo po tihem  hudovala, klicala  M arijo  n a  pomoč in  
zdaj pa  zdaj celo ustn ice  trd o  stisn ila. K do bi j ih  p a  ne? 
Fuksove podkve so kresale  m očne iskre, voz p a  je  p ad a l 
zdaj n a  levo, zdaj n a  desno kakor la d ja  sredi razbu rkane­
ga m orja . V endar p a  hu jše  nezgode n i bilo.

P ri Novi Š tif ti smo. K ako si lepa, kdo te  ne pozna! 
N eštetim  rom arjem  je pogled n a  cerkev, kapelico sv. Jo ­
žefa in  n a  t r i  o rjaške lipe izvabil solzo g in jen ja . T udi n a ­
šim  izletn icam  se je  tak o  godilo. P a  kaj čuda? Sodraški 
dom ačin, župnik  Ju r ij  Janež, je  bil ob pogledu n a  Novo 
Š tifto  tak o  g in jen , d a  je  zapel:

L epota  ribniške s tra n i 
je  cerkev Nove Š tifte , 
žarek  u p a n ja  jim  tu  dani, 
ki trpe  nadlog nevihte.
M arija , ona nosi ime, 
ki je  siro t pribežališče,
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T ukaj vidite č. g. dr. F ran c  T rd a n a  in  nas 
druge, ki sm o se vozili n a  takem u vozičku. P o ­
leg g dr. sediva uredn ica  in  gdč. Alice Železnik; 
s to jita  p a  ga. M ary Sm oltz in  ga. A ngela V iran t.

D ruga slika je  bila p a  vzeta, ko sm o s ta li n a  
govorniški tribun i, ki je  nekoč bila o rjaška  lipa, 
ka te ro  je  podrl v ihar in  iz što rca  je  sedaj p rav  
p rip raven  p rostor za govornike. I n  tu k a j sm o: 
urednica, g. dr. T rd a n  (njegov značilen  klobuk), 
ga. V iran t, ki ravno nekaj pripoveduje, g. su ­
perior Ambrož, ga. Sm oltz in  gdč. Železnik.

otroci k  m a te ri h ite— 
v svoje varno zavetišče.

T udi nem ški p isatelj Hope, ki je  p red  le ti tem eljito  
in  s tvarno  popisal vsa zn am en ita  božja p o ta  ra jn e  Av­
strije , m i je  n a  D unaju  nekoč rekel: “Tako rom an tično  
ležečega k ra ja , ko t je  Nova Š tifta , še nisem  videl v svo­
jem  živ ljenju .”

N ova Š tif ta  je  s ta ra  sloveča božja pot. L eta  1941 bo 
poteklo 300 let, odkar so položili tem eljn i kam en. S tavba 
je  okrogla, takozvana ro tunda , ki jo  pokriva 26 m  visoka 
kupola. V cerkvi so tr ije  um etno  izrezljani o ltarji. T aka  
je  tud i prižnica. K o ra  s ta  dva: sp redn ji m ed svetiščem  
in  kupolo in  zadn ji nad  vhodnim i v rati. Z unaj cerkve 
je obokan in  pokrit hodnik. Posebna znam enitost Nove 
Š tifte  p a  so svete stopnice, k a jt i  n a  vsem K ran jskem  s ta  
sam o še dve tak i svetišči: Sv. Jo š t n ad  K ran jem  in  Ž a ­
lostna  gora p ri M okronogu.

Bele zaprašene stene  ho d n ik a  in  svetih  stopnic po­
k riva  nebroj napisov in  podpisov. T aki so naši ljud je : 
K o gre tod  mimo, postoji, stopi za  h ip  n a  svete stopnice, 
pozdravi z globokim vdihom  Jezuščka in  M arijo  in  jim a 
potoži svoje gorje. I n  po tem  še zapiše svoje ime, kakor 
bi ju  ho te l še posebej opozoriti: D a ne bosta  nam e po­
zabila!

T ako je  nekdo z debelo ru jav im i črkam i zapisal tu d i 
besedi M atija  F urlan .

“T o bo p a  na jb rž  kak  znan  dom ačin?” m eni gospa 
Albina.

“Celo naš suški vaščan! Vsa slovenska božja po ta  so 
op letena s čudežnim i legendam i. T ako h ra n i tud i novo- 
š tiftsk i letopis legendo, ki se n a n a ša  n a  im e M atija  F u r ­
lana . M ed našim  ljudstvom  še danes živi tole ustno  iz­
ročilo: V bližnji vasi Sušje je  živel km et, M atija  F u rlan  
po im enu. P rem oženja  ni im el kaj prida, im el p a  je  zlato  
srce za  Boga in  za  svojega bližnjega. Posebno se je  od­
likoval v češčenju M atere božje. T a  se m u je  nekoč p r i­
kazala  in  razodela k ra j, k je r je  želela, da ji postavijo  
cerkev. I n  t a  k ra j je  Nova Š tifta . P ripoveduje tudi, da  
je  ta  sveti m ož pokopan sredi cerkve pod glavnim  lesten ­
cem.”

G lavni rom arsk i shod je  na  Veliki šm aren . 2e dan  
poprej se od vseh s tran i zg rin ja jo  pobožni rom arji: od 
K olpe in  Prezida, od Loža in  Cerknica, celo iz Suhe K ra ­
jin e  pridejo. K o napo ln ijo  cerkev in  obširni prostor pod 
orjaškim i lipam i, razsvetli nočno tem ino  nešte to  lučic. T i­
sto  noč n i n ikom ur spanca  m ar. Vsa zb ran a  m nožica je 
eno sam o vere polno srce. Vse poje in  moli, m nogi ne 
um ejo  besed, pa jih  čutijo . Z ju tra j zadone s ko ra  orgle. 
Vsa cerkev zopet kleči in  poje in  ne  odm akne svojih  oči

od M arije  Vnebovzete v velikem  o lta rju .
Po tem  n astop i slovo. Vsako slovo je težko, kaj šele 

slovo od na jlju b še  M atere! R o m arji se zopet zbirajo : 
skupaj so prišli, skupaj bodo tud i odšli. Sam o še nekaj 
spom inkov za znance in  p rija te lje ! Z božje po ti se ne  
sme p riti p razen.

G ruče rom arjev  se začno pom ikati: en i od h a ja jo  čez 
Veliko goro, d rug i se v račajo  v dolino, eni n a  desno, 
drugi n a  levo. R om arjev  več n e  vidiš, slišiš p a  petje , ki 
še dolgo odm eva in  u d a rja  n a  tvoje uho.

T ak  je  slovenski rom ar. T ake so bile tu d i naše am e­
riške izletnice. Pele so, molile in  solze točile. Poteklo  je 
že toliko let, odkar niso videle prelepe Nove Š tifte!

P rišli sm o iz cerkve. Sonce je  bilo rav n o k ar p reko­
račilo  svojo najv išjo  nebesno točko in  je  m očno pripekalo. 
Iz  sto lpa se je  oglasil zvon in  povabil m lado  in  s ta ro  k 
angelskem u pozdravu.

P red  sam ostanom  s ta  s ta la  g. superior Ambrož in  
njegov po m očnik p. Edvard. K o se pozdravim o in  p r i­
ja te ljsk o  predstavim o, povzame besedo ga. A lbina in  reče: 

"K akšne predpotopne ptice  pa  tu  žive?”
“K ako to  m en ite?”
“P oglejte gori n a  lipo! T akega o rjaškega gnezda še 

što rk lje  n im ajo .”
“Izv rstno  s te  jo  pogodili, gospa A lb ina!”
N a obsežnem in  p rijaznem  p rosto ru  p red  cerkvijo in  

sam ostanom  ra s te jo  n am reč  tr i  s ta re , zelo debele, visoke in  
košate lipe, kak ršn ih  n i n a jt i  zlepa v vsej Sloveniji. M ed 
veje na jveč je  izm ed n jih  je  postavil ra jn i k u ra t K are l 
K lin ar leseno uto, k je r  je  za 16 oseb prostora. D a so 
zlezile van jo  tu d i naše A m eričanke, m i n i tre b a  še posebej 
poudarja ti. Ko se je  po  20 stopn icah  povzpela n a  lipo 
Mrs. M ary šm olc, so veje zaškripale  in  se nekoliko vpog- 
nile, vendar p a  so tu d i n jen i teži junaško  kljubovale.

N ova Š tif ta  je  navadno  im ela s ta lnega  duhovnika. V 
dobi takozvanih  “ilum inatov,” razsvetljen ih  jožefincev in  
janzenistov, p a  je  bila brez n jega. Ž alostne posledice so 
se km alu  pokazale. R om arji so izostajali, cerkev je z a ­
čela razpadati, k er se n i n ihče  zan jo  brigal, svete stopnice 
so brezbožneži osk run ja li in  kapelica sv. Jožefa je  celo 
izgubila s treh o  in  v ra ta .

D a obvaru jejo  to  znam en ito  stavbo pred  popolnim  
razpadom , se je  po p lem enitem  prizadevan ju  ribniškega 
dekana P reše rn a  in  ondotnega g raščaka  R udeža zopet 
sta ln o  naselil duhovnik. '  In  tako  je  lepa rom arska  cerkev 
zopet v sta la  k  novem u življenju. O d le ta  1914 oskrbujejo  
Novo Š tifto  oo. frančiškan i, ki so že v teh  k ra tk ih  le tih  
izredno dvignili božjo po t in  tu d i zu nan je  lice svetišča. 
Kupolo, ki je  b ila  p re j belo pobarvana, je  v le tih  po sve­
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tovni vojski poslikal p. Blaž F arčn ik  iz L jub ljane. P a r 
le t n a to  je  pogorela lesena streha , ki so jo  nadom estili s 
pločevinasto. T ako je izšla Nova Š tif ta  tud i iz ogn ja  n o ­
va, kakor p tič  feniks, ki se v ognju  pom ladi.

Za dober s tre lja j od župnišča stoji lepo novo poslopje, 
k je r  “Bog roko ven moli.” To je daleč naokrog znana 
Fajd igova gostilna. S icer n i bil naš neposredni nam en, v 
gostilni reševati želodčno vprašan je , sa j n as je  kosilo ča­
kalo  p ri Albinovi te ti Rozi v Jurjeviči, vendar sm o tud i 
t j a  nam erili naše  korake m  sicer iz tre h  vzrokov: prvie 
zato, da  si nakupim o novoštiftsk ih  razglednic, če me spo­
m in  ne  vara , sm o res vse pokupili, ga. A lbina je  m enda 
nevede še sam a sebi eno poslala; drugič, da  si s tega  ra ja  
ogledam o prelepo ribniško dolino, razgled n a  R ibnico je 
m enda od Fajdigovega skedn ja  najlepši, in  tre tjič  — kaj 
bom ta jil, d a  si utešim o žejo; saj je  bil mesec ju lij, opol­
dansko sonce je  naravnost žgalo in  grla so bila suha. 
K do bi n am  torej v zlo štel, ako smo tud i na  božji poti 
združevali oboje — u tile  e t dulce, — koristno  in  veselo.

Oltar Vnebovzetje Device Marije pri Novi Štifti

Ko smo se oh lajali v senci košatega o reha  in  pisali 
k a rte  in  gasili žejo, m eni gospa Šmolc: “Gospod doktor, 
ne  bilo bi lepo, če bi nam  zdajle, ko smo dom a, v  osrčju 
R ibnice, ne povedali “ene ribniške.” Veste kaj, povejte 
nam , kako so nasta le  tele gore, ki obkrožajo R ibniško do­
lino ”

“Z veseljem ! M orda celo v ribniškem  n areč ju ?” 
“K ako čudno v p ra šan je !” poseže vmes gospa A lbina 

Ncvak. “B iti v R ibnici in  ne  slišati ribniškega jezika? 
To bi bilo nekaj nezaslišanega.”

“Na Vašo odgovornost, gospa!”
K aj torej R ibn ičan i o stv a rjen ju  sveta  m islijo; Ali 

ne  vajste, a n k ia t  so n am  bli tlako  nepovajdali, de smo 
mogli z vseh kra jev  z jam ljo  vkep nosit, in  ne  s ra jd i v rta  
sm o mogli an  h rib  n e rjad it. N a jn  so potlej šišo postavli, 
de so k ruo te  v n ji kvartale .

A nkrat sva z Jožetovim  M atijcem  cev dan  dajla la , 
potem  sva bla pa toku tru d n a , de n a ji naj:;o ta jle  noge 
več nosit, zetu sva se pa  u sa jla  in  tokule m odrovala: “J a ­
nez,” m i pravi M atjic, “p re te tu  so im ajli naši ld je  opravit, 
p ra jd n u  so te gore vkup zlajk li.”

E, M atjiček, al n e  vajš, de je  ves svajt, p a  tu d i gore, 
B ug u stv a ru ?”

“P ajd , pa jd ,” m i odgovori, “šem brana gospoda je bla 
tlako  nepovajdala, p a  je  m ogu ubogi km et gore vkup no­
sit.”

N ajbrž bi bili še n ad a lje  modrovali, da  nas ni gospa 
A lbina pozvala k  odhodu, češ: “T e ta  Roza bo huda, če ne  
bomo pravočasno prišli. Kosilo je  n a jb rž  že prip rav ljeno .

Ni n am  bilo treb a  d v ak ra t reči kakor sram ežljivi 
km ečki nevesti. K o sm o se še e n k ra t poslovili od M arije  
Vnebovzete, sm o poslali voz nap re j, sam i p a  sm o jo  ubrali 
peš do “T adoln jega š im a n a ” ob podnožju hriba.

P red  nam i se je  razp rostira la  ribn iška  dolina. K do 
še n i slišal tega zvonkega im ena? Malo je dolin  v  Slove­
n iji, k i bi tak o  slovele križem  sveta  ko t ribniška, p a  ne 
ravno  zarad i n a rav n ih  lepot in  rodovitnosti, dasi tu d i v 
tem  n i zadn ja , tu d i ne  zarad i velikosti, sa j je  kom aj t r i  
ure  hoda  dolga in  dobro u ro  h o d a  široka, rib n išk a  do lina 
je  zn an a  po R ibn ičan ih  in  n jihovem  jeziku, ka te rem u  se 
tako  rad i posm ehujejo, in  po sloveči suh i robi, ki jo  r ib ­
niški k ro šn ja rji po svetu razpečavajo . V bivši A vstriji si 
zadel n a  ribniškega k ro šn ja rja  n a  T irolskem  in  Solno- 
graškem , v Z gornji in  D olenji A vstriji, n a  K oroškem  in  
š ta je rsk em . D anes so te  dežele v tu ji  državi, zato  so le 
bolj redki, ki sm ejo preko  m eje. Z ato  po je  R ibničan :

Sem  R ibničan  U rban, 
po cajlem  sv a jtu  znan  . . .

Sicer m u očita jo :
Ko robo vso proda, 
n a j dnarca , n a j blaga, 
ker vse za vince da.

V endar pa  n i tako  hudo, kakor poje ta  ša ljiva  n a ­
ro d n a  popevka. R eše ta rji in  k ro šn ja rji se tru d ijo  in  t r u ­
dijo, da zaslužijo neka j k ra jca rjev  in  poplačajo  z n jim i 
davke, da nakup ijo  moke in  oblečejo družino. K dor po- 
bliže pozna živahno g ibanje ribn iške doline, ve, d a  so 
R ibn ičan je  p ridn i in  dobri ljud je . R es je, d a  jih  že n jih  
n a ra v a  vleče v svet, ne po je  zastonj pesem :

Mož le tis ti je,
ki po svetu  ve,
kdor dom a tiči,
pač n ič  v reden  n i;
ne  m ore se oženiti
kdor n i va jen  z dom  hoditi.

Toda tu jin a  se jih  ne prim e veliko. P reden  zadene 
R ibn ičan  krošnjo  n a  ram o  in  odide z dom a, se gotovo n a ­
po ti n a  svete stopnice k  Novi Š tifti. T ud i ko se vrne, je 
tja  zopet p rva  n jegova pot. Po p rim ern i zahvali v cer­
kvi p a  tu d i ra d  zavije k  Fajd igu , k je r  d a  svojim  p r i ja ­
te ljem  in  znancem  za “hlajbec.”

M edtem  je  prispel voz ki sm o ga že n estrpno  p rič a ­
kovali. Gospe so se izprva nekam  obotavljale in  k a r  niso 
m ara le  n a  “kozla,” dvomile so, kakor so pozneje p ro s to ­
dušno priznale, v fuksovo moč in  m ojo kočijaško sp re t­
nost. D osedanjega voznika sm o nam reč  poslali domov, 
njegovo vlogo p a  sem  prevzel jaz. K ončno so se pa  le  vdale 
in  zlezle n a  voz.

Pognali smo. C esta je  pe lja la  pod K otom  čez B rin je. 
Ni sicer tako  široka ko t St. C lair v C levelandu, tu d i ne  
tlak an a  ko t F if th  Ave. v New Yorku, vendar pa za naše 
razm ere še dosti čedna, če ne  n a rav n o s t lepa. D a p a  ste 
slišali k ritiko  m ojih  tre h  sprem ljevalk! G ospa A lbina je 
venom er ponavljala, da stopa konj preveč ob robu in  da 
bomo zdaj pa zdaj po s trm i reb ri zdrčali navzdol v O gra­
de, gospa Smole se je  hudovala  n ad  grm ovjem , ki je  kakor 
zelen ba ld ah in  viselo n ad  cesto in  jo  po nežn ih  licah  
“božalo,” gospa V iran t p a  je z belo sv ilnatim  robcem  od­
gan ja la  m uhe, b renclje  in  kom arje, ki so v gostih  t r u ­
m ah  obkrožali am eriške goste in  j ih  veselo “poljub lja li.” 
Naše dobre in  p ridne  m atere , ki so n a  n jiv ah  ob cesti 
pšenico žele, so n as pa  blagrovale, češ: “Oh, kako lepo se 
Vam godi!” In  res se n am  je  lepo godilo zlasti, ko smo 
dospeli v Ju rjev ico  k te ti  Rozi, k je r  nas je  že čak a la  bo­
gato  obložena miza.

Po okusnem  kosilu je  vsa n a ša  družba k ren ila  k  Sv. 
K rižu. T udi te ta  Roza in  kopica vaških  o trok  n as je  tja  
sp rem ila  Sv. K riž je  podružniška cerkev ribniške fare, 
k  n je j spadajo  okoliške vasi ko t Breže, Ju rjev iča , Kot, 
S latn ik , Sušje in  Žlebič. O krog cerkve se razp ro stira  sk rb ­
no  negovano pokopališče, ki so ga  ravno  preteklo  leto  
nanovo razširili in  p reuredili. T ik  cerkve je  p a  sloveča 
kapelica božjega groba, izdelana po n a č rtu  božjega groba 
v Jeruzalem u. V n je j je  s  posebnim i odpustki obdarovan 
o lta r  z um rlim  Zveličarjem  v grobu. K oga bi to rej ne 
vleklo k Sv. K rižu, posebno še, če im a n a  pokopališču 
svojce, ra jn e  starše , sorodnike, p rija te lje  in  znance. In  
te  smo im eli vsi! Z ato  sm o po obisku cerkve postali zdaj 
n a  tem  zdaj n a  onem  grobu, skupno pom olili za pokoj 
ra n jk ih  in  o tira li solze, ki so jih  izvabljali globoki vzdihi 
in  bridko-vesieli spom ini. T udi n a  film  in  fo tografski 
a p a ra t nism o pozabili. Mrs. Šmolc je  vzela z a  spom in
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grob z nagrobn im  kam nom  svoje s ta re  m atere , Županove 
K a ta rin e  iz Sušja, Mrs. A lbina Novak p a  je  odnesla v 
svoji cam eri obse uri nagrobne spom enike svojih  ju r je v ­
skih ran jk ih .

T i ganljiv i prizori so spravili n a  noge celo osem deset­
le tno  M ežnarjevo m ater. Sedela je  v  senci košate  jab lane  
tik  pred  vhodom  n a  pokopališče, m olila in  se h lad ila . Ko 
p a  je čula, d a  so A m erikanke prišle, se je, op ira je  se n a  
sina, dvignila pokonci in  z veliko m uko in  težavo p rib li­
ža la  naši družbi. Noge j i  n am reč  več n e  služijo. Od sam e 
gin jenosti izprva skoraj do besede n i mogla, ko pa  se je 
nekoliko um irila , je  začela: “Iz Am erike ste  prišle? T udi 
ja z  im am  ta m  otroke, h čer in  sina in  vnuke. Saj gotovo 
poznate  Nežo O paskar v C levelandu? O, ta  im a  zlato 
srce za m ate r. Nikoli me še ni pozabila.” In  potem  so 
jo  solze zadušile. O, te  naše  dobre in  skrbne m atere! 
Bolezen jih  sključi, le ta  jim  vzam ejo m ladostno  b rhkost 
in  telesno moč, ljubezni do otrok pa  jim  n e  m orejo  vzeti. 
K ako  je  že pel F rance  Zbašnik, m ladi ribn išk i pesnik, ko 
je  n a  bojnem  polju  um iral?

M ati: m oja m isel rom a tja  do bele koče,
m ati, m ati: m oja m isel se po tebi joče!
Snoči veter se pod m ojim  oknom  vstavil,
p a  m i težko, oj pretežko zgodbo prav il:
zgodbo tožno o solzah prelitih ,
zgodbo tožno o vzd ih lja jih  vsem u svetu  skritih ,
zgodbo težko polno b ridk ih  bolečin,
a skoz zgodbo eno  sam o prošnjo :

Sin m oj, sin!

M ati: m oja misel rom a t ja  do bele koče,
m ati, m ati: m o ja  m isel se po teb i joče.
Če se veter bode kdaj p ri teb i vstavil, 
pa  ti  bode težko, oj pretežko zgodbo prav il: 
zgodbo tužno o nočeh prečutih , 
zgodbo težko o n o tra n jih  bo jih  lju tih , 
ka j sem  m oral, k a j še m oral bom  presta ti, 
a  skoz zgodbo eno sam o prošnjo :

M ati, z la ta  m ati!
č a s  je  tekel in  zopet je  bilo treb a  vzeti slovo od Sv. 

K riža, od n a š ih  ran jk ih , od gostoljubne te te  Roze, od p r i­
ja zn ih  Jurjevčanov.

“Srečno pot! N a svidenje Z Bogom !”
“Z Bogom !”
O dpeljali smo se m im o S e lana  in  M ališč p ro ti Sušju. 

Ne bilo bi lepo, ako bi cen jen ih  izletnic ne povabil tu d i 
v svojo ro js tn o  vas, najlepšo  n a  svetu, “k je r h iša  m ojega 
sto ji očeta.” P a  n a j V am  nekoliko pobliže predstav im  
našo  vas!

Sušje je  čedna in  sn ažn a  vas. Tujci, ki hodijo  skozi, 
so ji n adeli laskav naziv: T a  lepa vas. In  S ušjanci so 
ponosni n a  ta  častn i naslov. Z ato  poleti vsako soboto ce­
sto  pom etejo. T ako se vas in  srca dosto jno p rip rav ijo  na  
Gospodov dan .

Številk  je  v vasi in  v u radnem  seznam u 36, h iš pa 
sam o 33. Čudno, am pak  resnično! K je  je  b ila  številka 
1. in  2., d anes že n ihče ne  ve, številka 24. je  p a  še pred  
neka j le ti visela n a  s ta ri jab lan i sredi vasi za  M artinovo 
hišo. K o p a  je  pozimi p ritisn il h u d  m raz  in  so jab lano  
poslali v peč, je  odšla z n jo  vredi tu d i številka. T ud i š te ­
vilo vaščanov n i stalno, dv ak ra t v le tu  se zn a tn o  m en ja : 
pozimi š te je jo  okrog 60 duš, m lad ih  in  s ta rih , poleti pa 
kvečjem u 100. Ali jih  m orebiti po le tna  vočina toliko po­
suši? Ne vročina am pak  želodec. V poletnem  času odrine 
večina m oških z dom a po svetu  suho  robo razp ro d a ja t, n a  
jesen  se p a  zopet povrnejo.

Sredi vasi sto ji lična  kapelica, zg ra jen a  v gotskem  
slogu in  posvečena Lurški M ateri božji. O b ned e ljah  se 
zbira p red  n jo  vsa vas. Skončeva M ica si že le ta  in  le ta , 
odkar so um rli M ežnarjev stric , p risva ja  predpripravico, 
d a  n ap re j m oli: rožni venec, lav re tanske  litan ije  in  ra zn a  
priporočila. M ladi poredneži ji  včasih  ra d i ponagaja jo , 
češ, da  je  pozabila m oliti tu d i za tis te  duše, ki j ih  ni ne 
tu  ne  tam . P a  skrom ne Mice to  p rav  n ič  n e  zbega, k a ­
d a r  je  velik praznik , nap rav i celo pete  litan ije , n ak a r vsa 
vas odpeva — žene n ap re j, dekleta počez, m ožje in  fa n tje  
p a  bas. P redno  se pa  raz idejo  k počitku, zadoni kakor 
iz enega g rla  skupno  slovo: Veš o M arija , m oje veselje . . .

P red  le ti so v  Sušju skoraj v vsaki h iši izdelovali

Uta na košati lipi pri Novi Štifti

suho robo, danes pa  kom aj še v treh . M oderni stro ji, 
tovarne in  izseljevanje so polagom a izpodrinili to  lepo in  
starodavno  dom ačo obrt. Naše izletnice poznajo  sicer kot 
p ris tn e  R ibničanke izdelovanje suhe robe, vendar bi si 
bile rade  iznova ogledale k lan je  palic, s trg an je  v iter in  
tk an je  rešet, pa  n i bilo ne časa ne prilike: Skončeva M ica, 
ki si je  z zaslužkom  suhe robe postav ila  skrom no hišico, 
je  bila z dom a, S k am b rn a  F ran ca  je  n a  n jiv i pšenico 
žela, pri K otnekovih  so p a  h išo belili. Z ato  sm o se sled­
njič  zadovoljili z dobro voljo, ki so jo  n a  naši n ad a ljn ji 
po ti p ro ti R ibnici oslajali raznovrstn i dovtipi.

P ri “R okah” — po vsej ribn išk i dolini znan i obcestni 
gostilni — dosežemo banovinsko cesto prvega razreda. T u 
se nam  odpre nov svet. N a levi š trle  n ad  cesto strm e 
skale, ki jih  poživlja b rin jevo  grm ičevje, n a  desni p a  
n as sp rem lja  žuboreča B istrica, ki preko k am en ja  in  jezov 
veselo poskakuje in  nič ne  pomisli, c?a jo  bo že o n stran  
G oriče vasi pogoltn ila že jna  k a n ja  — velika ru p a  — v 
svoje podzem eljsko žrlo.

“T u je  pa  vhod v starokrščanske katakom be?” se 
nasm ehne gospa A lbina Novak.

“K ako to m en ite?”
“Ali ne vidite rib, v kam en  vk lesan ih?”
N ad m linom  v Podstezah je  nam reč  m a jh en  v rtič  

obdan z um etno  izklesanim i kvadri, k i nosijo  n a  zu nan ji 
s tra n i znak  ribe, kakor v starok rščansk ih  katakom bah . 
R a jn i posestn ik  Iv an  Sadnik , daleč naokrog znan i Pod- 
s tenar, je  slovel ko t izvrsten  gospodar in  v rtn a r. Vsako 
ped zem lje  je  izrabil in  ogradil, og ra ji p a  d a l tu d i n a  zu­
n a j este tično  lice. Z ato  bodo v kam en vdolbene ribe  še 
poznim  potom cem  govorile o njegovi p ridnosti in  po d je t­
nosti.

V h ipu  poletim o preko Brega. V as n i posebno velika, 
je  p a  zn am en ita  zarad i s ta reg a  gradu , od k a te reg a  sto ji 
danes le še del visokega zidu, ki nud i sovam  in  skovirjem  
varno  zavetje. Ob cesti je  p red  le ti s ta l sloveči “brški 
h ra s t,” ki m u ga  n i bilo enakega daleč naokoli. R a jn i 
ribn išk i dekan  F ran c  D olinar je  im el p red  njegovo č a s tit­
ljivo s ta ro s tjo  tak o  spoštovanje, d a  se m u je  vselej z 
obem a rokam a odkril, k ad a r se je  m im o pelja l. Ob neki 
n ev ih ti p a  je  s tre la  v an j u d a rila  in  ga tako  reš ila  s ta ­
rostne  betežnosti. P ravijo , da  je  sivi sta rec  tr i  dn i tle l 
in  gorel, v n o tran jo s ti je  bil n am reč  ves votel. S lednjič 
p a  sega je  usm ilil stric gospe A lbine in  g a  požagal.

“G orenjsko polje” nam  odpre k rasen  razgled  n a  Ve­
liko goro in  vasi ležeče n a  n jen im  podnožju: Sajevec, B u ­
kovica, D ane in  Zadolje. P recej za  G oren jo  vasjo  pa  
m olita  visoko čez d ruga  poslopja dva m ogočna s to lpa  r ib ­
niške fa rn e  cerkve, posvečene sv. Š te fan u  papežu.

V R ibnici smo.
R ibnica spada  m ed n a js ta re jše  trge  n a  slovenski zem - 

1U. N ekateri zgodovinarji m enijo, d a  je  b ila  v R ibnici 
cerkev že v 9. sto le tju  za časa sv. C irila  in  M etoda. To 
se sicer ne  d a  zgodovinsko dokazati, vsekakor pa  je  v e r­
je tno , da m orem o š te ti ribn iško  župnijo  m ed one, ki so 
n asta le  že v p rv ih  s to le tjih  p o k ris tjan jen ja  Slovencev. 
M isijonsko okrožje ribniške cerkve je  bilo nam reč  izred ­
no obsežno: segalo je  od L jub ljanskega b a rja  p a  doli do 
M etlike, Kolpe, Č abra in  Prezida. N a ozem lju prvotne
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ribn iške župnije  je  tekom  sto le tji nasta lo  38 sam ostojn ih  
fa ra . Z ato  je  slovela R ibn ica ko t versko in  prosvetno 
središče vse Dolenjske.

R ibn ica sto ji nekako v sredi enako im enovane doline. 
Skoz; trg  teče B istrica, k i je  svoj čas obkrožala še danes 
sto ječ i in  dobro oh ran jen i Rudežev grad, v zad n jih  le tih  
sp rem en jen  v vojašnico Iz p re jšn jih  časov s ta  ostala  trgu  
v globokem spom inu zlasti dva sovražnika, ki s ta  našla 
tu d i v n eš te tih  p ripovedkah odm ev; ta  dva sovražnika sta 
bila  T urek  in  ogenj. T u rk i so se n eš te to k ra t R ibnici p r i­
bližali, zavzeti pa  je  niso mogli, k e r  so bili vselej u darjen i 
s slepoto. T a čudež so pripisovali sv. Š tefanu , varihu  
ribniške fare. E n k ra t, ko so bili T u rk i že skoraj v trgu . 
se jim  je  prikazala  cerkev sv. Š te fana  in  jih  tako  zm edla, 
da  so h ipom a pete  odnesli.

P rav  tako  priprosto  in  po dom ače pisano je  V alva­
zorjevo poročilo o ognju : N enasitljiv i ogenj je  tu d i v 
R ibnici pokazal vso svojo požrešnost. Vpepelil je  dne 2. 
oktobra 1415 ves trg , štiridese t le t pozneje pa  n jega  polo­
vico. T oda vselej se je  lepši iz pepela dvignil in  je zdaj

v dobrem  stan ju , z lasti odkar im a tr i  sejm e n a  leto.
š e  bolj d rastično  p a  nam  slika ogenj pripovedka. T a ­

kole poroča: K o je R ibnica gorela, je  b il ta k o  velik ogenj, 
da  so sam o žeblji ostali, p a  nism o mogli fa jfe  prižgati. 
P ri zad n ji h iši so pa  gospod dekan  ogenj panali. P a  bi 
bil še plot zgorel, če bi ga  ne bili ub ran ili. D rugi d an  so 
p a  p rišli “D la jnc i” iz D olenje vasi žeblje pobirat, p a  jim  
nism o pustili, de jali sm o: žeblje bomo že sam i pobrali. 
D lajnci so se pa n ad  R ibničane razjezili in  so de ja li: Bog 
daj in  ljuba m a ti božja, da  bi tu d i pri n as  pogorelo, tu d i 
m i ne bomo pustili vam  žeblje pobirat.

Med tak im i in  podobnim i dovtipi je  potekel tis ti n e ­
pozabni dan  in  nastop il je  m rak. Z željo, d a  se p red  od­
hodom  v Ameriko še e n k ra t snidem o v prestolici ribniške 
doline in  ogledam o skupno k ra j, k je r  so le ta  1701 sežgali 
zadnjo  čarovnico, smo se razig rano  razšli. Mrs. Šmolc se 
je  v rn ila  v D olenje Laze k svoji m ate ri, M rs V iran t je  
posetila svojce v G oren ji vasi, ja z  sem  zaobrnil fuksa in  
se odpelja l v Sušje, Mrs. Novak p a  je  poh ite la  k stricu, 
k je r  jo  je že čakal n a  ražn u  pečen prašiček.

MARIE PR IS L A N D :
K RAZMOTRIVANJU

2 ^  ZANIMANJEM sem v zadnji Zarji či­
p s a  ta la  nasvete in priporočila k peti redni 
sHU konvenciji. Razvidno je, da nekatere že­

lijo večjo svoto za pogreb, kot io Zveza sedaj 
plačuje. To se prav lahko zgodi. Članstvo 
naj naroči svoji delegaciji, za koliko bi se naj 
ta  svota zvišala. Seveda bi tako zvišanje bilo 
za vsako članico prostovoljno. Asesment za 
zvišano svoto. če bi bila izdatno višja kot sedaj, 
bi se nai plačevalo po starosti, kar  je edino 
prav in pravično, že radi mladine.

Priporočeno tudi je. da bi se za sedanji 
asesment. ako je mogoče, nekaj več izplačalo 
za pogrebe. Osebno mi je bilo rečeno, da se to 
prav lahko zgodi, ker imamo itak “preveč de- 
na r ia .” — No. pa poglejmo to reč malo bolj od 
blizu.

Za vsak dolar zavarovalnine imamo v bla­
gajni devet centov, ali za vsakih $100.00, ka­
tere ie Zveza obvezana plačati za vsako svojo 
umrlo članico, imamo v blagajni devet dolar­
jev. Če pogledamo poročila — Valuation Re­
port — drugih organizacij, katerih članice ste 
tudi ve. najdemo, da imajo te organizacije po 
17 in 19 odstotkov v blagajni za k rit je  svoje 
zavarovalnine, medtem ko imamo mi le devet 
in vendar se n ikjer drugje  ne sliši, da imajo 
preveč denarja, ko samo pri nas. Menda ni 
devet več kot 17 ali 19?

Nikar ne pozabite, da ne plačujemo vseh 
25 centov v sklad za pogrebne stroške, ampak 
samo deset; 15 centov gre v stroškovni sklad, 
za Zario in poslovne stroške. Če se katera 
boji. da bi več vplačala kot bodo njeni sorod­
niki za njo prejeli, naj izračuna koliko let bi 
vzelo po lOc mesečno, da bi vplačala $100.00. 
N ič m ani kot 83 let. — Sicer so si pa vse čla­
nice edine v tem. da se nikjer toliko za isti de­
nar ne dobi kot pri naši Zvezi. Zakaj potem  
niste zadovoljne? S a j vendar ni prav nobena 
prikrajšana, pač pa vsaka prejm e celo več kot 
druf/od! — Napredujemo res lepo. kdo nam 
pa garantira  da bomo vedno tako? Imamo 
mnogo članstva s tarega nad 50 let. K ar po­
g lejte  seznam umrlih in boste videle, kako je

vsak mesec večji. Naše članstvo je tudi bolj 
riskirano kot pri drugih organizacijah, ker ni 
pred vstopom zdravniško preiskano, pač pa 
sprejeto  kar v dobri veri, da je  zdravo. Zveza 
že od marca lanskega leta p lačuje svoto za po­
greb v dveh letih, namesto v štirih kot je bilo 
poprei v pravilih. To pomeni, da bo vsako 
leto večie izplačilo za pogrebne stroške kot je 
bilo doslei. Vse to moramo vzeti v poštev  in 
tako pridemo do zaključka, da je  skoro nemo­
goče še kaj dodati. Posvetovala se pa še bom 
o tem in poročala konvenciji. — Previdne bo­
mo morale biti! — Saj veste kako težko je po- 
zneie opustiti, kar  se enkrat prične. Doklado 
nobena rada ne plačuje, tudi ni to v reklamo 
organizaciji. In kaj bi bilo če bi naložile bla­
ga i ni novo. težko breme in bi pričele nazado­
vati? Ravno tiste, ki danes trdijo, da imamo 
preveč denarja  in očitajo glavnemu odboru, da 
se preveč za blagajno boji, dasi ie od članstva 
postavljen da čuva blagostanje Zveze, bi bile 
prve s kritiko češ. glavni odbor slabo gospo­
dari. ko nazadujemo. In če bi tudi vso blagaj­
no izpraznile, ali bi od tega imelo vse članstvo 
korist? Nekatere že. vse pa prav gotovo ne. 
In kai z onimi, ki pridejo za nami? Pameten 
gospodar gradi za bodočnost in ne samo za ti­
sti čas. ko ie on na  svetu. Kako je že rekel 
tisti iunček? — “Kaj me briga če trava raste, 
ko mene več ne bo?” — Torej pametno in pre­
vidno gospodarimo, pa bo prav za vse.

Razen ene. se ni nobena dotaknila mojega 
vprašania  — kako pridobiti mladino. Nekoliko 
bi morda pomagala višja svota za pogreb, če 
konvencija to odobri in je  želja članstva taka. 
a pridejo še drugi problemi v poštev. Pomi­
slite malo Tin naročite svoji delegaciji, ali pa 
pišite konvenciji, kai so vaše želje v tem oziru. 
Konvencije so na svetu za to, da rešujejo pro­
bleme svojih organizacij in prihodnja  konven­
cija bo mnogo lažje pogodila pravo, če bo ime­
la navodila od vas. Seveda nasveti naj bodo 
taki. da so izpeljivi. Pomnimo pa. če želimo 
organizaciji življenja in napredka, moramo 
pridobiti mladino. K ar izdamo za mladino, se 
vedno bogato obrestuje.
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FINANČNO POROČILO S. Z. ZVEZE ZA MESEC MAREC 1939
DOHODKI:

Št. Podružnica Mesečnina Razno Skupaj Št. čl.
1 Sheboygan, W is........ ...$ 31.25 $ .20 $ 31.45 125
2 Chicago, 111................ 33.50 — . — 33.50 134
3 Pueblo, Colo.............. 60.00 .75 60.75 241
4 Oregon City, Ore..... 9.00 .10 9.10 37
5 Indianapolis, Ind........ 29.25 — . — 29.25 117
6 Barberton, O.............. 48.00 .30 48.30 192
7 Forest City, Pa.......... 38.75 .20 38.95 156
8 Steelton, Pa................ 20.25 — .— 20.25 81
9 Detroit, Mich.............. 17.00 .10 17.10 70

10 Cleveland, O.............. ... 138.25 3.05 141.30 552
12 Milwaukee, W is......... 61.25 .20 64.45 263
13 San Francisco, Cal.... 42.75 .75 43.50 168
14 Cleveland, O.............. 99.25 .90 100.15 398
15 Cleveland, 0 ............... 82.00 — . — 82.00 326
16 South Chicago, 111.... 51.50 — .— 51.50 196
17 West Allis, Wis......... 44.75 .25 45 .•30 179
18 Cleveland, 0 ............... 35.25 — . — 35.25 91
19 Eveleth, Minn............. 25.25 .20 25.45 103
20 Joliet, III...................... 96.50 .25 96.75 389
21 Cleveland, 0 ............... 33.25 .40 33.65 134
22 Bradley, 111................. 6.^5 — .— 6.75 27
23 Ely. Minn.................... 66.00 .30 66.30 265
24 La Salle, III................. 35.75 .30 36.05 146
25 Cleveland, O............... ... 251.25 5.10 256.35 1,008
26 Pittsburgh, Pa............ 35.00 .10 35.10 140
27 North Braddock, Pa.. 23.25 23.25 93
28 Calumet, Mich............ 28.50 — . — 28.50 114
29 Broundale, Pa.......... 5.50 — . — 5.50 22
30 Aurora, 111................... 8.00 .10 8.10 33
31 Gilbert, Minn.............. 26.25 .10 26.35 105
32 Euclid, 0 ...................... 47.00 .10 47.10 183
33 New Duluth, Minn.... 17.25 10 17.35 70
34 Soudan, Minn............. 9.75 .30 10.05 42
35 Aurora, Minn.............. 21.50 .40 21.90 86
36 McKinley, Minn......... 6.75 .10 6.85 28
37 Greaney, Minn........... 8 50 .30 8.80 34
38 Chisholm, Minn......... 66.25 .50 66.75 267
39 Biwabik, Minn............ 13.00 .10 13.10 53
40 Lorain, 0 ..................... 36.50 80 37.30 147
41 Cleveland, 0 ............... 80.25 -50 80.75 321
42 Maple Heights, O..... 9.75 — .— 9.75 39
43 Milwaukee, Wis......... 22.50 .25 22.75 90
45 Portland, Ore.............. 14.75 .20 14.95 59
46 St. Louis, Mo............. 8.25 ____. — 8.25 31
47 Garfield Heights, 0.. 39.00 .25 39.25 159
48 Buhl, Minn................. 5.00 — . — 5.00 20

Št. • Podružnica Mesečnina Razno Skupaj Št. čl.
49 Euclid. 0 ....................... 29.75 .45 30.20 112
50 Cleveland, O................ 37.75 — .— 37.75 152
51 Kenmore, 0 ................. 5.50 — .— 5.50 22
52 Kitzville, Minn........... 11.50 — .— 11.50 40
53 Cleveland, O................ 9.50 —.— 9.50 38
54 W arren, 0 ..................... 15.25 .30 15.55 61
55 Girard, 0 ...................... 14.50 — .— 14.50 56
56 Hibbing, Minn............. 40.00 — j— 40.00 152
57 Niles, 0 ......................... 13.25 — .— 13.25 53
59 Burgettstown, P a ........ 6.50 —.— 6.50 27
61 Braddock, Pa............... 10.00 — .— 10.00 54
62 Conneaut, O................. 6.25 .10 6.35 25
63 Denver, Colo................ 13.80 .40 14.20 55
64 Kansas City, Kas........ 13.25 —.— 13.25 53
65 Virginia, Minn............ 21.00 — .— 21.00 84
66 Canon City, Colo........ 10.00 — .— 10.00 40
67 Bessemer, Pa.............. 13.25 .35 13.60 53
68 Fairport Harbor, O.... 6.75 — 6.75 27
70 West Aliquippa, Pa.... 4.00 — .— 4.00 16
71 Straban^, Pa................ 9.75 .20 9.95 39
72 Pullman, III................. 12 50 .40 12.90 50
73 W arrensville, 0 .......... 18.00 .—.— 18.00 54
74 Ambridge, Pa.............. 17.75 .10 17.85 56
77 N. S. Pittsburgh, Pa.. 16.25 — .— 16.25 65
78 Leadville, Colo............ 17.50 .30 17.80 70
"9 Enumc'aw, W ash........ 5.25 .40 5.65 21
80 Moon Run, Pa............. 8.75 — .— 8.75 33
81 Keewatin. Minn.......... 21.50 — .— 21.50 84
83 Crosbv, Minn...............
84 New York City, N. Y..

4.25 — .— 4.25 17

85 DePue, 111..................... 10.00 .10 10.10 40
86 Nashwauk, Minn......... 3.50 .10 3.60 14
87 Pueblo, Colo................ 16.50 .30 16.80 69
88 Johnstown, P a............. 14.75 .70 15.45 77
89 Oglesby, 111.................. 15.75 .20 15.95 64
90 Bridgeville, Pa............ 9.50 — .— 9.50 38
91 Verona, Pa.................... 13.75 — ..— 13.75 56
P2 Crested Butte, Colo.. 5.00 — .— 5.00 20
93 Brooklyn, N. Y............ 4.25 — .— 4.25 15
94 Canton, O..................... 7.75 — .— 7.75 31
95 South Chicago, 111.... . 8 75 — .— 8.75 35
96 Universal, Pa............... 4.00 —.— 4.00 16

Skupaj ................... $2,419.05 $21.95
Obresti od bondov ($19,000)......................

Skupni dohodki v marcu......................

$2,441 .(X) 
291.91

9,624

IZDATKI:
Za umrlo Josephine Fink, podr. št. 15 (rojena 26. januarja 1980, prist. 7. novembra 1927, um rla 11. marca 1939)...$ 100.00
Za umrlo Helen Markovich, podr. št. 16 (rojena 4. aprila 1887, prist. 24. marca 1938, um rla 23. februarja 1939).... 50.00
Za umrlo Mary Podlogar, podr. št. 17 (rojena 18. februarja 18S8, prist. 14. avgusta 1932, umrla 12. februarja 1939) 100.00
Za umrlo Frances Dimnik, podr. št. 25 (rojena 8. februarja 1883, prist 14. junija 1937, umrla 19. februarja 1939).... 75.00
Za umrlo Frances Cerar, podr. št. 25 (rojena 4. oktobra 1880, prist. 19. februarja 1929, umrla 14. marca 1939)...... 100.00
Za umrlo Rose Koscak, podr. št. 25 (rojena 7. septem bra 1884, prist. 13. maja 1929, umrla 29. marca 1939)...............  100.00
Za umrlo Ursula Rakar, podr. št. 25 (rojena 21. oktobra 1891, prist. 15. januarja 1929, umrla 25. marca 1939)........ 100.00
Za umrlo M argaret Sunich, podr. št. 28 (rojena 11. julija 1875, prist. 16. maja 1929, umrla 14. februarja 1939)...... 100.00
Za umrlo Mary Zupančič, podr. št. 41 (rojena 18. avgusta 1881, prist. septembra 1930, umrla 31. januarja 1939).... 100.00
Za umrlo Mildred Yamnick, podr. št. 78 (rojena 1. oktobra 1920, prist. 20. aprila 1938, umrla 22. februarja 1939) 50.00
Ameriška Domovina, za tiskanje marčeve Zarje.................................................................................................................................  492.35
Znamke za marčevo Zarjo...................................................................................................................................................  34.56
Pošta in raznašanje marčeve Zarje v Clevelandu.........................................  43.00
Edinost Publishing Co., za tiskanje 3,000 prošenj za sprejem, 1,000 mesečnih poročil in 2,000 kartic, skupaj  40.85
Office Supply & Printing Co., 200 kuvert z znamkami.............................................   8.00
Znamke za glavni urad ..............................................................................................................................................................................  10.00
O rganiziranje podružnice št. 92......  5.00
Dnevnice in vozni stroški glavne predsednice in tajnice pri posebnih opravkih Zveze..................................................  30.48
Poprava “ staplerja” na glavnem uradu..............................................................................................................................................  .75
Stroški za izmenjavo čekov v februarju ............. ..................................................................................................................................  1.33
Najemnina za glavni urad in uredništvo, za marec......................    20.00
Uradne plače za mesec marec: glavna predsednica, glavna tajnica in urednica, skupaj.....................................................  230.00

Skupaj .................................................................................................................................................................................................... $1,791.32
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Ostalo v blagajni 28. februarja 1939....................................................................................$87,436.29
Dohodki v marcu 1939.............................................................................................................  2,732.91

Skupaj ..................................................................................................................................$90,169.20
Izdatki v marcu 1939................................................................................................................ 1,791.32

Preostanek v blagajni 31. marca 1939........................................................................ $88,377.88

Josephine Račič, gl. tajnica.

NAZNANILO IZ GLAVNEGA URADA
K onvencija. — V smislu naših  pravil im ajo  pravico iti 

n a  konvencijo n a  zvezine stroške:
Rev. M ilan Slaje, duhovni svetovalec 
Mrs. M arie P risland, predsednica 
Mrs. Josephine Račič, ta jn ica  
Mrs. M ary Tom ažin, b lagajn ičarka  
Mrs. Josephine Erjavec, nadzornica 
Mrs. M ary O toničar, nadzornica 
Mrs. Josephine Schlossar, nadzornica 
M rs. A lbina Novak, u redn ica 
Mrs. B arb ara  K ram er, preds. svet. odsgka

Posam ezne podružnicc so izvolile nasledn je delCgatinje:
1. Sheboygan, W is.............................  Mrs. A nna Modez
2 Chicago, IH.......................................... Mrs. L illian Kozek
3 Pueblo, Colo......................................... Mrs. P rances R aspet
5 Indianapolis, In d ...............................  Mrs. M ary K ronosek
6 B arberton , O hio .............................  Mi’s. Jen n ie  Okolish
7 F orest City, P a .................................  Mrs. P au line Osolin

10 Collinwood, O hio ...........................  Mrs. Francesi Susel
.........................  Mrs. P ilom ena Sedej
.........................  Mrs. P rances Salm ich

12 Milwaukee, W is.................................  Mrs. A gatha D ezm an
.........................  Mrs. M ary Schim enz

13 S an  Francisco, C alif.......................  Mrs. Agnes M arkovich
14 N ottingham , Ohio .........................  Mrs. F rances R upert

.........................  Mi's. A lbina Vesel
15 Newburg, O hio ...............................  Mrs. M ary H rovat
16 S ou th  Chicago, 111...........................  Miss K atie  T riller

 ...................  Mrs. M ary K uhel
17 W est Allis, W is.................................  Mrs. F ran . F loryance
18 Cleveland, Ohio ...............................  Mrs. Jen n ie  W elikonja
19 Eveleth. M inn. ......................... .......  Mrs. R ose Jerom e
20 Joliet, 111...............................................  Mrs. E m m a Planinšek

...............  t... Mrs. A nna Korevec

..................... •.... Mrs. Josephine M uster
21 Cleveland, Ohio ...............................  Mrs. M ary H osta
23 Ely, M inn .............................................  Mrs. M ary Shepel

.........................  Mrs. F ran . M arinšek
24 L a Salle, 111.......................................  Mrs. E m m a S him kus
25 Cleveland, O hio ...............................  Mrs. F ran . Ponikvar

.........................  Mrs. Jos. P e rp a r
.........................  Mrs. M arg. Tom azin

26 P ittsbu rgh , P a ...................................  Mrs. M ary Coghe
28 C alum et, M ich........................... ........ Mrs. M ary K ocjan
B1 G ilbert, M inn.....................................  Mrs. T heresa  Prosen
B2 Euclid, O hio ...................................... Mrs. M arg. Jam n ik
B3 New D ulu th , M inn, de lega tin ja

skupna  s podr. št. 34 .................  Mrs. Angela B la tn ik
35 A urora, M in n ...................................... Mrs. Josephine Putzel
38 Chisholm , M inn ................................  Mrs. M ary Sm oltz

.........................  Mi-s. M ary T ekautz
40 Lorain, Ohio .....................................  Mrs. Agnes Ja n c a r
41 Collinwood, O hio .........................  Mrs. M ary Lusin

.........................  Mrs. A nna S topar
43 Milwaukee, W is................. ................ Mrs. M ary Bevtz
47 G arfie ld  H eights, O hio ...............  Mrs. H. J . Tomazic
49 Euclid, O hio .................................... Mrs. Jen n ie  Petrick
B0 C leveland, Ohio .............................  Mrs. Jos. Seelye

.........................  Miss M aem e Perse
53 C leveland (Brooklyn) Ohio,

akupno s št. 51, 62, 94 ...............  Miss Alice Železnik
54 W arren , Ohio, de lega tin ja

skupna  s podr. št. 55 ...................  Mrs. A nna P e trich
56 Hibbing, M inn. ...............................  Mrs. U rsu la  Z ajc

” .......................... Mrs. F rances L unka
65 V irginia, M inn .................................... Mrs. A ngela Schneller
B1 K eew atin, M inn .................................  Mrs. M ary G rahek

Podružnica št. 95, South Chicago, 111., je  bila u stanov­
ljen a  1. m arca  1939 s 35 začetnim i članicam i, ki so po ve­
čini sestre H rvatice. Podružnico je  ustanovila  Mrs. Agnes 
M ahovlich, Zvezina K ra ljica  ob času zadnje  konvencije 
in  ena gl. podpredsednic SŽZ. Predsednica nove podruž­
nice je M ary M arkezich, ta jn ic a  je  Josephine Bogovich, 
b lagajn ičarka  pa A ndrijana  B andera.

Podružnica št. 96, Universal, Pa., je  bila  ustanovljena 
23. m arca  1939 z 16 začetn im i članicam i. T o podružnico 
je  ustanovila Mrs. A nna Petrich , gl. odbornica p rosvetne­
ga odseka. To je  že osm a nova podružnica, ki jo  je  ona 
ustanovila. V odbor so bile izvoljene Ju lia  S tarm an , 
p redsednica; M ary Pavlik, ta jn ica ; A nnie Jelovchan, 
b lagajn ičarka.

K am pan ja . — Od začetka ja n u a r ja  do konca feb ru a r­
ja  je pristopilo  246 novih, v m arcu  p a  328, skupaj 574.

N ajbolj uspešne delavke:
Agnes M ahovlich (16) ...................................  35 novih
F rances Klucevselc (88) .................................. 29
F rances Susel (10) .............................   25
M ary H rovat (15) .............................................. 25
A nna P etrich  (54) ............................................ 25
F reda M ayerle (81) ........................................ 22
M ary Usnick (90) .............................................. 20
Angela Schneller (65) .................................... 12
Frances R aspet (3) .......................................... 10

N ajbolj uspešne podružnice:
Št. 88, Johnstow n, P a .......................................  42 novih
Št. 91, Verona, P a ............................................... 36
Št. 95, South  Chicago, 111................................ 35
Št. 10, Collinwood, O hio ................................  29
Št. 90, Bridgeville, P a .......................................  28
Št. 65, V irginia, M inn ...................................... 27
Št. 81, K eew atin, M inn .................................... 26
Š t. 15, Newburg, O hio ..................................... 25
Š t. 50, Cleveland, Ohio ................................. 19
Št. 89, Oglesby, U l..............................................  17
Št. 96, U niversal, P a .................    16
Št. 25, Cleveland, O hio ................................  15

Josephine Račič.
 ------------o-------------

' \  D rage slovenske m atere  v A m erik i!
K rščansko žensko d ruštvo  v L jub ljan i p rired i 

vsako leto  za  god M arijinega O zn an jen ja  svoj “M a­
terinsk i d an .” Začne ga s  sv. m ašo za ra jn e  sloven­
ske m atere  dom a in  v tu jin i, popoldne ali zvečer 
im am o ljubko, prisrčno otroško p rired itev  v oper­
nem  gledališču. Ob obeh p rilik ah  se slovenska m ati 
p rav  živo spom in ja  slovenskih m a te r v Ameriki.

K  angeljskem u pozdravu in  češčenju n a  čast 
Dekli Gospodovi, n a  čast M ateri božji vplete sloven­
ska m a ti v dom ovini pobožno, vročo molitev za slo­
vensko m a te r po širnem  svetu, teda j tu d i za Vas, 
mile slovenske am eriške m atere .

Misel slovenske m atere  preskoči globino m orja , 
pohiti čez širno  p lan , se vzpne nad  vrhove gorskih 
velikanov in  se vstavi ob slovenski m a te ri v tu jem  
daljnem  svetu, kam or prinese iskrene pozdrave iz 
s ta re  domovine.

M aterinstvo  je  z žrtvam i, odpovedjo in  bolečina­
m i zvezana skrivnost. V m ate rin stvu  je p a  tud i n e ­
skončna, nesebična ljubezen, ki gore p res tav lja  in  
se ne s tra š i žrtev, n e  boji odpovedi.

Sprejm ite, slovenske m atere , tople pozdrave s 
svojega prvega doma, vroče pozdrave dom ače grude.

Z a krščansko žensko društvo:
Cilka K rek L ogar M inka

V L jub ljan i n a  M aterinsk i d an  1939.
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Težka je glava, ki nosi kraljevo krono 
Q  RESNIČNOSTI tega izreka se je gotovo prepričala mla­

da albanska kraljica, ko je morala iz otročje postelje 
bežati pred “Ijubeznjivim” italijanskem sosedom. Komaj 
so utihnile salve, ko so naznanile ljudstvu o rojstvu kralje­
viča, že je  prihrum el sovražnik, da zasužnji to malo drža­
vico, ki se mu sama ni mogla upirati. Mesto daril prvo­
rojencu in čestitk mladi materi, je prišel na botrinjo z 
bajoneti in bojnimi ladjami. Preplašeno ljudstvo se ni 
moglo braniti, ko je videlo tako premoč. Kraljica pa tudi 
ni mogla čakati, da bi jo prišel pozdravit tak barbar. Z 
dva dni starim  otročičem so jo prepeljali na varno. Prevoz 
po skrajno slabih potih, strah  in vznemirjanje je bilo skoro 
preveč za žensko v takem položaju.

Še leto ni minilo, ko se je med svati vrtel tudi italijan­
ski minister Ciano. Nevesti je prihlinjeno voščil mnogo 
srečnih let na albanskem prestolu. Hinavec je gotovo že 
tedaj vedel, koliko bo teh srečnih let dopustil njegov tast, 
Mussolini. Elegantna jahta se je zibala ob obrežju. Bila 
je dar nevesti od Mussolinija. Tedaj je  malokdo slutil, da 
bo tako hitro za njo poslal tudi bojne ladje tje. Na veliki 
petek, ko ves krščanski svet tiho obhaja žalostno smrt 
svojega Odrešenika, je Mussolini oropal Albanijo. Ni se 
oziral na svetost dneva, ne na kritičen položaj mlade 
m atere kraljice. Vprašujemo se lahko ali nimajo Italijani 
nobenega sočutja ali res ne smejo odpreti svojih u s t?

Naloga žensk je preprečiti vojno
TEANETTE RANKIN, kongresnica v Wilsonovem kabinetu, 

J  svari ženske pred vojno nevarnostjo. “Žena je določena 
dajati nova življenja in njena sveta dolžnost je, da ta živ­
ljenja varuje, ohranja. Ako bi se vse ženske v naši državi 
združile v protest proti vsaki vojni, bi si prav gotovo noben 
predsednik ne upal napovedati vojno preko teh glasov. 
Profita lačni založniki vojnega m aterijala so največji krivci, 
ki poženejo zdrave može in mladeniče v klavnico, č e  bi 
se odpravilo profit, bi se odpravilo tudi hujskanje in vojne 
spletkarije.”

Leta 1917 dne 6. aprila je gdč. Rankin glasovala proti 
vojni. Njen odločni “ No” je odmeval po dvorani. P repri­
čana je, da bi bili tudi drugi glasovali tako, ako bi bilo 
glasovanje tajno. Po njenih mislih se je m arsikateri kon­
gresnik zbal pritiska od ljudstva, posebno še ker so bili 
za vojno. Ako bi bil vsak poslušal svojo vest, ne pa ljudi, 
bi ne bilo nikdar vojne. Mnogo kongresmanov je glasovalo, 
misleč, da bodo zastrašili Nemce in na ta način preprečili 
vojno, za kar so glasovali. To se ji pa zopet ne zdi pošteno,

ako se grozi z mečem, česar človek ne misli izpeljati. Ena 
ideja preveva gdč. Rankin, in ta je, da naj nikdar ne začnemo 
nobene vojske. V tem se gotovo strinjam o tudi druge žen­
ske in mnogo moških, seveda.

Težko pa je vedeti kako bi se bile razmere zasukale, 
ako bi bili Nemci zmagali v svetovni vojni. Tako ali še 
bolj oblastni bi bili kakor je sedanji njihov vodja, ki 
poljubno in  brez uporov razdira tisočletne meje narodov.

Gdč. Rankin se je tudi čudila kako malo se ženske 
zanimajo za svoje kongresmane. Dosti jih je, ki še za 
imena ne vedo, tako je povedala. Kaj takega ni pričakovala 
tukaj na vzhodu, kjer se ljudje štejejo med bolj progre­
sivne. Na zapadu in na jugu bi težko našli moškega ali 
žensko, ki bi ne vedela za svoje politične voditelje, ki so 
v Washingtonu.

Gdč. Rankin je poslala kongresu predlog, da mora vlada 
pojasniti ljudstvu vsak ukrep glede vojaških zadev. Zelo 
važno in potrebno se ji zdi, da se vse združimo in podpi­
ramo “war referendum  bili.” Potrebno se ji zdi, da zava­
rujemo naša obrežja, ampak ne vtikajmo se v zadeve 
preko morja.

Snaga in red vzdržujeta svet 
RAVNATELJICA gospa Lena A. Dean na ljudski šoli v

Lawton, Oklahoma, je rešila vprašanje snage na zelo 
praktičen način. Umazanih šolarjev ni mogla trpeti in od 
staršev tudi ni dosegla prave kooperacije. Kako torej 
pomagati otrokom, da bi bili čedni in česti?  Kakor za 
vsako reč na tem svetu, je treba tudi za snago nekaj de­
narja ._ Ta potreben kapital je hotela nabrati s kakim pre­
davanjem. Obrnila se je naravnost na gospo Roosevelt, 
ker je dobro vedela, da je gospa tako privlačna sila, da se 
bo ljudstva kar trlo v šolski dvorani. Prezaposlena gospa 
Roosevelt pa se ni mogla odzvati prijaznem u povabilu, 
ampak poslala je ček za $90.00, kar je ravnateljici izdatno 
pomagalo izpeljati svoj načrt. Kupila je banjo, pršno
kopelj, 50 brisač in krp (face cloths) in tudi pralni stroj 
iz druge roke.

Ko je imela vso pripravo v redu je pa določila en dan 
v tednu za vsak razred, da se je temeljito okopal in očistil. 
To je vzelo šest dni in za sedmi dan je pa dovolila tistim, 
ki bi se prostovoljno zglasili za kopelj.

Otroci dobivajo tudi gorke lunče, tako, da so siti in 
lepo čisti, kar pomaga do zdravja, s katerim  se ta šola 
posebno odlikuje.

S tarši so lahko hvaležni taki voditeljici, ki ni vihala 
nosu ampak je sama vse tako uredila, da bo vsem v korist 
in drugim v zgled.

Št. 1, Shcboyjran, Wis. — Zopet je 
m inil en  praznik , ozirom a velika noč, 
ki je  odšla od n a s  kakor d ruge  velike 
stvari. T eden  po veliki noči je  p a  
m inil tu d i n aš kegljaški tu rn ir . P ri 
slovesu smo si p rija te ljsko  šekle v ro ­
ko in  želele d ru g a  d rug i najbo ljše  
zdrav je  in  da  bi se zopet sn id le ob 
le tu  v  istem  lepem  duhu  in  razpolo­
ženju. I n  tako  gre čas nap re j!

Prib ližuje  se tu d i M atern i d an  in  
kakor običajno tako  bomo tu d i letos 
praznovale po najlepšem  načinu . S i­
cer n i bilo časa se p rip rav iti ko t bi 
želele, to d a  skušale bom o po svoji 
na jbo ljš i moči vas zadovoljiti z lepim 
program om . D a bi vse točke prav  
vsem  ugajale, to  je  nem ogoče p riča­
kovati, to d a  naše  geslo je  ko t ved­
no: sto riti svoje najboljše. D a  bomo 
im ele popolno udeležbo od s tran i č la­
n ic  je  bil osvojen sklep, d a  vsaka 
č lan ica kup i vsaj en tiket. T o gotovo

ne boste oporekale, ker je  pač naša  
dolžnost sodelovati v  p rid  podružnice. 
T ista , ki p a  bo p rodala  največ  tik e - 
tov bo p a  p re je la  lepo nagrado . P ro ­
sim  vas, d rage sestre, n e  b ran ite  se 
tiketov, ko j ih  vam  ponudi n a ša  t a j ­
nica tem več pokažite svojo dobro vo­
ljo  z lepo besedo.

V k am p an ji sm o do začetka ap rila  
sprejele devet novih  članic. N aš po ­
klon C hris tin i R u pn ik  in  delega tin ji 
A nna Modic za p ridno  delo in  trud !

R adi odsotnosti s. P lan inšek  je  svo- 
ta  za ban k n ite  o sta la  v  b lagajn i. Na 
p rihodn ji seji p a  bodite vse navzoče 
in  bo gotovo k a te ra  p re je la  lepo n a ­
grado.

Isk ren a  hv a la  gospej M arie P ris- 
land, ki n am  je  preskrbela  p rem ik a ­
joče slike vzete n a  keg ljašk ih  tu r ­
n ir jih  Zveze po razn ih  k ra jih  in  tu d i 
nekaj d rug ih  zanim ivih  slik, ka tere  
so se kazale po zad n ji seji. Še e n ­

k ra t lepa hvala, spoštovana 
P risland  za lepo zabavo!

N ašim  bolnim  ses tram  želimo 
treg a  okrevanja.

Pozdrav! — A ntonia Retell, preds.

gospa

h i-

š t. 2, Chicago, 111. — Z adn ja  seja 
n i bila dobro obiskana, ker veliki te ­
den im a vsaka gospodinja m nogo po­
sla  in  ra d a  o stane  dom a. P rijazno  
prosim , da  bi prišle v  polnem  številu  
4. m aja , ker to  bo z ad n ja  se ja  p red  
našo  veselico. Sklep je, d a  pošljem  
vsaki članici dve vstopnici za  veseli­
co, ko se bodo kazale prem ikajoče 
slike iz domovine. N e bo vam  žal, 
če p ride te  pogledat k rasne  slike, p ri 
k a te r ih  si boste obujali spom ine n a  
svojo m ladost v  dom ovini; če ne  p r i­
dete, vam  bo p a  p rav  gotovo žal. S 
svojo udeležbo boste pom agali do u s­
peha, ki je  nam en jen ' delom a za po­
družnico in  cerkev.
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Sprejele  sm o š tir i nove članice in 
p ričaku je  se, d a  bomo im ele še več 
nap redka  pred  zaključkom  kam panje.

V ljudno prosim  tiste , ki ste  zaosta­
le n a  m esečnim , d a  po ravnate  svoj 
dolg.

N a svidenje 4. m aja . R azm otrivale 
bomo tu d i v p rid  konvencije. P rid ite  
vse n a  to  sejo! Pozdrav!

Lillian Kczek, ta jn ica .

Št. 3, Pueblo, Colo. — P azno  sem 
p reč ita la  vso Z arjo  kakor tud i raz - 
m o triv an ja  in  p riporočila za  p rihod ­
n jo  konvencijo. S tr in jam  se z A lbino 
Novak k a r piše za m lade članice. 
M ladina je  n a ša  bodočnost in  p rihod­
n ja  konvencija  m ora  nekaj u k ren iti 
za  povzdigo zan im an ja  m ed m ladim i 
vrstam i. Ja z  vidim  sedaj p ri nas, k a ­
ko se m lade članice tru d ijo  n a  vse 
načine, d a  bi p rišle do sredstev  za 
uniform e za vežbalni krožek, p ri k a ­
te rem  so za in teresirane  in  delujejo 
za  ugled podružnice in  Zveze. Ne bo 
več dolgo, ko bomo videli n aša  b rh k a  
dek leta  v prvem  javnem  nastopu.

Zdi se m i n a  m estu, da napišem  
nekaj vrst, kako sm o vse hvaležne za 
obisk A lbine Novak lansko leto  v no­
vem bru, ker vse lepo zan im an je  med 
našo  m lad ino  je  bilo začeto n a  n jen o  
pobudo. Od tistega  časa  je  p ri nas 
postalo živahno in  vsaka članica s>s 
zaveda, d a  im am o p ri S2Z izvrstne 
voditeljice. Ja z  bi svetovala, d a  bi 
poslali sestro  N ovak v vse tak e  kraje , 
k je r  so bolj m lačne podružnice in  k jer 
im ajo  m ladino, d a  bi jih  m alo  zbu­
dila  kakor je  nas. Mogoče si k a te ra  
misli, nam reč  po d rugih  naselb inah , 
zakaj se pošilja glavne odbornice n a  
d a ljn a  pota, k e r so stroški. V tem  
oziru bi r a d a  jaz  podala  svoje m ne­
n je  in  to  ko t članica in  ag ita to rica  
za SŽZ že od početka. Seveda to  se 
tiče  v  p rv i v rs ti podružnic, k je r  h o ­
čejo  b iti aktivne, k e r v m a jh n ih  n a ­
selbinah, k je r  jim  je  sploh nemogoče 
zm agati v kam p an ji sploh tega ne 
m orejo  pričakovati. Toda lahko  pa 
dela jo  za svojo bližjo večjo naselbino 
in  bodo tak o  vseeno deležne zmage, 
ker se bodo lahko odzvale vabilu na  
proslavo iste  a li p a  jih  lahko  dotičria 
g lavna dobornica, ki poseti slavnost, 
lahko  obišče kakor je  se s tra  Novak 
n aše  coloradske podružnice.

Torej k ad a r podružnica deluje za 
zm ago tako  hoče tu d i kasne je  p ro ­
slav lja ti zm ago in  ta k a  proslava bi 
b ila  sploh brez pom ena, če bi se do- 
tično  nag rado  podružnici pošiljalo po 
pošti kakor bi bilo mogoče nekate rim  
ustreženo. Ne bi bilo p a  n ik d a r s 
tem  ustreženo tis tim  podružnicam , 
k je r  se delu je za povzdigo Zveze, ker 
vaaka ak tivna  podružnica se dobro 
zaveda, d a  če p ride  g lavna odbornica 
ta k r a t  bodo članice postale  vnete in  
vsaka zavedna č lan ica hoče b iti p r i­
so tn a  ob ta k ih  prilikah . Torej na  
vzhodu im ate  vsega n a  razpolago in  
tu d i glavne odbornice vas večkra t ob­
iščejo, za to  ne  bi sm ele b iti n ik d ar 
nevoščljive, če slučajno  zm aga za- 
p ad n a  podružnica in  če m ora  zaradi 
tega  p riti g lavna odbornica m alo 
delj. K a r  p rem islite  kolika žrtev  je 
že to za dotično  odbornico, če m ora 
potovati in  p ri tem  b iti vedno n a  ra z ­
polago za govore in  vsake m orebitne

predstave itd . P ri n as  bi bile zelo 
vesele zm age zopet letos in  to  ravno  
zarad i tega, d a  bi im ele obisk. Torej 
za  v bodoče jaz  svetujem  in  pripo ­
ročam . d a  bi se enostavno odločilo, 
da se p rva  n ag rad a  v k am p an jah  
vedno iaroča podružnicam  potom  gl. 
odbornic, tak o  se lahko  vsaj p riča ­
ku je  spoznati osebno naše  voditeljice, 
k a te re  bi drugače poznale sam o po 
slikah  in  po p isan ju . O  tem  bom 
sicer obširnejše poročala n a  konven­
ciji.

Velikonočne prazn ike sm o obhajali 
p rav  lepo. V rem e je  bilo jasno  in 
toplo akoravno n as je  v sredo 5. a p ­
r i la  obiskal silen snežni v ihar, da 
sm o se kom aj izkopali iz b la ta  do ve­
like nedelje. N a velikonočno nedeljo  
sm o im eli ob šestih  “S unrise  H igh 
M ass.” Cerkev je  b ila  re s  praznično 
oblečena in  posebno lepo je  bil o k ra ­
šen  o ltar. Izb rano  p e tje  našega  iz ­
bornega zbora je  pa  pom agalo napo l­
n it i n a ša  srca  z vso hvaležno pobož­
nostjo . P ri sv. m aši ob pol osmi uri 
je  pa  pel zbor P rešeren  kakor vsako 
leto. Lepo pe tje  izb ran ih  glasov bi 
človek k a r vedno ra d  poslušal. Sedaj 
se zb irajo  prispevki n a  vse s tran i, da 
se zbere zadostna  svota, d a  se p re ­
beli in  preslika n a ša  cerkev in  za 
nove orgle, ki bodo vsem  v veselje.
V ta  nam en  prired i d ruštvo  K rščan ­
sk ih  m a te r proslavo n a  M atern i dan , 
to  je  14. m aja . N a program u je  sm e­
šn a  igra “M icki je  tre b a  m oža,” k a ­
te re  naslov že pove, da  bo zanim ive 
vsebine.

D rage sestre! P rosim  vas, d a  se 
ig re  vse udeležite, saj sm o večinom a 
vse naše  članice. Z ju tra j ob pol os­
m ih  im am o skupno sv. obhajilo  in  
po m aši za jtrk , kakor je  običaj letno. 
U pam , d a  bo naš krožek imel že 
svoje un iform e za svoj p rvi nastop  
v cerkvi.

N aša zastopnica ga. M eglen se prav  
pokoncu nosi te  dni, ker si je  p r i­
borila  naslov “kra ljice ,” ’ker to  je 
visoka čast za  n jo  in  našo  naselbino. 
R avno leto  naza j je  b ila  nevarno  bol­
n a , d a  sm o m islile, d a  bo vzela za 
vedno slovo, to d a  se je  v zadnjem  
tren u tk u  prem islila, k e r je  vedno 
želela doseči še ka te ro  zaslugo v tem  
živ ljenju  in  re s  posta la  je  visoko 
spoštovana “k ra ljica .”

K aj p a  n aša  u rn a  Nežika ali pride 
n a  p rihodn jo  konvencijo? Le glej, 
d a  boš prišla, ker se bom o im ele prav  
dobro. Pomisli, n a ša  predsednica mi 
je  obljubila, d a  m i speče veliko po­
tico za  n a  pot, t is ta  Angelca je  rekla, 
d a  m i bo p rinesla  neke aren i je, ako 
bi m e k je  žlajfalo , spet d ru g a  p r i­
nese ajdove štruk lje , ta lanskega pa 
sam a vzamem. Torej le glej, da p r i ­
neseš prav  zdrav želodček in  p a  dober 
tek  s seboj. R ad a  bi te  videla v 
tvo ji pom ladanski obleki, d a  boš vsaj 
ti  gorka zgledala, če n as bo druge 
zeblo. P a  mislim , da  n e  bo hudega, 
sam o p rid i p rav  zagotovo. Pozdrav!

Franccs Raspet, ta jn ica .

Št. 5, Indianapolis, Ind. — P rih o d ­
n ja  se ja  se prične ob eni popoldne 
nam esto  ob dveh, ker bo drugo n e ­
deljo  v m aju  M atern i d an  in  bomo 
im ele zvečer prired itev  in  sicer ob 
sedm ih v šolski dvorani. N a pro­

g ram u bo k azan je  p rem ikajočih  slik, 
ki so bile vzete v  dom ovini ob času 
izleta  SŽZ. V stopnina pe sam o 25 
centov in  sk len jeno  je, d a  m ora  vsa­
k a  č lan ica kup iti en tiket. S slikam i 
pride g lavna nadzorn ica ga. Jo seph­
ine E rjavec in  bo nam  razto lm ačila  
k ra je , kjerkoli so bile slike vzete, ker 
ona  je  b ila  povsod zraven. Slike so 
zelo k rasne  in  zanim ive in  n ikom ur 
n e  bo žal, ako se udeleži te  p rire ­
ditve.

Č lanice v ljudno  prosim , d a  bi se v 
večjem  številu udeleževale m esečnih 
sej. Odslej se bo n a  vsaki seji delil 
m al p rezen t v d enarju . Seveda tis ta , 
ka te re  im e bo klicano bo dobila p re ­
zent, če bo p riso tn a  n a  seji. P rid ite  
to re j p rav  vse!

N a konvenciji bom zastopala  po­
družnico spodaj podpisana in  n a ­
m estn ica  je  I . Berkopec.

Ga. š to rk lja  se je  oglasila p ri M a ­
ry  D eželan in  p u stila  k repkega sin ­
čka. N aše iskrene čestitke!

Pozdrav! — Mary Kronoshek, preds.
m *  *

ZAHVALA
Dolžnost n a ju  veže, d a  se tem  po­

tom  srčno  zahva lju jeva  sestram  št. 
5 in  d rug im  p rija te ljem , ki so p ri­
spevali za  darilo  ozirom a srebrno d re ­
vesce s 25 srebrn im i ko ren inam i ob 
prilik i 25 le tn ice n a jin eg a  zakonske­
ga življenja. V sak je posam ezno za­
p isan  v n a jin ih  srcih, ker končno to  
še več pom eni kakor d a  bi bili za ­
p isan i n a  pap irju . Ob priliki bova 
p rip rav ljen a  povrniti. Posebna hvala  
Ju liji Medvešek in  R om aldo M edve­
šek, ki s ta  se največ  trud ili te r  šli 
do članic in  p rija te ljev , ki so pripo ­
mogli k k rasnem u  darilu . Še en k ra t: 
isk rena  hv a la  vsem  skupaj! SŽZ pa  
želiva najlepši napredek!

Anton in Louise Lovisccic.

Št. 10, Cleveland (Collinwood), O.
—T udi p ri n a s  sm o n a  seji razm o tri­
vale pravila. Seveda članice im ajo  
raz lična  m nen ja , k a te ra  je  nemogoče 
vse vpoštevati. U m estno p a  je, da 
vsaka izrazi svoje m išljenje. T ud i p ri 
n a s  sm o za  to, da  bi se vpelja la  dva 
raz red a  in  bi se uvedlo nekako le s t­
vico za p lačevanje  asesm enta . Me 
m oram o paziti, d a  bo prav  za članice 
in  enako prav  za organizacijo . O stane 
p a  n a j tu d i ta k o  ko t je  sedaj. N aša 
podružnica je  tu d i za  to, d a  se p la ­
čajo  vozni stroški de lega tin jam , ker 
podružnicam  je  veliko brem e skrbeti 
za  vozne stroške. K a r bomo razm o­
triva le  n a  p rih o d n ji se ji bo prepozno 
za priobčitev, to d a  bodo nasvete  p red ­
ložile de lega tin je  n a  konvenciji. L ah ­
ko se zanesem o, d a  bodo razsodne že­
ne, ki bodo nap rav ile  k a r  najboljše, 
da  bo vsem v dobrobit in  d a  bomo 
Zvezi doprinesle n a d a ljn ih  zaslug in  
koristi.

D rage sestre! Zopet vas opom injam , 
d a  ne  pozabite n a  m aterinsko  p ro ­
slavo, ki se bo vršila 7. m a ja  v Slov. 
dom u n a  H olm es Ave. U veden bo 
zelo m ičen program , n am reč  živa sli­
ka, spom in um rlim  sestram , p e tje  in  
glasbene točke, dek lam acije  v počast 
m ateram , nastop  vežbalnega krožka 
in  n a to  sledi p ro s ta  zabava in  p lesna 
veselica. K er sm o pridobile lepo š te ­
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vilo novih član ic  in  ker nekate re  n i­
kakor n iso mogle p riti k  rednem u 
sprejem u, zato  bom o im ele n a  p ro g ra ­
m u tu d i slovesen sprejem  novih Sla­
nic. Ig ra l bo Pecon orkester, ki je 
poznan  po vsej naselb in i ko t prvo­
vrsten . V stopnina za ves program  
in  d les bo sam o 35 centov. K er je  
cena nizka, zato  se n e  sm e nobena 
izgovarjati, d a  n e  m ore priti, k er n a ­
ša  že lja  je, d a  p ride te  p rav  vse se­
stre . O dločite se za  7. m aja , d a  po- 
se tite  našo  proslavo. Saj smo že vse 
le to  resno p ri delu, zato  je  sk ra jn i 
čas, da  se m alo razveselimo. N ago­
vorite tu d i svoje može, sinove in 
hčere, te r  p rija te lje  in  znance, d a  se 
udeleže. V abimo tu d i sosedne podruž­
nice in  vse občinstvo. Z ačetek  ob 
sedm ih zvečer. Sam o za ples bo 
v stopn ina  le 25 centov.

V bolnišnici se n a h a ja jo  Rose J a n -  
kovich, M ary Cepek in  M ary Z upan ­
čič; n a  dom u je  pod zdravniško os­
krbo Joseph ine  Sustarsich . Želimo, 
d a  bi bile km alu  zopet zdrave in  ve­
sele m ed nam i. Pozdrav!

Frances Sušcl, ta jn ica .
•  •  *

MATERAM 
K do je, ki veliko žrtvu je—veliko trp i?

To je  m ati!
K do je, ki tako  goreče prosi in  moli

za svoje otroke? To je  m ati!
Ni je  večje ljubezni od m aterine! 
K do je, ki vse pozabi—vse odpusti?

To je m ati!
N ihče ne zn a  tako  ljub iti kakor mati,! 
N ihče ne odpušča tak o  lahko  kakor

m ati!
Bog živi naše  m atere!

Jennie Koželj, zapisn. št. 10.

Št. 12, Milwaukee, Wis. — Z adn ja  
se ja  je b ila  dobro obiskana. S p re­
jele sm o zopet nove članice in  med 
n jim i tu d i neka j m lad ih  članic. P ro ­
sim  vse m atere , ka te re  še n im ate  svo­
je  hčere pri naši p riljub ljen i Zvezi, da 
j ih  vpišete in  pom agate, d a  bo Zve­
za im ela vsaj en a js t tisoč članic do 
konvencije.

Sklepale sm o o konvenciji, k a te ri 
podam o sledeča priporočila: D a bi
se iz glavne b lagajne  p lačalo  eno leto 
za asesm ent za članice, ki so že dolgo 
v rsto  le t p ri Zvezi in  se n a h a ja jo  v 
potrebi. N adalje  priporočam o, da  bi 
se član icam  d a la  p lač ilna  kn již ica  
brezplačno, ko je  toliko le t p ri Zve­
zi, d a  po trebu je  novo plačilno  knjižico.

N aša p rih o d n ja  seja bo 1. m a ja  
točno ob sedm ih zvečer v Lenkotovi 
dvoran i v tre tjem  nadstrop ju . N aša 
predsednica bo s pom očjo m la jš ih  
članic p rip rav ila  zanim iv program  v 
počast m ateram . Nobene članice ne 
sme m an jk a ti, k er bo dovolj zabave 
za vse.

Vsem članicam , ki boste p razno­
vale svoj ro js tn i d an  ali im endan  v 
m aju , želim  vse najboljše! — poz­
drav ljene! — M ary Schim enz, la jn .

# * *
V Z arji vedno berem o prav  zan im i­

ve članke. Z anim alo  m e je  tu d i kaj 
so članice priporočale ko t odgovor n a  
važna  v p ra šan ja : kako pridobiti in  
kako obdržati članstvo. Jaz  se s tr i­
n jam  s priporočilom  št. 12, d a  bi se 
članici, k i je  p ri Zvezi več ko t deset

le t pom agalo v slučaju  potrebe, d a  
ne bi b ila  za rad i p o m an jk an ja  sred ­
stev tako j p rizade ta  v slučaju  nep la - 
čitve. M ladino p a  n a j bi vsaka m ati 
pridobila  m ed n a s  in  to  b i bila goto­
vo po t do n ap red k a  in  tud i v saka 
m ati n a j bi skrbela, d a  hče rk a  ostane 
stanov itna  p ri Zvezi. M ladini p a  d a j­
mo p riznan je , če k a j nared ijo , ker 
dek le ta  so sposobne dosti dobrega 
ustvariti, sam o d a jm o  m lad in i p rili­
ke, d a  se udejstvu je .

P rav  lepa hv a la  za mnoge pozdrave, 
k a te re  ste m i poslale glavne odbor­
nice.

Še p a r  v rs tic  v spom in d v an a js t­
letnice SŽZ!

S estre  drage, n a j veselo srce bije 
vsem  v tem  le tu ; n a j vam  slava in  
p rizn an je  d an es  svoje vence vije. L et 
že d v an a js t je  m inilo  odkar sm o se 
skupaj zbrale in  orale ledino. Drevo, 
dobrodelnost, ki je  bilo vsajeno, je  ob­
rodilo že m nogo sadu  in  vaše p lem e­
n ito  delo sploh ni mogoče plačati. 
S to k ra t so vam  lahko  članice hvalež­
ne  nad  lepim i uspehi, k a te re  s te  do­
prinesle. Vsi narod i v A m eriki in  v 
dom ovini danes s  ponosom zrejo  n a  
nas. D anes n a s  n i s ram  biti S loven­
ka, tem več vsaka  zavedna č lan ica  bo 
o h ran ila  vaše delo v blagem  spom i­
nu. D aj Bog večni in  M arija , d a  bi 
Zveza se raz š irja la  in  se z vsakim  
letom  povzpela še n a  višje stopnje. 
T o vam  jaz  iz srca  želim  kakor tud i, 
d a  bi se uresničila  želja naše  glavne 
predsednice, da  bi letos dosegle deset 
tisoč članic. To bi bil šopek vreden 
vsega p rizn an ja  in  spoštovanja, ker 
v n jem  bi bil povit le tru d  in  v z tra j­
nost kakor tu d i p lem enitost naših  č la ­
nic. — Pozdravljene!

Marica Kopač,
gl. odbornica svet. odseka.

Marie Škulj:
MATI IN  SIN

P red  nekaj dnevi sem  se ustav ila  
p ri p rija te ljic i. Bilo je  tak o j po ve­
čerji. V ro k ah  je  d rža la  svojega m a­
lega sinčka, kom aj pol le ta  starega. 
Bil je  p rip rav ljen , d a  ga ponese v 
njegovo sobico, d a  bo sladko spančkal.

Bil je  n ad  vse gan ljiv  prizor, ko je 
s ta la  poleg m ale posteljice, v vznožju 
je m irno  in  neprem ak ljivo  s ta l njegov 
p rija te lj, kužek. P o sta la  je, predno  
ga  je  n a lahko  položila; dolgo ga  je  
gledala in  skoro g lasno mislila, kakor 
bi hotela, d a  se vse n je n e  m isli u si­
d ra jo  v njegovo dušo! *

In  kakor d a  bi bila jaz  sam a n a  
n jenem  m estu, sem  tu d i jaz  zbudila 
m oje zastarele m ožgane in  m islila  ž 
n jo : “D anes je  pol-le ten , km alu  bo 
eno, dve, t r i  in  tak o  da lje  . . . Jaz  
ko t n jegova m a ti sem  m u sedaj ves 
zaklad, ves svet; da la  sem  m u življe­
n je , ud ih n ila  ču t in  tedaj, ko je  to li­
ko da  je  odprl očki, teda j ko sem  
bila tak o  šibka, kakor m lado  osam e­
lo drevesce po končanem  v iharju , t e ­
daj ko sem  s to likim i bolečinam i od­
p rla  svoje tru d n e  oči, le  zato, da  sem 
ga  nežno pogledala, ko je  ležal in  
prvič začel jo k a ti . . . K ako  sem  p a ­
zila n a  vsak  tr ip lja j tvojega nežnega 
srca, ko sem  pazila  n a  te  bolj kakor 
n a  punčico svojega očesa, ko sem  ob 
vsakem  vzd ih lja ju  skočila n a  noge v 
tem ni noči, d a  sem  % bila tik  poleg

tebe.”
T esneje ga priv ije nase  in  p rem iš­

lja  še da lje : “O h, kako lepi so bili 
božični prazniki, na lašč  za  tebe, d ragi 
m oj otrok sem  postav ila  božično d re ­
vesce in  okinčala  in  kakor t i  tako  tu ­
di jaz  uživala veselje, ti  dragec m oj, 
sa j si del m ojega telesa, del m oje 
duše . . .!”

P a  še da lje  p rem išlja : “K ako ra s te  
ta  otrok; vidi kako ga pošilja  v šolo, 
kako privede v hišo svoje m lade p r i­
ja te lje . K oliko veselja in  žv ijgan ja  
im a, ko si n a tik a  prve drsalke! O na 
p a  vsa v s tra h u  zatrepeče, dal Bog, 
da  p rideš vesel in  zd rav  zopet k  m e­
n i . .  . Fozneje, ko p rih a ja  m alo  po- 
tru d n e  oči, dokler n e  sliši njegovih 
zno domov, zopet m e zatisne svoje 
korakov. K m alu  zatem  ga  vidi n a  
potu do o lta r ja  v  sprem stvu  lepe 
m ladenke! Z adnjič  sin  m oj te  p o ­
sprem im  do cerkve . . . ted a j se ti  
zazdi kakor bi se od trgal del m a te r i­
nega srca, n je n  edinec je  odšel . . . 
Solze se j i  nehote  izlivajo po licu, 
izgubila je  nekaj k a r  je  bilo često 
n jenega . . . sedi že nekoliko osivela 
v n a s lan jaču  in  vnovič p rem išlja  . .
T a  otrok, ki ga zdaj držim  tesno  n a  
svojem srcu bo nekoč kakor njegov 
oče; skrbel bo za svojo družino! Mož­
no, da  bo v istem  k ra ju  m ogoče zelo 
blizu m ene, n a  po tu  p ro ti dom u bo 
mogoče še ko rakal tik  poleg m ojega 
okna. T edaj pač ne  bo m islil, d a  č a ­
k a  n jegova m a ti poleg okna, da  se 
zadovolji z lahk im  nasm ehom , ko v i­
di, d a  n je n  sin  vsaj m alo  m isli n a  
njo!

š e  tesneje  ga  p ritisne  n a  svoje s r ­
ce — češ, sedaj te  im am , d a  t i  izli­
vam  vso svojo ljubezen — sedaj ko 
m i tvoj drobni nasm eh  d a  toliko ve­
selja, da  poskakuje k ri po m ojih  ži­
lah . Sedaj, dragec, sem  t i  jaz  vse, 
p rav  vse, n a  svetu  . . . N avžiti se m o­
ram  tvo jih  sm ehljajev , nežn ih  pogle­
dov sedaj, d a  pozmeje, ko bom o sta ­
re la  in  osivela bodo pozabljene moje 
žrtv e!”

In  predno  položi to  m lado življe­
n je  v njegovo zibelj, p a r  solz j i  polije 
po lici, blišče se kakor biser, poklek­
ne poleg zibeli, položi njegovo ročico 
n a  n je n a  u stna , iz k a te r ih  se ji  iz­
vije m olitev: “S in  m oj, t i  ljubezen, 
ti  m oje vse. Pokaži m i, d a  ko z ra - 
steš, d a  ču tiš vsaj nekoliko ljubezni 
do tvoje m atere . Pokaži ji svoje živ­
ljen je  in  veselje. Ne pozabi n a  vse 
te  dneve, ko sem  delila tvoje veselje 
vsako m inuto ; ne pozabi n a  me, k a ­
d a r te  bom  najbo lj potrebovala. K o t 
osivela s ta rk a  obišči m e sem in  tje . 
Podari m i le m a jh en  nasm eh, d a  bo 
tvo ja  tru d n a  m a ti z sm ehom  n a  zgr- 
banem  licu m im o  zaspala  . .

Št. 14, Cleveland (Nottingham ), O.
— S. F rances M edved je  odpotovala 
v s ta ri k ra j 24. m arca, ker je  želela 
še e n k ra t videti ljub ljeno  m am ico, k a ­
te ra  je  nenadom a obolela. T e d n i je  
p a  prišlo  poročilo iz domovine, d a  je  
Vsemogočni poklical m am ico k sebi 
22. m arca. P oko jna  M arija  T roha 
zapušča poleg hče re  F rances M edved 
še  eno h če r v C levelandu in  s in a  v 
In d ian i in  enega v F a irp o rt H arbor, 
Ohio, te r  dva sinova v domovini. P o ­
ko jn ica se je  p red  več le ti n a h a ja la
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več časa v Z družen ih  državah. N aj v 
m iru  počiva v dom ači zem lji. P re ­
ostalim  p a  naše  sožalje.

P azno  č itam  vsa priporočila, po ­
slušam  n a  vse s tran i, kaj bi bilo v 
resnici priporočljivo, d a  se pridobi in  
obdrži m lad ino  v Zvezi. Po m ojem  
m n en ju  in  kolikor sem  doslej sli­
šala , n e  s povišanjem  m esečnine. Se 
pač vedno dobi žena, ki zm ore p la ­
čevati neka j več vsak mesec; ne  sm e­
m o p a  pozabiti, da  jih  je  mnogo, k a ­
te re  pa  n iti sedan jega  prispevka re d ­
no  n e  zmorejo. Z adn je  čase sem  se 
ustav ila  p ri več družinah , k je r  im a­
jo  m lajše  hčerke  in  žene. P a  so m i 
m a te re  k a r povedale, d a  je  hčerka  
še  p rem lada za p ristop , saj ne p la ­
ču je  zato  n ič  m an j, če s ta ra  p ris to ­
pi. To pom eni, d a  m oram o nekaj 
s to riti za  m ladino, ako hočem o do­
b iti m ladino. Če bi n a  p rim er p r i­
stop ila  dekle ali žena  pred  dvajsetim  
letom  ali m ed  dvajse tim  in  tr id ese ­
tim , bi m orala  b iti tu d i p rim erna  
raz lika  v pogrebnih  stroških . P ri 
ag itac iji za novo članstvo  prav  rad e  
poudarjam o, d a  n e  bomo n ik d ar p la ­
ča le  tis te  svote, k a r  bo Zveza p lača la  
dedičem . M lajšim  p a  že n e  gre v 
glavo, d a  bi za isto  svoto to liko  p la ­
čevala kakor m ati. R azum e se, d a  
to  je  mogoče vpelja ti, ako n am  za- 
varovaln insk i oddelek dovoli povišati 
izplačitev, ne  d a  bi obenem  tu d i po­
višale m esečnino. N aša p rva  m isel 
je  obdržati Zvezo solidno in  če je 
mogoče, k a j več dovoliti m ladini, to 
n a m  zn a  pom agati k  večjem u n a ­
predku  v doraščajoči m ladini.

Sestre, sedaj je  čas, d a  podaste 
svoja dobra  priporočila svojim  dele- 
g a tin jam , po konvenciji bo prepozno. 
N aj se nobena n e  izgovarja, d a  je  
vseeno, če rečem  k a j a li ne. Mogoče 
je  ravno  vaša  ide ja  najboljša . U de­
ležite se, prosim , zadn je  seje p red  
konvencijo  v  večjem  številu. P o­
zdrav vsem  ses tram  te r  m nogo u s­
p eha  konvenciji!

Albina. Vesel.
*  *  *

NAZNANILO
Sem  že nazaj iz obiska v s ta ri do­

m ovini. P riš la  sem  tje  nam reč  p re ­
pozno videti še en k ra t m ater, ker je  
b laga  duša u m rla  p a r  dn i pred  m o­
jim  prihodom  in  sem  se tako j v rn ila  
v  USA. T ako  sem  član icam  št. 14 
zopet n a  uslugo. — Pozdrav!

F. Medved, ta jn ica .
* * *

H vala lepa za  s ija jn o  udeležbo n a  
zad n ji seji. P ri št. 14 članice se 
p ridno  zan im ajo  za m esečne seje, za 
k a r  jim  vsa pohvala. Saj p ri lepi 
udeležbi se vedno u k rep a  k a j k o ris t­
n eg a  in  zanim ivega. S p re je tih  je  
bilo tu d i več novih članic. D obro­
došle!

M aterinsk i d an  in  Zvezin d an  bo­
m o p ri n aš i podružnici p raznovale dne
2. m aja . S e ja  je  napovedana  za ob 
sedm ih. P rid ite  to re j ob času! Ob 
osm ih se p a  p rične  p rav  lep p ro ­
gram . Posebnost za  vse bodo p a  p re ­
m ikajoče slike, ki so bile vzete lansko 
le to  v  Jugoslav iji po iz le tn icah  SŽZ. 
P rosim  d rage sestre, udeležite se v 
polnem  številu in  p ripe ljite  tu d i svo­

je  može in  p rija te lje  te r  vaše sinove 
in  hčerke, d a  vidijo  kako re s  k rasn a  
je  n a ša  domovina. M arsikateri bo 
užitek še e n k ra t v  du h u  b iti v  tis tih  
k ra jih , k je r  sm o preživele svojo m la­
dost p ri dobrih  m am icah . K ako  s re ­
čne bomo vsaj za  p a r  u r. T orej p r i­
d ite  vse in  vsi!

Vsak, ki p re jem a Z arjo , gotovo n a ­
vdušeno bere lepe članke o po tova­
n ju , ka te re  piše n a ša  u redn ica  pod 
naslovom : “K ako k ra sn a  si zem lja
slovenska.” Oh, kako človeku vzpe­
n ja  d u h  obdan  z veseljem , ko sledi, 
kje vse so bile! H vala lepa za lepo 
b ran je!

R es so h itro  p re tek la  t r i  le ta  od 
zadn je  konvencije SŽZ. M oja želja 
je, da  bi p e ta  red n a  konvencija p r i­
nesla  nam  m nogo plodonosnih skle­
pov za n a s  in  našo  m ladino. D a  bi 
S3 naša  Zveza, k i je  n a jlep ša  o rga­
n izac ija  za  ženstvo, vedno raz š irja la  
te r  šč ita la  pod svojim  okriljem  vse 
zavedne Jugoslovanke.

Š t. 14 bo zastopana  po A lbini Vesel 
in  spodaj podpisani. N am estnici s ta  
A nna S lapko in' T heresa  Škur.

Vsem bolnim  sestram  želim, d a  bi 
bile v k ra tk em  p ri na jbo ljšem  zd rav ­
ju . Vsem m ate ram  p a  želim  božjega 
blagoslova in  Zvezi za  n je n  prazn ik  
p a  obilo napredka!

Na sv idenje 2. m a ja ! P ozdrav lje­
ne! Frances Rupert, preds.

Št. 15, Cleveland (Newburg), O. — 
Na se ji 11. ap rila  sm o razm otrivale  
kaj bi bilo boljše za  Zvezo in  č lan ­
stvo, da  bi se pospešilo ag itac ijo  te r  
oh ran ilo  članstvo. P odan ih  je  bilo 
več nasvetov, nism o p a  prišle do po­
sebnih  zaključkov, k i bi bili vsem  po 
volji.

N aš vežbalni krožek si je  nabavil 
novo bandero, k i bo blagoslovljeno 
d n e  7. m a ja  ob pol tre h  popoldne. 
Izb rale  so im e “S t. L aw rence C ad­
e ts .” Prosim  članice, d a  se udeležite 
v polnem  številu. Z birale se bomo 
n a  80. cesti p red  S. N. D om om  od­
koder bomo skupno odkorakale v cer­
kev in  n a to  naza j v  S. N. Dom, k jer 
se bo vršil bogat program . Zvečer 
se vrši p lesna veselica. P rijazno  v a ­
bim o vse sosedne podružnice n a  po- 
set. N aš krožek se je  tu d i vedno 
ra d  odzval vabilu in  se bodo tu d i v 
bodoče k ad a r se bo v ršila  slavnost 
p ri d rug ih  podružnicah. H valežne bo­
mo vsem  za sodelovanje.

M atere, ki im ate  hčerke, k i bi rade  
pristopile k  krožku, sedaj je  čas, da  
jih  vpišete. N aša že lja  je , da  bi bilo 
vsaj 34 dek let p ri krožku. D obro­
došle, dekleta!

N aša nova predsednica M ary V r­
ček je  p rinesla  lepo darilo  n a  sejo, 
ka te ro  je  dobila H elen Hočevar. Za 
p rihodn jo  sejo  bo p rinesla  lepo d a ­
rilo  M ary Novak. H vala lepa!

Nekega dne  je  p rifrf ra la  dolgono- 
g a ta  š to rk lja  in  je  pustila  p ri T here - 
si Papež zalo hčerko. F rfu le la  je  
da lje  in  pustila  krepkega sinko ta  pri 
Josephine V intar. K ako  ponosen je 
a ta  V in tar! H elen B okar p a  n i bila 
zadovoljna s  sinom, k e r im a  že dva 
in  želela je  zalo hčerko, k a r  se je  
tu d i zgodilo. N ašim  m am icam  in  
atekom , kakopak, iskreno čestitam o!

Bog vas o h ra n i zdrave še m nogo let!
Pozdrav! — M ary H rovat, ta jn ica .

•  *  •

N ajlepše se zahvalim  vsem č lan i­
cam  š t. 15 kakor tu d i občinstvu za 
tak o  lepo udeležbo 17. m arca, ko so 
se kazale p rem ikajoče slike iz dom o­
vine. Vsi navzoči so bili p rav  zado­
voljn i n ad  predstavo. Vsem se je  ze­
lo dopadlo še e n k ra t v ideti vsaj v 
slik ah  vse prelepe k ra je  po domovini. 
P rija te ljica , k a te ro  sem skoraj p ris i­
lila, d a  je  kup ila  vstopnico, m i je  po 
predstav i povedala kako  je  zadovolj­
n a  d a  je  p rišla, ker je  v idela svojo 
ro jstno  h išo  in  še v k rasn ih  barvah . 
T orej vsem  skupaj p rav  lepa hvala.

V p rek rasnem  m esecu m ajn iku  p ra ­
znujem o M atern i d a n  in  Zvezin dan . 
Vsem m a te ram  želim  najbo ljše  zd rav ­
je  in  tistim , ki v  grobu počivajo n a j 
jim  dobri Bog d a  plačilo za  t in  d  in  
trp ljen je , d a  bi uživale večno veselje 
v nebesih  p ri Bogu in  M ateri M ariji. 
Vse, ki p a  bolehate, n a j bi vam  M a­
r i ja  izprosila zdrav je  p ri svojem  Sinu. 
M ateram  v dom ovini pa  n a j gredo 
m isli in  ču ti čez zelene travn ike , š iro ­
k a  polja, visoke gore in  p lan ine, glo­
boko m orje  in  doline in  n a j n a š  duh  
poleti t j a  do m a te r te r  n a j jim  vele­
va: T vo ja  hči v tu jin i vedno m isli 
n a  te  in  n a jra jš i bi se znašla v  tvoji 
bližini. Bog živi naše  m atere! S  po­
zdravom . M ary Novak iz 82. ceste.

Št. 16, So. Chicago, 111. — Č lanice 
p rid ite  v  obilnem  številu  n a  sejo 18. 
m aja , ker to  bo zad n ja  se ja  pred  
konvencijo. D olžnost vsake članice 
je , d a  n a  seji pove svoje m nenje , saj 
več glav več ve, d a  n e  bo potem  k a ­
te ra  po konvenciji rekla, zakaj ven­
d a r  n is te  teg a  in  teg a  predlagale, k a ­
kor se to  nav ad n o  zgodi po se jah , k a ­
d a r  se kaj izrednega zaključi. K akor 
vse vemo, d a  v  m lad in i je  n a ša  bo­
dočnost in  za to  m ora  tu d i p rih o d n ja  
konvencija  n ek a j stvarnega ukren iti. 
T orej p rid ite  n a  sejo z dobrim i n a ­
sveti !

Prosim  sestre, d a  tis te , k i s ta n u je te  
v bližini bolne članice, d a  jo  greste 
obiskat. T is ta  pa, ki zboli, n a j pa  
piše kartico  ta jn ic i a li se p a  javi 
drugim  potom , če so obiski dovoljeni.

Sv. obhajilo  bom o p re je le  dne  7. 
m aja . Z a s lučajno  p rem estitev  d a ­
tu m a  boste oznanilo  slišale v  cerkvi.

N a svidenje n a  se ji 18. m aja . Po 
ss ji bomo ig ra le  igre in  serv irale  ko­
lačke in  seveda tu d i kavo. Želim  
tudi, da  bi b ila  konvencija  v  vseh 
ozirih  uspešna in  n a j Bog blagoslovi 
vse dokončano delo. S  sestrsk im  po­
zdravom , K. Triller.

Št. 17, W est Allis, Wis. — P rek ra s­
n i m a jn ik  n a m  je  prinesel vsega ve­
selja. K am or se ozremo, vsepovsod 
vidimo, ko se n a ra v a  p reb u ja  od do l­
gega span ja , tra v a  zeleni, cvetlice se 
odpirajo  v b u jno  cvetje in  p tičk i ve­
selo prepevajo  že n a  vse zgodaj, son­
čni žark i se vzpen ja jo  a a d  goram i 
kakor da  se odp ira  nov svet. P re ­
m islim o čudo narav e  in  bodim o h v a­
ležni, d a  n am  ljub i Bog da  priliko 
uživati vse to  veselje.

N aše delo po velikem  polju  po š ir­
ni Ameriki je  tu d i v vsej živahnosti, 
ker vsepovsod se uk rep a  o vsakovrst­



145

n ih  priporočilih  konvenciji, k je r  se 
bo ukren ilo  m nogo plodonosnega, da  
bo naše  polje še boljše obdelano in  
rodilo  še več dobrega sadu. Im ejm o 
zaupanje , d a  vsaka zavedna članica 
delu je  v prvi v rs ti za k o ris t naše 
Zveze.

Z a p razn ik  vseh m ater, k i se bo 
o b h a ja l po vsej A m eriki v m esacu 
m a ju  bomo tu d i p ri naši podružnici 
prired ile  pom em bno veselico in  sicer 
v  nedeljo  7. m aja . P rip rav lja ln i od ­
bor se m arljivo  trud i, d a  bo p red ­
stav ljen  en  na jlep ših  program ov. Še 
n ik d a r n i bil bolj zanim iv in  vesel 
p rogram  kakor bo za to  proslavo. N a 
popoldanskem  program u bosta  poda­
la  je d rn a te  govore Rev. F ranc is  K o- 
nieczny v angleščini in  Rev. M atthew  
S e tn ičar v slovenščini, č . g. S etn i- 
ča r je  ro jen  v A m eriki te r  je  š tu d i­
ra l v sta rem  k ra ju , zato  m u gre slo­
venska govorica p rav  izvrstno in  nam  
je vsem zelo p riljub ljen . N a odru bo­
do nastop ile  St. M ary’s G irl Scouts 
pod vodstvom  s. Josephine Im perl in  
orkester gdč. F. Lipoglavšek. Z a p le­
sno veselico zvečer bo pa  ig ra la  god­
b a  pod vodstvom  M a tt P ink , ki je  
povsod zelo čislana. K je r  je  M att 
tam  je  zm eraj dovolj zabave. V ljud­
no  vabim o vsa sosedna d ru š tva  in  
podružnice S2Z . V eselja bo za  vse. 
P ričaku jem o v resnici lepo udeležbo. 
U pam , d a  bodo naše  članice držale 
obljubo, d a  bodo vse složno sodelo­
vale v vsakem  oziru, š e  sedaj m i zvo­
n i v ušesih, ko ste na  glavni seji v 
decem bru vse rekle: saj bomo vse 
pom agale, d a  bo uspeh  p ri veselici v 
počast m a te ram  v m aju ! T orej se­
daj je  prišel čas naokrog, d a  izpol­
n ite  obljubo. K ako  bi b ila  lepa  sli­
ka, če bi e n k ra t resn ično  p rišle  vse 
sestre  skupaj in  n a  t a  d a n  se nam  
nudi izv rstn a  priložnost to  izpolniti. 
M atere  in  hčerke! Jav n o  pokažite ko­
lika ljubezen p rev laduje  m ed m a te r­
jo  in  hčeram i! Prosim, še en k ra t 
p reberite  in  po tem  sebi odgovorite, če 
n i resnica, d a  je  m aterin sk a  ljube­
zen n a jv eč ja  ljubezen sveta. Torej 
p rid ite  v nedeljo  7. m a ja  v  L abor 
dvorano in  ne bo vam  žal.

N aš šivalni k lub p ridno  šiva k ras­
no  “d iam ond s ta r” posteljno  odejo, 
č lan ice  ste  p a  p rijazno  prošene, da  
razp roda te  knjižice. N aša b lag a jn a  
je  nekam  žalostna in  po trebu je  po ­
moč!

V im enu  podružnice želim  vsem 
d elega tin jam  srečno po tovanje in  ko n ­
venciji n a jlep ši uspeh  te r  srečen po­
v ra tek  ! Pozdrav!

Mary Kastner.
*  *  *

P red rage  sestre  št. 17! Solze poli­
vajo  m o ja  ža lo s tna  lica, ko se spo­
m in jam  n a  vas in  vašo prijaznost, 
k a te ro  ste m i že to likok ra t izkazale 
za časa  m oje dolge bolezni. Moje 
zdrav je  m e ovira, d a  bi vam  povr­
n ila  vašo nak lon jenost v  is ti m eri, 
toda  spom injam  se n a  vas vsak  dan  
v m olitvi in  prosim  Boga, d a  vam  
o h ran i p reljubo zdravje. Ne m o­
rem  vam  opisati kako  dolgi so dne­
vi, tedn i, le ta ! Drage sestre, p ripo­
ročam  se vam  za obiske. P risrčn a

h v a la  za velikonočno darilo . Bog na j 
vam  poplača tisočkra t. S prejm ite  
m oje hvaležne pozdrave!

Mary Cerar.
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14. MAJA JE ZVEZIN DAN!
Vsem glavnim  odbornicam , k ra jev ­

n im  odbornicam  in  članicam  želimo, 
da bi bil Zvezin dan , ki je  obenem  
tu d i M atern i dan , k a te reg a  slavijo po 
vseh državah, n a jb o lj srečen d a n  te r  
napo ln il vaša  srca  z vsem, ki vam  bo 
dalo popolno veselje in  zadovoljstvo.

š t .  19, Evelcth, M inn. —H vala lepa 
vsem  sestram , ki ste posetile sejo 2. 
ap rila  in  s tem  dokazale, da  se za­
n im a te  za n a š  nap redek  in  uspeh 
p ri vsaki stvari. Sklen jeno  je  bilo, 
d a  vsaka č lan ica p rispeva 25 centov 
v ročno b lagajno  v m esecu m aju . 
R azm otrivale sm o tu d i p rav ila  za 
p rihodn jo  konvencijo. Č udno se m i 
zdi, d a  se članice v  bolj večjem  šte- 
yilu ne  oglasijo n a  važna  v p rašan ja  
naše  vrle glavne predsednice, k e r to  
so resne  zadeve. Jaz  mislim , d a  bi 
se veliko lažje  odgovorilo, ako  bi se 
delavske razm ere izboljšale, p ri tem  
bi se om ejile suspendacije... N adalje , 
če bi se m a te re  zavzele in  vpisale 
svoje hčere  in  n a to  skrbele, da  im ajo  
p lačano  m esečnino. Potem  bi n e  bilo 
suspendacij, k e r bi v saka m a ti pazila, 
d a  je  točno p lačano  pri ta jn ici. P r i­
poročam  tud i, d a  bi se izvolilo m lade 
moči v odbor, k e r prišel bo čas, ko 
bodo ita k  m orale  zavzeti n a ša  m esta. 
Po tem  bi bile zadovoljne in  m e bi 
jim  p a  pom agale reš iti n jihovo delo 
te r  delovale ž n jim i roka  v roki in  
jim  sta le  n a  s tra n i p ri vsakem  delu. 
S  tem  bi im ele najlep ši nap redek  za 
Zvezo in  podružnico.

P ri n as  se im am o p rav  dobro in  
tu d i v članstvu  napredujem o. Vsako 
sejo im am o nekaj novih  članic.

K m alu  p ride  naokrog čas zasedanja  
pete  redne konvencije, ki se vrši v 
C hisholm u. D elegatin jam  svetujem , 
d a  p ridejo  z gorkim i površniki, ker 
pri nas v M innesoti sm o precej n a  
severu in  včasih  še v m aju  n a le ta ­
vajo  snežene m ačke. Dolgčas p a  vem, 
d a  vam  ne  bo, ker bomo že poskr­
bele, d a  boste  odnesle lepe v tise iz 
M innesote. — N a sv idenje n a  konven­
ciji. Rose Jerome, ta jn ica .

*  •  *

Te v rstice  pišem  v zgodnjem  ju ­
tru  n a  veliko soboto. V rem e je  p rav  
udobno. Sonce sije, ki n a s  bo vse 
ogrelo z veseljem  in  n as izvabilo ven 
n a  prosto. K ako  izvrstno  bo za vse, 
ki bodo v novih  pom ladansk ih  oble­
k ah  v nedeljo! Veste, v M innesoti 
je  km etski odbor poročal, d a  je  bila 
dobra le tin a  za ž ita  in  to  pom eni, da 
je  m nogo živeža tu d i za  kokoši, zato 
lahko  p ričakujem o tu d i obilo pirhov. 
N aši lepi spom ini od m lad ih  let, kaj 
ne?

C enjene članice prosim , d a  upošte­
vate  sklep aprilove seje, da  v saka  p r i­
speva 25 centov v b lagajno  za razne 
stroške, ki se pojavijo  skozi leto.

N a p rihodn ji seji, n a  prvo nedeljo

v m aju , bomo ukrepale  o priporočilih  
in  p rav ilih  za konvencijo, za to  p rid ite  
v lepem  številu.

N aša d e leg a tin ja  je  ta jn ic a  Rose 
Jerom e in  n am estn ica  nadzornica 
M atilda Robertz.

Vsem de lega tin jam  p rav  iskreno 
kličem : dobrodošle in  n a  veselo svi­
den je  v M innesoti! P o trud ile  se bo­
mo, da boste p rav  zadovoljne m ed 
nam i. G a. Sm oltz in  n jen e  pom oč­
n ice so p rav  m arljivo  n a  delu s 
predpripravam i. — Pozdravljene!

Ivana Ozanich.

Št. 30, Joliet, 111. — P lesna  veselica 
n a  velikonočni pondeljek  je  sija jno  
uspela navzlic slabem u vrem enu. N a j­
lepša hva la  gostom  iz C hicaga, k a ­
te r i so p rišli v posebnem  avtobusu 
te r  gostom  iz A urore, ki ste  prišli 
tu d i v lepem  številu. Ob prilik i p r i­
demo tu d i m e n a  vaše prireditve.

Veselični odbor je  bil pod n ače l­
stvom  ge. A nna Korevec in  pom očni­
ca  je b ila  gdč. Joseph ine  R am uta . S e­
veda desna  ro k a  n jim a  je  b ila  p red ­
sednica ga. E m m a P lan inšek . Torej 
v p rvi v rs ti se zahvalju jem o tem  
trem  sestram  za požrtvovalno delo in  
vzajem nost.

N adalje se zahvalju jem o Josephine 
E rjavec in  M. M iklich, ki s ta  p ridno 
p rodaja li vstopnice te r  vsem  daroval­
kam  raznov rstn ih  jestv in , k i so bile:
E. P lan inšek , M. M iklich, J . E rjavec, 
M. K unstek , J . M uster, J . Benedik, E. 
K astelic, A. Petek, R . H orvatin  in  
Fab ian , te r  m arljiv im a kuharicam a 
H elen  P lu th  in  Jen n ie  M uster.

N aše p ridne  sestre  so hotele, da  bo 
vsak posetn ik  že ob vstopu v dvo­
ran o  se počutil v  veselem razpolo­
ženju in  zato  so k rasn o  okinčale in  
olepšale dvorano in  p rav i m o jste r pri 
tem  delu je  n a ša  A nna Je rish a , po­
m agale so ji : I. M usich, J . K rall, J . 
Konopek, O. in  M. E rjavec, H. To- 
dorovich in  E. P lan in šek  te r  naša  
p rid n a  fa n ta  Louis Korevec in  T h e­
odore P laninšek.

D a so p a  bili gostje izvrstno  po­
streženi so p a  skrbele n a še  b rhke  n a ­
tak arice : M. K unstek , A. M ahkovec, 
M. H eintz, U. Ambrose. Pom agali so 
tu d i soprogi n aših  sester in  sicer: 
gospodje Todorovich, R am u ta , M u­
ster, te r  E rjavec, K orevec in  M ik­
lich, ki so pobirali vstopnice p ri v ra ­
tih . Vsem tem  se p rav  lepo zahva­
lju jem o za vso pomoč. P ri garderobi 
so p a  pom agale E. K astelez, J . K o ­
nopek in  E. Stukel.

Iskreno  se zahvalju jem o  vsem, ki 
ste posetili veselico te r  vsem , ki ste 
n a  kateriko li način’ sodelovali do si­
ja jn eg a  uspeha. U deležba je b ila  ze­
lo povoljna, dvorana  nab ito  polna. 
Lepo je  bilo g ledati p lesalce in  po ­
sebno tiste, ki so bili v naro d n ih  
nošah. Z astopane so bile: A m erika, 
S lovenija, O grska, R usija , T irolska, 
Češka, Jap o n sk a  in' še dva  T u rk a  s ta  
b ila  m ed njim i. N ajlepša m ed  n jim i 
p a  je  b ila  gdč. O lga E rjavec, ki je  
bila  oblečena v p ris tn o  gorenjsko n a ­
rodno  nošo z vsem i p ris tn im i ok ras­
ki. N ad vse lepa  je  b ila  avba n aš ita  
z 14 k. zlatom  in  perli, k i je  sta la
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več ko t sto dolarjev. P rinesli so jo 
iz domovine, k je r so bili lansko po­
le tje  n a  obisku. Ni m i zn an a  vsa 
zgodovina te  noše, to  bo boljše poro­
čala  ga. E rjavec. Torej n a jlep ša  h v a ­
la  vsem, k i ste  zastopali različne n a ­
rode. Saj ste se n am  vsem  dopadli.

Ob en a js ti u ri je  bil “grand  
m arch ,” ka terega  s ta  vodila dobro- 
poznan i g. A nton  N em anich in  ga. 
A nna Korevec. Bil je  res k rasen 
prizor. Z ahvalim  se vsem za sodelo­
van je  in  lep red.

U pam , d a  sem im enovala vse, ki 
so pom agali, če ne, p a  prosim , da
m i oprostite, in  bom prihodn jič  po­
pravila. Torej ponovno: isk rena  h v a ­
la  vsem skupaj!

T iste  članice, ki im ate  še vstopni­
ce ali pa  d en a r od veselice vas p ri­
jazno  prosim , d a  p o ravna te  tako j, da 
bom račune prav ilno  uredila.

O peracijo  je  srečno p res ta la  A n­
gela Novlan in  tu d i M ary P lankar.
Obe s ta  sedaj n a  dom u in  se jim a  
zdrav je  polagom a vračuje. Vsem bol­
n im  želimo ljubega okrevanja. Ge. 
J . Golob je  p rem inu l soprog. Naj 
m u sveti večna luč. P reostalim  ža­
lujočim  p a  globoko sožalje!

Pozdrav! — J . M uster, ta jn ica .

Št. 21, C leveland (W est P ark ), O.—
Velika noč je  m in ila; vem, da so se 
n a še  sestre  gospodinje oddahnile, ker 
vsaka  je  im ela  n a  kopice dela  čez 
p razn ike  in  p rav  za p rav  tu d i pred 
prazniki. To je  gotovo tu d i vzrok, 
d a  je  b ila  udeležba n a  zadn ji seji 
m an jša  ko t po navadi. U pam , da 
p ride te  v večjem  številu  prihodnjič.

K ako  bi se p rid ržale  članice pri 
Zvezi — v tem  oziru je  da la  um esten  
odgovor n aša  g lavna nadzorn ica in  
ta jn ic a  največ je  podružnice, M ary 
O toničar v zadn ji izdaji. Vem iz la s t­
n e  skušnje, d a  m alo  p o trp ljen ja  in  
p a  p rijazen  opom in n a jv ečk ra t p r i­
nese lepe posledice. Če bi vsako sus­
pendirala , ko n e  p lača  p a r  mesecev, 
bi j ih  bilo polovico m an j p ri podruž­
nici. T ako  upam , d a  bo vsaka t a j ­
n ica  im ela m alo  p o trp ljen ja  p a  bomo 
obdržale članice, saj naše ženske n i­
so izkoriščevalke pač p a  rad e  p lačajo  
k a d a r  im ajo  denar. Č lanicam  pa 
priporočam , da  ostanejo  lojalne.

K ak o r vam  je  znano  bomo vprizo- 
rile  lepo igro za M atern i dan , to  je  
14. m aja . Z ačetek  bo točno ob sed­
m ih  zvečer v N arodnem  domu. V ljud­
no  vabim o tu d i sosedne podružnice in  
ob prilik i vam  bomo vrn ile  z našim  
posetom . N aše članice in  družine pa 
p rid ite  v polnem  številu, ker bo za­
bava za m lade in  s tare jše , moške in  
n a š  nežn i spol.

N evarno je  b ila  bolna n a ša  p red ­
sednica M ary H osta. K ako  smo ve­
sele, d a  se ji  s ta n je  izboljšuje! B olna 
je  tu d i n a ša  ag ilna  Cecilia Brodnik, 
k a te r i tu d i želimo h itreg a  zd rav ja  in  
isto  ses tri R ozaliji Z akrajšek , ki tud i 
boleha. Torej vsem bolnim  n a j ljubi 
Bog d a  skorajšno  zdravje!

Č estitam o M ary K om ačar, ki je  po­
s ta la  za en k ra t več s ta ra  m am a! Le 
tako  nap re j! N a sv idenje n a  seji 
in  M aterinsk i proslavi 14. m aja!

Pozdrav! — A nna Pelčič, ta jn ica .

Št. 23, Ely, M inn. — V prv ih  v r­
sticah  prav  lepo pozdravim  vse č la­
nice SŽZ. N aša zad n ja  se ja  je  bila 
obiskana še precej dobro, seveda la h ­
ko bi b ila  udeležba boljša. N a seji 
sm o razm otrivale  prav ila . T udi pri 
n a s  so rek le  članice, če bi bilo mogoče 
kaj izboljšati, vsaj d a  bi se dalo t i ­
stim  č lan icam  $200 za pogrebne s tro ­
ške, ki so v Zvezi več ko t 10 let. N a ­
dalje  se popolnom a s tr in ja m  z dopi­
som, k a te reg a  je  p isa la  se s tra  M ary 
K urre  za m ladino.

N aša ses tra  R osandič je  zopet zelo 
m arljiva  v kam pan ji. O na če vse 
prekositi. Jaz  j i  želim  obilo sreče, da  
bi dobila m nogo novih  članic pred 
zaključkom  kam pan je .

T e ta  š to rk lja  je  tu d i precej zapo­
slena v naši m rzli M innesoti. Letos 
je  zelo rad o d a rn a  s fan tk i, m enda ve 
ka j se vse n a  svetu  godi. S estra  S e r­
šen je  pa  dobila zalo deklico. Č e­
stitke m am ici in  a teku!

Sporočam  žalostno vest, da  je v 
G ospodu za vedno zaspal F ra n k  J e ­
rič. B il je  p riden  mož in  skrben 
oče svojim  otrokom  te r  zelo p rilju b ­
ljen  in  poznan  pri ljudeh . Bog mu 
daj večni m ir in  pokoj! Soprogi in  
d ružin i pa  izrekam o globoko sožalje, 
č lan ice  sm o se zbrale v h iši žalosti 
te r  m olile sv. rožni venec in  litan ije  
za  dušo pokojnega. S estra  Je rič  je 
podpredsednica naše  podružnice.

N a M atern i dan , drugo nedeljo  v 
m a jn iku  se bomo skupno udeležile sv. 
maše. Želim  in  vas prav  lepo p ro ­
sim, d a  se p rav  vse udeležite. Več 
po jasn ila  o tem  boste slišale n a  seji 
prvo soboto v m a ju  zvečer v n av ad ­
n ih  prostorih . N a te j seji bom o tu ­
di razm otrivale  p rav ila  in  im ele tud i 
zabavo v počast M aternega dne. Naš 
odbor za  pogostitev bo gotovo p rip ra ­
vil kaj finega  za nas. T udi tiste , ki 
ste  zakasnele  z m esečnino p rid ite  n a  
sejo te r  po ravnajte . Pozdrav!

Marija Shepel, predsednica.

VOŠČILO K ROJSTNEMU DNEVU!
Sledeče glavne odbornice bodo ob­

h a ja le  svoj ro js tn i d an  v m a ju : M a­
ry  Tom ažin—15. m a ja ; M ary Coghe— 
20. m a ja ; M ary Golik—20. m aja . Da 
bi dočakale še m nogo zdravih  in  ve­
selih  let!
.'TI I TTTTTTm i l l TTTTTTTTITI

Št. 25, Cleveland, O. — K er je  pri 
naši podružnici veliko število članic 
,ie tud i vedno kaj sprem em be, ki je  
vredna, da  se obelodani. N aše seje 
so po navad i dobro obiskane, včasih 
tud i precej živahne.

N a aprilsk i seji sm o sprejele  lepo 
število novih  članic, zato  gre p rizn a ­
n je  vsem  tistim , ki ste se  več ali 
m an j po trud ile  v  te j kam pan ji.

N aša o rgan izacija  si je  izvolila za 
čas konvencije mesec m ajn lk . Zdi se 
mi, d a  je  to  v resnici najpom em bnejši 
mesec za k a j takega, ker v tem  m e­
secu se n a rav a  sp rem in ja  in  vse se 
oživlja, d a  zopet obrodi novega sadu. 
T ako  je  tu d i konvencija zato, d a  p re ­
novi in  izboljša prav ila  te r  vzbuja  v 
č lanstvu  veselje do krepkejšega delo­
van ja . želim , d a  bi p e ta  red n a  kon­
vencija im ela velik uspeh  kakor tud i 
sm ernica za podvojitev števila članic.

K a r oe tiče  prav il se jaz  popolnom a 
s tr in ja m  z št. 1 v  zadnji Z arji, da  bi 
se  lahko  članice zavarovale za večjo 
svoto seveda s p rim ern im  asesm en- 
tom . S tr in jam  se tu d i s  št. 3, d a  bi 
p rih o d n ja  konvencija uk ren ila  nekaj 
za  bodoče konvencije, to  je  glede voz­
n ih  stroškov aa delegatin je, ker za 
podružnico so t i  stroški re s  velika 
skrb.

Zopet je  nem ila  sm rt posegla v n a ­
še v rs te  te r  p rek in ila  življenje se­
s tram . V m arcu  s ta  n as  zapustili 
Rose K oščak in  U ršu la  R ak ar. P re ­
tresljivo  je, ko m ora  m a ti za vedno 
zap u stiti svoje drage, še bolj žalost­
no p a  je, ako  zapusti nedorasle o tro ­
ke. To je  slučaj p rem inule  U ršule 
R akar, ki je  zapustila  osem n ep re­
sk rb ljen ih  otrok, sam o en a  hčer je  
poročena. P ri n jen em  pogrebu so 
im eli vsi navzoči solzne oči, ko s ta  
n a jm la jš i 12 le tn i hčerki, dvojčici, ;o- 
kajoče prosili: M am a, n e  pojdi od 
nas, m i Te potrebujem o! v tak ih  
p rim erih  je  res ed in a  tolažba sv. ve­
ra , d ru štva  in  pa  p rija te lji. N a tem  
m estu  se zahvalim  vsem  tis tim  č lan i­
cam , ki se rad e  udeležujejo skupnih  
m olitev in  pogrebov za  pokojnicam i, 
š e  posebna h v a la  dekletom  od krož­
ka, ker p ri vsaki um rli sestri s to jijo  
k o t ča s tn a  s traža  ob k rsti. Naj po­
ko jn im a sveti večna  luč. P reostalim  
p a  naše globoko sožalje.

Že več mesecev pogrešam o n a  se jah  
n ašo  agilno  sestro  Rose Zupančič. 
Vzrok n jen i odsotnosti je  bolezen. Že­
limo. d a  bi km alu  ozdravela te r  zo­
p e t p rišla  m ed nas. N ajboljšega 
zd rav ja  želimo vsem  našim  sestram ! 
Pozdrav! Frances Ponikvar, preds.

Št. 26, P ittsburgh , Pa. — Z ares je 
lepo kad ar je  velika udeležba kakor 
je  b ila  n a  seji v m arcu! K ako ve­
selo razpoloženje p rev ladu je  m ed n a ­
m i k ad ar n a s  je  več skupaj. T orej, 
le  tako  n ap re j! N ekaj novega za n a ­
še seje! Odslej bomo im ele po vsaki 
se ji m alo  zabave in  to brezplačno, 
ker bo odbor, ki je  za to  izb ran  p re ­
skrbel vse potrebno. P rid ite  v pol­
nem  številu!

N a konvenciji n as  bo zastopala  n a ­
ša  M ary Coghe, ki je  d ruga  g lavna 
podpredsednica. N jen a  n am estn ica  je  
A gnes K lobučar. Z a  k ritje  stroškov 
delegatin je  je  bilo sklenjeno, da p ri­
redim o k a rd  p ard i in  obenem  m a ­
terinsko  proslavo dne  7. m a ja  ob 
osm ih zvečer v cerkveni dvorani. 
V stopnina bo 25 centov za osebo. T i- 
ke t bo vsaka  č lan ica p lačala, p a  če 
se udeleži a li ne.

N aznan jam  vam  tudi, d a  bodo slo­
venska d ru š tv a  iz vse države P en n - 
sylvan ije  p rired ila  “Slovenski d a n ” in  
sicer 8. ju lija  v W est View parku. 
P roslava tega  dne bo velikega pom e­
n a  za vse Slovence v naši državi.

Pozdrav! — Mary Bahor, ta jn ica .

Št. 30, A urora, 111. — P išem  n a  ve­
likonočno nedeljo  in  p rva  m oja želja 
je : vstali Z veličar blagoslovi vse naše 
članice in  n jih  družine!

D ne 7. m a ja  bom o praznovale M a­
te rn i dan . K er m oja m am ica  sniva 
v večnem  span ju , n a j j i  ve lja jo  te  
v rs tice :

“Srečen kdor im a svojo m a te r; t r i ­
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k ra t  srečen kdor živi v bližini svoje 
m ate re  ali vsaj tak o  blizu, d a  jo  la h ­
ko od časa do časa  obišče. M oja m a­
m ica m i pa v grobu spe, a  v spom i­
nu  m i za vedno žive! Se se spom i­
n ja m  kako so m e zadele besede, ko 
so m i v svoji bolezni potožile: “Veš, 
F rancka , pri n as  bo tak o  prišlo, da 
bom  jaz  p ri volji it i in  vi m e ne bo­
ste  pri volji d a ti.” — "M ati!” &sm 
vzkliknila, “ne  govorite tako , kako 
p a  bomo brez V as?” — “Boš videla, 
F rancka , ravno tako  se bo zgodilo,”” 
je  bil odgovor. I n  re s  n a  belo nede­
ljo  m ed prvo m ašo sem  z vsem srcem 
m olila: “Moj Bog, reši m a te r! ’” In  
ravno  ko je  zvonilo k  povzdigovanju 
sem  p rišla  v n jih  sobo te r  videla, da 
im ajo  oči u p rte  v  podobo S rca  Jezu ­
sovega, k i je  visela n ad  posteljo. P o ­
tem  so pa  počasi oči obrnili v m ene 
in  . . . izdihnili. O bčutila  sem  kakor 
da  se m i je  zrušil steber, n a  k a te re ­
ga sem  se v vsakem  slučaju  naslo­
nila. Zdi se mi, d a  so m i s tem  
svojim  zadnjim  pogledom povedali več 
ko t vsaka kn jiga. Zdelo se m i je, da 
so ho teli reči: “Hči m oja, odhajam  
. . . Tebe izročam  Bogu in  M ariji . . . 
T i p a  ne obupaj, k a jti im ela boš t r ­
n jevo  po t skozi življenje, to d a  poglej 
m ene; n ad  m ano  visi podoba Srca 
Jezusovega, ki m e je  vse živ ljen je  v a ­
rovala. D elaj tud i T i tako  in  srečno 
boš p rišla  za m eno j!” O m ati, da 
bi V as b ila  v redna  hči!

š e  nekoliko o delovanju  p ri podruž­
nici. H vala  Bogu, d a  ne  bo naša 
številka n a  č rn i listini. P ri n as  je 
sicer m a jh n a  naselb ina in  se še z 
lučjo  težko k a te ra  dobi, toda  črne  li­
ste smo se bale in  smo tako  dolgo s t i­
kale, d a  sm o dobile t r i  nove članice. 
Te gredo p rav  gotovo n a  Vaš račun, 
sestra  F risland! Bolezni im am o pa 
k a r preveč za  m alo naselbino. B olan 
je  soprog sestre  K ocjan ; iz bolnišnice 
se je  v rn ila  ses tra  M ary F a jf a r  in  
zdaj ji  je  zbolel še sinček. Vsem 
bolnim  želim o ljubega zdrav ja . Če­
s titam o  rod ite ljem  K ocjan  n a d  n a ­
predkom  p ri m ladih , posta la  s ta  
nam reč  s ta r i oče in  s ta ra  m am a! — 
S pozdravom ! Frances Kranjc.

Št. 32, Euclid, O. — N a zad n ji seji 
je  b ila  p rav  izv rstna  udeležba. Se­
s tra  P o tokar je  o tvorila  sejo  z m olit­
vijo ob osm ih zvečer. Sklenjeno je  
bilo, d a  priredim o kard  p ard i in  ples 
po m ajsk i seji. P ri vsaki mizi se bo 
dalo  en dobitek igralcem . Z a  p r i­
grizek se bo serviralo  ro a s t beef send­
viče in  sicer zastonj. Z a  p les bo 
ig ra l P e trič  o rkester in  vem, d a  vam  
ne  bo žal, če pridete.

Bolne se n a h a ja jo  sestre  M eterc, 
Rose Zupančič, R u ta r  in  Mikovic. 
Vsem bolnim  želimo ljubega zdravja.

Naši de lega tin ji s. Jam n ik  želimo 
srečno po tovanje n a  konvencijo  te r 
zdrav povratek. Želimo tud i, d a  bi 
b ila  konvencija v vseh ozirih  uspešna.

R ade bi, d a  bi v saka članica prido­
b ila  eno novo članico, pa  bo n ap re ­
dek! — N a svidenje n a  m ajsk i seji!

Louise R echcr, ta jn ica .

Št. 36, McKinlcy, Minn. — D elega- 
tin jam , ki bodo obiskale našo  državo 
priporočam , d a  si ogledajo zanim ive 
k ra je  in  posebno spom enik škofa B a­

raga . V ožnja t ja  je  p rav  lepa in  iz 
D u lu th a  se pelje  ob Superior jezeru. 
Če bi več naših  ljud i obiskalo ta  k ra j 
bi storili toliko več Bogu v čast in  
pri tem  bi se B arag a  čim preje p ro ­
glasilo za svetnika.

P ri n a s  je  nem ogoče pričakovati ve­
likega napredka. N aselbina je  m a j­
h n a  in  še tisti, k i so p ri d ru š tvu  p u ­
stijo, ker nočejo poslušat ene in  iste 
vedno n a  sejah , in  p ri tem  se ra jš i 
odstran ijo  kakor, d a  bi se jezili n ad  
drugim i. P rav  škoda, d a  n im am o več 
vzajem nosti. T oda u p an je  im am o, da 
bomo storili čim  več v bodoče.

N ajlepši pozdrav delega tin jam  in 
vam  kličem : n a  veselo svidenje!

Amalija Tahija.
(Sliko spom enika priobčim o p rih o d ­

njič.—Op. ured.)

Št. 38, Chisholm, Minn. — Veliko­
nočni p razn ik i so m inili. Želim, da  
bi se vsa voščila izpolnila, d a  bi bili 
vsi zdravi, srečni, veseli in  zadovolj­
n i skozi vse leto. T ako smo si tudi 
sestre  vošile n a  seji dne 5. aprila . 
Želim, d a  bi vse bolne sestre  ozdra­
vele in  p rišle  m ed n as  n a  sejo 3. 
m aja .

N a zad n ji seji sm o rešile več točk, 
ki so bile n a  program u, ker se zave­
dam o, da n as čaka  važno delo ob ča­
su konvencije, ki se bo v ršila  v  n a ­
šem  m estu  od 21. do 24. m aja.

Z veseljem  vas pričakujem o, d rage 
sestre  de lega tin je  in  v ljudno vabim o 
tud i d ruge obiskovalce in  goste. Z 
vso gosto ljubnostjo  vas bomo sprejele 
m ed nas. P ričaku jem o tu d i dek le ta  
od vežbalnih  krožkov. Le odzovite se 
SŽZ krožki, p rid ite  vsi n a  p lan  v 
C hisholm  dne 21. m aja! P rep ričana  
sem , d a  im ate  tu k a j po nase lb inah  
svoje sorodnike in  znance ali p r i ja ­
telje . P rid ite  ob tem  času, ker bo­
do zelo veseli vas sp re je ti v  svojo 
sredo te r  vam  bodo n a  uslugo za 
vsako naklon jenost. T ako  p rim erne­
ga časa  še n is te  im ele n a  razpolago 
kakor bo rav n o  ob tem  pom em b­
nem  tednu . Naše m esto Chisholm  
bo napovedalo p razn ik  za ves teden  
in  tud i A m erikanci vam  bodo izka­
zali vso nak lon jenost in  gostoljub­
nost. Vsepovsod vam  bodo klicali: 
dobrodošli m ed nas! T orej pridite, 
p rilike ko t ta  ne bo tak o  km alu  n a ­
okrog, zato  n ik a r n e  ug ibajte : čem 
it i  ali nočem  iti, am pak  rec ite : grem , 
ker brez m ene se n e  sm e ta k a  velika 
s tvar izvršiti. O b ra tno  vam  bo pa  
žal vse življenje.

N aš konvenčni odbor je  p ridno  n a  
delu, da  bo vse v redu  preskrbljeno 
in  p rip rav ljeno . N a p rih o d n ji seji 3. 
m a ja  bomo rešile  še vse po trebne za­
deve, zato  upam o, d a  boste prišle 
p rav  vse sestre n a  sejo.

Z ahvalju jem o se sosednim  podruž­
nicam , ker n am  gredo tak o  sestrsko 
n a  roko. Le složno delujm o, d rage 
sestre! Saj geslo naše  je : V slogi je  
moč!

K onvenčni odbor je  p rip rav il sle­
deči program  za časa konvencije:

V nedeljo  dopoldne reg istrac ija  de- 
dega tin j. Popoldne ob dveh p a rad a  
in  potem  nastop  vežbalnih krožkov. 
Zvečer n astop ijo  podružnice iz sosed-

Ce ste namenjeni v 
stan kraj to leto

M NOGOLETNE izkušnje uče, da 
so za prijetno in  popolnoma za­
dovoljivo potovanje v stari kraj 

potrebni sledeči pogoji:

1. dober parnik in dobra kabina,
2. dobra in  zabavna družba, in 
9. dobra zabava v starem kraju.

Ako tem trem pogojem zadostite, bo 
Vaše potovanje takorckoč ena sama 
dolga zabava z razmeroma majhnimi 
stroški. Nasprotno pa Vam tako po­
tovanje ne bo nudilo n iti polovico to­
liko, pa četudi potrošite še toliko de­
narja.

1.—Brzopamik N O R M A N D I E  nudi 
potniku tretjega razreda vse m o­
derne naprave za udobno, prijetno, 
a kratko pomorsko vožnjo. Noben 
parnik ne nudi več.

2.—Naša skupna potovanje in izleti 
bodo zbrali skupaj slovenske pot­
nice in potnike iz celih USA in  
tako bo vsak udeležnik imel dobro 
in zabavno družbo sebi enakih pot­
nikov.

3.—Naši skupni izleti v starem kraju, 
to je, po Sloveniji in  drugih delih 
Jugoslavije, pa bodo nudili našim  
izletnikom najugodnejšo priliko in 
možnost za najboljšo zabavo v do­
movini.

NAŠI SKUPNI IZLETI V STARI 
KRAJ:

3. maja na orjaškem brzopamiku 
Normandie,

31. maja istotako na priljubljeni 
“Normandiji,”

28. junija zopet na isti Normandie.
S tem izletom namerava poto­
vati podpisani Leo Zakrajšek.

ZELO VAŽNO OPOZORILO
Kako v preteklosti, tako bo tudi le ­

tos v maju, juniju in  juliju prostor 
zlasti na vseh boljših parnikih zgodaj 
razprodan. Pozni priglasilci bodo do­
bili, kar bo ostalo, ali pa prostora 
sploh ne bodo dobili. Zato je v Va­
šem interesu, da ne odlašate s prigla­
sitvijo, temveč da takoj pišete za vsa 
nadaljna pojasnila na spodaj navedeni 
naslov.

LEO Z A K R A J Š E K
General Travel Service, Inc.

302 EAST 72nd STREET 
NEW YORK, N. Y.
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n ih  naselbin, ki bodo podale prav  
lep program .

V pondeljek  ob devetih  sv. m aša aa 
vse žive in' m rtv e  članice SŽZ. P r i­
čaku je  se lepa udeležba od s tran i 
n aših  članic. Zvečer bo p a  Zvezin 
večer. P rog ram  za ta  večer bo u re ­
dila  A lbina Novak z sodelovanjem  
vežbalnih krožkov. Gotovo bo p ro ­
g ram  zelo zanim ive in  gan ljive vse­
bine in  posebno točka  “spom in u m r­
lim  sestram .” Ja z  se dobro spom i­
n jam  kako k rasen  je  bil vselej p ro ­
g ram  n a  “Zvezin večer” in  ses tra  No­
vak  bo gotovo a ran ž ira la  nekaj po ­
sebno lepega za t a  program .

V torek  večer se bodo kazale p re ­
m ikajoče slike iz s ta re  domovine, ki 
so bile vzete lansko leto  ob priliki iz­
le ta  SŽZ. G lavne odbornice, ki so 
bile n a  tem  izletu in  ki bodo tu d i 
navzoče n a  konvenciji, bodo gotovo 
popolno razložile o vseh k ra jih , ki so 
bili vzeti n a  slike. T a  večer se bomo 
zopet v  duhu  n a h a ja li po čudoviti 
slovenski zem lji, k i bo za vselej os­
ta la  ko t n a jd raž ji spom in v naših  s r­
cih.

V sredo večer se p a  vrši slavnost­
n i ban k e t v počast delegacije. N a j­
pom enljivejša  točka n a  p rogram u bo 
pa  k ro n an je  “konvenčne kra ljice” in 
to  bo tis ta  članica, ki je  pridobila 
največ novih  članic v  kam panji.

D rage sestre, enako  tu d i članstvo 
d rug ih  društev  in  občinstvo! Vabimo 
vas n a  udeležbo p ri te h  konvenčnih 
večerih in  p rired itvah . V sak program  
bo im el svoje zanim ivosti in  svoje 
v rs te  zabavo, za to  n e  zam udite  n iti 
enega. N aj bo konvenčni čas za vse 
Jugoslovane v državi čas p raznovan ja  
in  veselja. S  tem  bomo pokazali n a ­
šo gosto ljubnost te r  napolnili v  srca 
vseh gostov veselo razpoloženje. Naš 
cilj n a j bo: skušati zadovoljiti vse, ki 
bodo prišli n a  konvencijo  bodisi g lav­
ne  odbornice, de lega tin je  in  gostje! 
Ob priliki bo tu d i n a ša  podružnica 
sodelovala z vami.

N a seji 5. ap rila  so bili oddani tu ­
di dobitki, k a te re  so p re je li sledeči: 
M ary  K rže iz K itzville — posteljno  
odejo; P av lin a  Z ajc  iz C hisholm a — 
ročno delan  nam izn i p r t ;  Agnes S tru - 
kel iz C hisholm a — ročno torbico; 
M ary  T ičar iz K itzville — cekar ali 
košarico iz domovine; F rances Am­
brožič — ru to  iz domovine. V im e­
n u  podružnice se p rav  lepo zahva lju ­
jem  sestram , k i ste  lepe dobitke d a ­
rovale te r  vsem, k i s te  prispevali. 
P rav  lepa h v a la  Leopoldi Pucel za 
k rasno  ročno delan  nam izn i p rt. Ž r t­
vovala je  m nogo ur, p redno  je  bil isti 
izdelan. L epa h v a la  sestram , ki ste 
šivale posteljno  odejo in  posebno s. 
Arko, k i je  vse skupaj zložila in  p ri- 
šila. H vala s. K oščak za ročno iz­
delano  ročno torbico. T orej vsem 
skupaj, ki s te  pom agale, darovale  in  
kupili, isk rena  hvala!

V zadn ji izdaji je  bilo priobčenih 
več dobrih  priporočil kako  obdržati 
in  pridobiti m ladino. Po m ojem  m ne­
n ju  je  nap redek  v m lad in i največ 
odvisen' od m ater. V saka m a ti n a j 
im a v m islih, če pristop i n je n a  h če r­
k a  v m ladosti, bo potem , ko bo malo 
s ta re jša  že im ela popolen razum  o

organizaciji in  se bo poprije la  d ru ­
štvenega dela, ki res po trebu je  m la ­
d ih  moči. V saka m a ti želi b iti do ­
b ra  vzgojiteljica svojih  h če r in  zato  
n a j n e  bo žrtev  prevelika k a d a r  se 
šte je  za narodn i napredek , č a s i  so 
čedalje  bolj resn i in  n ihče  ne m ore 
reči, d a  dela prav, ako  n e  s to ri kaj 
ko ristnega  za našo  doraščajočo m la ­
dino.

Rezervacije za sobe pošljite takoj na  
naslov tajnice: Mary Tekautz, 211 W. 
Tamarack St., Chisholm, Minn.

D rage sestre! N aša SŽZ želi goji­
t i  vso človekoljubnost, želi vse ko ri­
sti našem u ženstvu do popolnejše 
m edsebojne ljubezni in  razš irjan je  
vseh predm etov, ki bi bile Bogu v 
čast in  narodu  v korist. Če vse to  
udejstvu jem o po n a š ih  naselbinah, 
potem  ne  bo n ik je r žene in  dekleta, 
ki ne  bi ho te la  n a  svojo željo biti 
n aša  članica. Z a vse te  lepe čednosti 
n a j bi bil p rosto r p ri n a š ih  podruž­
n icah  in  k je r  so tak e  članice, ki se 
teg a  ne  zavedajo, tis te  n a j se pod­
uči, da  p ridejo  n a  p ravo  pot.

K am p an ja  je  to re j zaključena. Ali 
smo sto rile  svojo dolžnost? T oda pom ­
nite, da  naše  delo ne  sm e n ik d a r po­
čivati. V sak m esec delu jm o nato , da  
p ristop i m ed n as k a j novih  članic. 
Me se p a  potrudim o b iti v  vseh ozi­
r ih  dobrosrčne in  p rijazn e  in  naše 
seje bodo vedno vabljive. D elujm o 
skupno za  večjo in  m očnejšo SŽZ!

Prišel je  tu d i p rek rasn i m aj, M a­
rijin  mesec! Mesec, v k a te rem  ob­
ha jam o  Zveziin d a n  in  p razn ik  n a ­
ših  m ater. K ako srečno se šte jem  
sedaj, ko sem  lansko  le to  po to lik ih  
le tih  g ledala v m ili m a te rn i obraz. 
P red  m enoj je  slika m oje ljube m a­
tere, ki je  m eni na jbo lj sveta  in  moj 
n a jd raž ji zaklad, ki m e spom in ja  n a  
ž iv ljen ja  pom lad. D raga  m ati! N a­
gelj rdeči, p rsa  m i bo krasil, in  lep, 
najbo lj duh teč i m i spom in n a  Vas 
budil. K ako ra d a  bi ga  V am  izročila, 
v  znak  ljubezni V am  ga p ripela  te r  
od veselja bi poskočila, ko bi zopet 
Vas objela. V etrič m ajsk i nesi, vze­
m i n ag e ljn a  vonj čez m orje  te r  tam  
m a te r m ojo objem i in  poljubi jo  gor­
ko! Hči v  tu jin i z Vami je  ta  dan  
te r  obuja sladk ih  dn i spom ine.

V am  pa, ka te rim  m a te r k rije  že 
č rn a  zem lja, ka te ro  je  ljub i Bog po­
k lical k  sebi po večno plačilo, p a  n a j 
bo v tolažbo zavest, d a  bo prišel dan  
združen ja  in  tv o ja  m a ti t i  kliče: spo­
m in ja j se m e v m olitvi in  d aru j vsaj 
t a  d an  sv. m ašo za svojo um rlo m a­
ter.

M arsikateri izm ed n a s  se bo v p ra ­
ša l: Bog ve, če bom  pripel rdeči n a ­
gelj n a  svoja p rsa  p rihodn je  leto? 
Bog d a j!

S  pozdravom  in  n a  veselo svidenje 
v C hisholm u, M innesoti!

Mary Smoltz.
•  •  *

K ako h itro  čas beži! 2e  n as  po­
zd rav lja  lepo spom ladansko sonce, ki 
n a s  ogreva; sliši se p e tje  ptičev, ki 
n am  da je  voljo do  novega življenja. 
P ri n a s  se vse živahno p rip rav lja  od 
blizu In  daleč, posebno p a  iz želez­

nega okrožja za veliko slavnost oziro­
m a konvencijo  SŽZ.

N a zadn ji seji sm o z vsem  zan im a­
n jem  poslušale poročila in  iz dobre 
volje vzele delo, k a te ro  n a s  čaka, da 
bo uspeh čim  popolnejši in  tu d i so­
sedne podružnice n am  bodo pom agale.

V Z arji sm o b ra le  o zan im iv ih  n a ­
g radah , ki se bodo razdelile  vežbal- 
n im  krožkom, k a te ri p ride jo  iz ra z ­
n ih  krajev. T ud i n a š  krožek se vež- 
ba  za izvrsten  nastop. Sliko krožka 
vidite v te j izdaji m ed  angleškim  b ra ­
n jem . K rožki S2Z bodo gotovo zbu­
dili m nogo živahnosti in  n a m  dali 
na jlepši užitek. V abim o vas od blizu 
in  daleč, d a  se udeležite te  konven­
cije. Ne u s tra š ite  se m rzlega vrem e­
na, za  ta k ra t  se bo gotovo ogrelo.

T udi n a ša  srca  se bodo ogrela, ko 
bo slovenska žena s ponosom  dvignila 
l?lavo in  g ledala  n a  delo n je n ih  rok  
in  n jenega  um a. D uševno in  te les­
no  se bomo razveselile, ko bomo v n e ­
deljo in  v pondeljek  skupno korakale  
v  našo  fa rn o  cerkev sv. Jožefa  in  
prisostvovale sv. m aši. Pozorno bo­
m o poslušale petje , n a  k a te reg a  se že 
sedaj p ridno  p rip rav lja  pevski zbor. 
“S ursum  corda,’” “kvišku srca’” — 
žena slovenska, ki boš tvo je  delo za­
čela z blagoslovom. D rugi narod i bo­
do gledali n a  tvo je  delo, k e r že sedaj 
občudujejo d u h  in  m arljivost sloven­
ske žene in  m atere , k a te ra  se zaveda 
svojih  dolžnosti u s tv a riti nekaj lepe­
ga za svoje potom ce.

Z veseljem  vas pričakujem o, d rage 
gl. odbornice in  delega tin je  te r  vam  
skupno kličem o: dobrodošli n a  peto 
redno  konvencijo  SŽZ. V abim o tu ­
d i n aše  sosedne podružnice. Ne bo 
vam  žal, k e r videle boste m nogo no­
vega in  zanim ivega. V zem ite si čas, 
saj sm o od danes do ju tr i . N a vese­
lo svidenje n a  C hisholm u!

A ugustina Baragu, nadzornica.

Št. 40, Lorain, O. — K m alu  bomo 
b ra le  poročilo od naše  kam p an je  in  
bomo videle, če sm o bile tu d i p ri nas 
ka j p ridne  in  če sm o k a j ag itira le  te r  
pokazale, d a  se zanim am o za ra s t  in  
procvit naše  p lem enite  in  spoštovane 
organizacije S2Z.

V zadn ji Z a rji sm o b ra le  n ad  vse 
zanim ive opom ine in  bodrilne dopisa 
od n a š ih  g lavnih  odbornic v  prid  
kam pan je , d a  bi dosegle zaželjeni cilj 
d ese t tisoč članic. K o sem  ja z  p re ­
b ra la  te  dopise, m e je  prijelo  tako  
navdušen je  in  veselje, da  sem delo 
odložila te r  š la  od h iše  do hiše, da  
pom agam  do gotove zm age in  im ela 
sem  lep uspeh. V ečkrat sm o že pisale, 
da  je  led ina  obdelana v n aš i n ase l­
bini, toda  im ela  sem izkušnjo, d a  ni 
res tako  m arveč je  še  m nogo sloven­
skih žen  in  deklet, ki niso še v  naših  
v rs tah  in  ki so m lačne n ap ram  orga­
nizaciji in  zakaj so m lačne sem  tudi 
n aš la  odgovore. K o t p re jšn ja  p e t­
le tn a  p redsednica m oram  priznati, da 
n i bilo tak o  k ako r bi m oralo biti. T o­
re j upam , d a  bom o odslej delale 
vzajem no in  d a  bo im ela  v saka  č la ­
n ica  enake prav ice in  potem  bomo 
tu d i vse im ele veselje do dela. Moje 
veselje je  še zm eraj pom agati k  pro- 
cvitu  in  napredku  SŽZ in  podružnice.

K a j p a  m a te re  ali s te  b rale  n a -
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vduševalne besede n aših  glavnih  od­
bornic v  zadn ji Z arji?  K ako se t r u ­
dijo, d a  bi nared ile  k a j za  m ladino, 
d a  bi še  več m lad ine pridobile v  Zve­
zo. K o sem  šla  okrog do m ate r, da 
bi vpisale hčerke, sem  večk ra t sli­
šala, da se  hčerke  ne  zan im ajo  in  
tu d i n a  sejo bi n e  hodile. J a z  vem, 
d a  je  res tako, to d a  m e m a te re  ne 
sm em o dopustiti, d a  im ajo  hčerke v 
tem  odločilno besedo, am pak  raz to l­
m ačim o jim , d a  to  je  n a ša  iskrena 
želja, d a  bi vsaj nekaj lepega posnele 
za  nam i, tak o  bi vsaj neka j ohranile 
k a r  so m atere  združile. M eni se 
čudno zdi, d a  se ene m lade žene in  
dekleta tak o  od tu jijo  in  s tra n  držijo 
od m a te r in  od vsega k a r je  sloven­
sko! S a j ven d ar je  tak o  lepo, ko se 
vidi m a te r  in  h če r skupaj sedeti pri 
seji. D rage m atere , nagovorite  svoje 
hčerke, da  bomo bližje združene, da 
ne  bo vse narodno  delo zam rlo za 
nam i. Ja z  im am  dve hčerk i in  obe 
s ta  članici SŽZ. M oja se s tra  ga. To­
m ažič je  ravno  vpisala svojo p 3 t o  
h čer v  S2Z. T a  zgled n a j bi posne­
m ale vse m a te re  in  n a ša  organizaci­
j a  bi šte la  n e  deset, am pak  dvajset 
tisoč članic. V sa čast m a te ram  in 
hčerkam , ki so tako  vzorno vzgojene 
po m a te rn em  duhu. č a s t  m ateram , 
ki učijo  svoje hčerke, da  sledijo po 
m a te rn i poti. Naj bi se naše  m ate re - 
članice, ki se stoodsto tno  zan im ajo  za 
SŽZ k a j večkra t oglasile v Z arji in  
bi mogoče z lepo besedo napoln ile  n o ­
vega pogum a in  dobre volje v srca 
d rug ih  m ater, ki mogoče sploh ne 
sm a tra jo  za  n jih  dolžnost, da  bi bila 
hče rk a  p ri is ti organizaciji, k i je  n jej 
tako  priljub ljena .

P e ti red n i konvenciji želim najlepši 
uspeh! — Pozdrav!

Agnes Jančar.
 0 ------------

ZOPET BO KONVENCIJA!

K A KO R pridne  čebelice se bodo 
skupaj zbrale delegatin je  iz vseh 

držav, k je r  im am o podružnice te r  m o­
drovale kako bi bilo najbo ljše  za 
Zvezo, d a  bi lepo napredovala  kakor 
v preteklem . T ud i ja z  bi ra d a  šla, 
p a  m i je  letos nemogoče, ker ravno  
tis ti čas bo g radu ira l moj sin  iz Col­
lege of C hem istry . K onvencija  se bo 
p ričela  22. m a ja  in  sin  bo gradu ira l 
28. in  29. m aja. T reb a  se bo p rip ra ­
v iti p a r  dn i poprej in  za ta  čas ne 
bi bilo se mogoče v rn iti. Ja z  sem  že 
e n k ra t om enila, d a  bi se konvencije 
vršile m alo  pozneje, ko p ridejo  otroci 
iz šole ob počitn icah. M arsikateri 
gospodinji bi bilo to  p rav  po volji.

In  pa  obisk bom dobila iz s ta re  
domovine. P iše m i m oj nek d an ji so­
sed F ran ce  Novak, da  je  n am en jen  v 
New Y ork n a  svetovno razstavo  in  
n am erav a  ob iskati družino um rlega 
b ra ta  v K an sas C ity in  potem  bo ob­
iskal tud i n as v sosedni državi Co­
lorado. Z veseljem  ga bom  pričako­
vala, sa j bo že 35 le t odkar sva se 
zadnjič  videla. Bil je  v svetovni vo j­
n i in  slišala sem, d a  je  bil u b it in  
sem  ga im ela za m rtvega dva jse t let, 
sedaj m i p a  piše, d a  im a  v L jub ljan i 
dobroidočo trgovino.

Po vsem tem  nak ljuč ju  n e  bom

m ogla posetiti konvencije in  tak o  bom 
tu d i izgubila svojo zvezdo, p a  n i za 
pom agati. I n  ker n e  vem  k je  bom  
ravno  tis t i čas ko se vrši konvencija, 
si želim  vzeti to  p riložnost te r  tem  
potom  najlep še  pozdravljam  vse g lav­
ne  odbornice in  delega tin je  te r  želim, 
da  bi sklepi konvencije obrodile m no­
go dobrega sadu  za našo  SŽZ!

Mary Kolbezen, 
gl. odborn ica svet. odseka.

------------ O------------
ST. MARY’S SEMINARY 

Slovenian Franciscan Fathers 
F. O. Box 608 
Lemont, Illinois

Gl. odboru Ženske Zveze, 
v roke ta jn ic i.
Spoštovani nam :

V im enu  svojem  in  v im enu  očetov 
frančiškanov  v L em ontu  se Vaši Zve­
zi n a jlep še  zahvalju jem  za velikodušni 
d a r našem u novem u sem enišču.

Bog V am  obilo poplačaj in  upam , 
d a  se bomo tu d i m i lahko  kedaj re - 
vanžirali s  to  a li ono p rijaznostjo . 

U dan i V am :
Fr. Benedict Hoge, O.F.M.

•  •  *

JAVNA ZAHVALA
Pozni smo, vzrok tem u  je, ker smo 

očetje  fran č išk an i čakali še  n a  odgo­
vore posam eznih  podružnic velike 
Slovenske ženske zveze.

T oda zdaj je  zad n ji čas, d a  se t a ­
ko odboru kakor podružnicam  Sloven­
ske ženske zveze n a j lepše zahvalim o 
za velikodušne darove, ki sm o jih  
p re je li tak o  od odbora Zveze kakor 
tu d i od posam eznih  edinic Zveze.

S lovenska ženska zveza je  k u ltu r­
no udruženje, zato  je  razum evala  n a ­
šo p rošn jo  za darove v pomoč z idan ja  
novega sem enišča, ki je  tu d i ku ltu rno  
in  narodno  delo.

Saj v L em ontu  vzgajam o m ladeniče 
za  duhovniški stan , k i je  bil vedno 
nosilec izobraževalne in  k u ltu rn e  m i­
sli in  je  vedno bil ob s tra n i borcev za 
delo d u h a  in  Boga.

Slovenska ženska zveza je  v zad­
n jih  le tih  pokazala  ta k  razm ah  v 
svojem  delu za  narod , pokazala svo­
je  sile v  delu  za slovensko ženstvo, 
d a  j i  m oram o ob te j p rilik i čestita ti 
n a  to lik ih  uspehih.

O b te j priliki, ko j i  s  hvaležnostjo  
izrekam o prisrčen : Bog p lača j, p ro ­
simo B oga tu d i to, da  bi n a m  oh ran il 
Slovensko žensko zvezo čvrsto  in  m o­
čno in  polno m ladostne  ra s ti, dokler 
ne zajam e v svojo v rsto  zadn jo  slo­
vensko ženo, dokler n e  bo vsaka slo­
venska žena to s tra n  oceana rek la : 
Z ahvaljene  vrle žene, ki s te  n a m  to  
lepo Zvezo ustanovile.

Očetje frančiškani, 
Lemont, 111.

Št. 41, Cleveland (Collinwood), O.
— V saka zavedna č lan ica pričaku je  
v ideti p rav  uspešno kam panjsko  po­
ročilo, d a  sm o dosegle zaželjeni cilj. 
Seveda n ek a te re  se iz navade izgo­
varjajo , d a  bodo pristop ile  v boljših 
časih, toda  en  kvoder n a  m esec si 
lahko  p rih ra n i vsaka, k i se zanim a 
za žensko združenje.

N a zadn ji seji je  b ila  k licana  F ra n ­
ces K lun, k i bi dobila š tiri d o la rje  v 
gotovini ko t nag rado  in  ker je  bila 
odsotna, je  svo ta  o sta la  v b laga jn i in  
tak o  bo en a  dobila p e t dolarjev  n a  
p rihodn ji seji. T orej p rid ite , mogoče 
sreča čaka  ravno  n a  vas! D obitek, 
k a te reg a  je  poklonila ga. Skok v p rid  
ročne b lag a jn e  je  dobila ga. Prišel. 
H vala  lepa  ga. S kok! R azm otrivale 
sm o kako p ridobiti m ladino v Zvezo 
te r  p rišle do priporočila, d a  bi se, če 
mogoče, vpeljalo  dva razreda, d a  bi 
tiste, ki žele več za pogrebne stroške 
lahko  pristopile v razred , k je r  bi n e ­
koliko več plačevale in  tiste , ki so 
zadovoljne s sto  dolarji, lahko  o sta­
nejo  po starem . Z a m lad ino  p a  n a j 
bi se našla  še k ak šn a  posebna p r i­
vlačnost, k i bi jih  m ika la  do p ris to ­
p a  kakor tud i o s ta ti s tanov itne  p ri 
podružnici. Me se sta ram o  in  vsak 
m esec je  več sm rtn ih  slučajev, zato  
m oram o strem eti n a  tem , d a  si obdr­
žimo m ladino. N a konvenciji bo več 
glav in  več raz ličn ih  idej in  delega­
tin je  bodo gotovo ukren ile  po svo­
jem  najbo ljšem  razum u v dobrobit 
m lad ine in  s ta re jš ih  članic.

P rem inu la  je  n a ša  družabna ses tra  
M atilda  W alland. B ila  je  dve le ti 
n a ša  članica. K rožek j i  je  izkazal 
zadn jo  čast p ri k rs ti in  sprevodu. 
V sa pohvala  našim  sestram , ki ste  
se udeležile sprevoda v lepem  štev i­
lu. Z apustila  je  dva s in a  in  š tir i 
hčerke. S ta re jša  hči je  n a ša  v rla  se­
s tra  in  b o tra  zastave gospa M ary 
R adell ,ki u rad u je  že več le t p ri po ­
družnici ko t b lag a jn ičark a  in  pred  
tem  kot podpredsednica te r  vn e ta  za 
uspeh  n ašega  krožka. N aše globoko 
sožalje p o tr tim  preostalim '. Pokojno 
sestro  p a  im ejm o v spom inu p ri m o­
litvah . N aj m irno  sn iva  v večnem  
span ju , n je n a  duša  n a j se p a  radosti 
p ri Zveličarju.

D ne 14. m a ja  bo n aš vežbalni k ro ­
žek p rired il p rav  lep p rogram  v po- 
čast m ateram . P riče tek  bo ob osm ih 
zvečer. Le p rid ite  m ate re  in  p ripe­
ljite  tu d i svoje može in  domače, da  
napolnim o dvorano. Po  program u se 
pa  razv ije  p lesna veselica. N ačelnica 
krožka prav i: Vse bo v lu f tu  sam o 
noge bodo p ri tleh! Z a že jne  in  lač­
n e  bo p reskrb ljeno  vse najbo ljše . N a 
sv idenje to rej n a  proslavi 14. m a ja  
zvečer! — Pozdrav!

Mary Lušin, predsednica.

Š t  43, Milwaukee, Wis. — P riš la  je 
zopet zaželjena spom lad, k a te re  se 
veseli vsako živo b itje . Le m oje srce 
je  nekam  otožno, k a jt i  rav n o  prelepi 
spom ladanski čas m e še bolj živo 
spom in ja  p re ran e  sm rti m oje p re d ra ­
ge, n ik d ar pozabljene sestre  K a ta r i­
ne S tarich , k a te ra  n as je  tako  n ep ri­
čakovano zapustila  m eseca ap rila  
1937.

L jub ljena  sestra! Dve le ti je  p re ­
teklo odkar Tvoje d rago  tru p lo  poči­
va  v tih em  grobu. N ehote se v p ra ­
šam : d rag a  sestra , oh, zakaj, zakaj, 
si m e zapustila, kakor tud i T voja dva 
otroka, k a te ra  si tako  p risrčno  l ju ­
b ila  in  ki tako  zelo pogreša ta  Tvojo 
p ravo  m aterin o  ljubezen, k a te ro  ne 
m ore n ihče nadom estiti n a  tem  sve­
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tu . D okončala si svojo trn jevo  pot. 
Počivaj v m iru  božjem  in  sveti n a j 
T i večna luč. Tvoja žalu joča sestra, 

Elizabeth Dolensck.

Št. 43, M ilwaukee, Wis. — K onven­
c ija  se nam  bliža s h itrim i koraki. 
Podružnice p ri svojih se jah  razm o- 
tr iv a jo  k a j bi se dalo u k ren iti v ko ­
r is t organizacije in  sploh vsega č lan ­
stva. N ekatere priporočajo  zvišanje 
posm rtn in  in  s  tem  je  seveda v zvezi 
tu d i povišanje asesm enta. Naše so 
m nen ja , d a  večinom a članic gotovo 
spada še k  drugem u podpornem u d ru ­
štvu, k je r  je  zavarovana za sm rtn i- 
no. N adalje , d a  SŽZ je  bila u stanov­
ljen a  za izobraževanje in  združenje 
Slovenk širom  Amerike. P riporočajo  
tu d i n a j bi se varčevalo z Zvezinim 
d en arjem  kakor n a  p rim er lansko le­
to, ko je z la ta  k n jig a  rom ala v d a lj­
no  Colorado, če bi se k n jig a  por-lala 
po pošti bi se Zvezi p rih ran ilo  m a r­
sika te ri dolar, k a jt i  večina članic pri 
Zvezi z težavo p laču je  asesm ent, dasi- 
ravno  je  sam o 25 centov, ker še ved­
no  živimo v dobi p rostovoljn ih  počit­
nic.

N aša seja je  b ila  še precej povolj- 
n o  obiskana. S p re je ti s ta  bili dve 
novi članici. Bolne se n a h a ja jo : J. 
K ollar, S. Jernesek, J. K ram ar in  J. 
A ugustine. Želimo jim  ljubega zd rav ­
ja  in  prosim  članice obiskujte bolne 
sosestre. — S pozdravom ,

M ary Bevtz, ta jn ica .
*  +  *

Št. 45, P ortland , Ore. — N a zadnjoj 
sjedn ici 5. ap rila  im ale smo m nogo 
važn ih  stvari za r iješiti i uz prisustvo 
b ro jn ih  članica, svršile sm o rad  u 
najljepšo j slozi sa  željom, d a  usp ije- 
m o kod priredbe za buduči pljes, o 
ko jim  smo razp rav lja le  je r  n am  je  
veiika po treba  za podignuče naše  s i­
rom ašne b lagajne. D akle g ledajte, da 
svaka sto  dobro učini uz korist b la ­
gajne. M nogo p u sta  sm o več p rire - 
zabave n a  odsječne troškove p a  to  
možem o i opet postignuti k ad a  n ap u - 
n im o b lagajnu . Prosvetli odbor: ga. 
Calswano, V idan i K enevich se teško 
b rinedu za n as ali je s t n aša  dužnost, 
d a  rad im o skupa. P rosvetli odbor 
ne može n iš ta , d a  u rad i brez naše po­
moči od svih sestara . M ora, d a  smo 
svi za jednog, jed an  za sve, ako čemo 
iči napred .

N aša predsednica M ary Sersely od- 
lazi u C alifo rn iju  kod svog sina  za 
neko dugo vrijem e. O drekla se, d a  
oiije moguče, d a  drži ra d  za ovu go- 
dinu. Po p rav ilam a im ala  je  uzesti 
n jezino m jesto  podpredsednica s. K e­
nevich  ali se zahvali, d a  želi d rža ti 
podpredsednica. N a n jezino  m jesto  
svi ukupno  su prim ili s. P a n ik a  M a- 
tu lac  za n ašu  predsednicu. č e s t i t a ­
mo, a našoj bivšoj p redsednici M ary 
Sersely želimo dobro vrijem e u C ali- 
fo rn iji, d a  se povrati zd rava kod nas.

D rage sestre! Ne možu neg da  
vam  iz d n a  srca  zahvalim  n a  ljubav  
kako  ste  m e presenetili n a  moj rod j en 
d a n  is tu  večer k ad  sm o dovršili sjed - 
n icu  n a  lijepim  darom . A najviše  
lepa hva la  s. S u sn ja ra  što  m e je  iz- 
n en ad ila  sa  lijepim  darom , kavu, 
k e jk  i ice cream . Z aboraviti n e  m o­
žu n ikada  za n jezin  rad . H vala svi-

m a sestram a.
N a m arčevi sjednici je  b ila  izab ra- 

na  sestra  g lavna predsednica M arie 
P ris lan d  za našu  delegaticu; sve iz 
srca želimo m nogo uspjeha.

U  slučaju  ako k o ja  se s tra  boluje, a 
oiije se znalo  zan ju , n ek a  ne  bude 
u v u jed jin a  ako n ije  b ila  pohodjena. 
Z nadeti i sam e, d a  se želi sve sestre 
iednako poštovati.

Ne zabovarite i dojduči m jesec do- 
či u  punom  bro ju  n a  sjednico, samo 
n a  ta j  nač in  možemo točno vršiti 
d ruštvene  stvari. S jednica je s t sva­
ku prvu srijedu  u  m jesecu kod sestre 
A nn S usn jara , 1814 W. N orth rup  St. 
Uz lijep im  pozdravom,

O lga M ircovich, ta jn ica .

Š t. 47, C leveland (G arfield  H is.), O.
— Postn i čas je  m inil, po veliki noči 
se p a  ljud je  rad i ženijo. T udi k n a ­
ši podružnici se bodo prišli žen it k a r 
tr ije  b ra tje . _ Zasnubili bodo vsi tr ije  
b a jta rjev o  Špelico, ki je  najlepša, 
p rid n a  in  bogata  v vsej fari. K er bi 
jo  tud i m ati rad a  oddala v zakonski 
jarem , Špelka obljubi, d a  bo poro­
čila tistega, ki bo znal najbo lj la ­
gati. Vsi smo radovedni, ka te ri bo 
tisti in  odločitev bo dne 6. m a ja  v 
Slovenski delavski dvoran i n a  P rince 
Ave. P rid ite  v polnem  številu, ker 
igra je  zelo sm ešna. V n je j so p r i­
zori, pri k a te r ih  se boste do solz 
sm ejali. Ig ra lc i se pričlno vadijo, m i 
p a  pokažim o naše upoštevan je  s tem , 
da  napolnim o dvorano. V stopnina je 
sam o 35 centov za igro in  ples. P r i­
četek je  točno ob pol osm ih zvečer. 
Z a ples bodo izvrstno ig rali G erm  
b ra tje  v popolno zadovoljstvo vseh. 
Za m ate re  bom imele nekaj posebne­
ga, ker bomo is ti večer praznovale M a­
te rn i dan  in  Zvezin dan. M atere, 
p rid ite  in  pripeljite  tud i svoje boljše 
polovice, hčere .in  sinove. Posebno 
naše  članice n a j nobene ne m anjka. 
Če bo mogoče, nas obiščeta tu d i Ne- 
žika in M arko, k e r sedaj im a ta  zo­
p e t neke in trige, kako bosta  šla  n a  
konvencijo. K er n i M arko “č lan ica” 
se mogoče boji, da  bi ga v išja  in - 
š tan ca  vrgla že prej iz vlaka, predno 
pride do M innesote. Nežika pa  trdi, 
d a  hoče n je n  velik nos im eti n a  p r­
vem stolu n a  konvenciji. Jaz  svetu­
jem  M arku, da  se odpravi v čikvo 
s ta  rdečim  pičam , pa  bo vse v redu.

Vedno sem trd ila  in  še trd im , da 
so članice naše podružnice složne, da 
se vedno deluje z roko v roki, toda 
včasih sem  pa  razočarana  n ad  goto­
vim i članicam i, ki hodijo  okrog n a ­
ših  članic od drugih  podružnic te r  jih  
nagovarjajo , d a  vzam ejo prestopni 
list. Saj organizacija  deli vsem po­
družnicam  enake pravice. P ri nas 
smo se m orale tru d iti za vsako posa­
m ezno članico, d a  smo jo pridobile, 
zato  je  na jbo lj pravično, d a  o stane 
tam  k je r je, če je  sam a zadovoljna. 
S lučajno, da  se k a te ra  seli preveč od 
rok za obiskovanje n aših  sej, potem  
se tak i n e  zam eri. O sebnost bi pa 
ne sm ela im eti p rav  nobenega oprav­
ka  m ed sosestram i SŽZ. Vse smo 
hčere ene in  ed ine  m atere  SŽZ. S 
tak im  postopanjm  dajem o slab zgled 
našim  m ladim  dekletom  in  s tem  bo­

m o še to  odpodile k a r sm o s trudom  
skup dobile. K a te ra  ag ita to rica  je 
res tako  vne ta  za  svojo podružnico, 
d a  bi se pom nožilo število, n a j gre do 
tis t ih  žena in  deklet, ki n iso  še včla­
n jene, saj jih  je  še veliko, ki čakajo, 
d a  se pride do n jih . Te vrstice niso 
n am en jen i nobeni d irek tno , če se k a ­
te ra  ču ti prizadeto, n a j p a  vzame 
toliko k srcu, da  se n ad  m ojim  do­
pisom toliko m ašču je  d a  gre tako j n a  
delo, da pridobi vsaj sto  popolnom a 
novih članic in  n jeno  dobro delo bo 
tud i doseglo najv išje  in  najbo lj č as t­
no m esto. P a  brez zam ere.

N aša bodoča se ja  bo 13. m aja . P ro ­
šene ste, d a  p ride te  zopet v lepem  
številu. Slišale boste račune  od p r i­
reditve, zato apeliram  n a  vse, d a  
p lača te  za vstopnice p red  prireditv ijo . 
K er bo seja zad n ja  p red  konvencijo, 
je  n a  m estu, d a  podaste dobre in  ko­
ris tn e  nasvete, ker po konvenciji bo
prepozno.

K a te re  ste  obljubile pom agati 6. 
m a ja  bodite n a  m estu  n a jk asn e je  do 
pol sedm ih v dvorani. Pozdrav!

Ile len  Tomažič, ta jn ica .

Št. 50, Cleveland, O. — Vsem se­
stram  SŽZ in  občinstvu z veseljem  
naznan jam o, da  je p redstava  “V ečna 
luč,” ki je  b ila  vprizorjena dne 12. 
ap rila  v avd ito riju  S. N. D om a n a
St. C lairju , doprinesla  vsestranski u s­
peh. K  tem u ste n am  p a  v največ ji 
m eri pripom ogli tis ti, ki ste  predstavo 
posetili in  pa  tis ti, ki ste prispevali
za oglase itd . S troškov smo im ele 
preko tr i ato do larjev  toda  zavedale 
sm o se, d a  če se poprim em o dela  in  
grem o nem oteno n ap re j, da bo uspeh.

Ponosne sm o n a  naše m lade članice, 
ki so tako  dovršeno nastopile v svo­
jih  vlogah in  te  so bile: Mollie F ran k , 
M aem e Perše, Joseph ine  B radač in  
Josephine Seelye. Posebno hvalo  smo 
pa dolžne m oškim igralcem,, ki so bi­
li v svojih vlogah popolni. Sicer 
sm o to vedele, ko smo dotične osebe 
vprašale za pomoč, da bo vsak izmed 
n jih  perfek ten  za n asto p  v gestij in 
govorici kakor vloga zahteva. T o­
rej srčna  hv a la  vrlem u ro jaku  dok­
to r Jam es W. M ally-u, ki im a  svoj 
zobozdravniški u rad  v S. N. D om u n a  
St. C la irju ; g. Jo h n  Sušniku so -last- 
n iku Norwood A ppliance Co.; g. Do­
m inik  Dekleva, Louis Šilcu in  L arry  
Ogrinc. N ajvečja zasluga gre p a  ig- 
rovodji g. M att G rd inu , ki je  dal v 
to  igro svoje najbo ljše  zn an je  in  da 
je  m ojster v tem  poslu n a j bo n jem u
v čast lep uspeh igre. N ajiskrenejša  
zahvala p a  naši u rednici Albini No­
vak, n a  k a te re  pobudo sm o se podale 
za igro in  ona  je  bila n a ša  desna  ro ­
k a  vseskozi. T orej ponosni sm o n a  
vse, ki ste n am  nudili vsako nak lo ­
n jenost in  pomoč, in  posebno u red n i­
štvu Am eriške D om ovine za lepo og­
laševanje igre in  za vse usluge in  teh  
je bilo mnogo.

O pozarjam o vas n a  blagoslovitev 
ban d era  M. P risland  kade tin j 14. m aja .

F. K urre, načelnica.
Št. 54, W arren, O. — K er je  kon­

vencija  p red  durm i sm o razm otrivale
o pravilih  te r  dale  naši de lega tin ji 
nekaj navodil. Č lanice so bile vse za 
to, da  se poveča pogrebne stroške
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ko t priporočajo  št. 1, 14 in  31. č e  
bi bila dva razreda , bi bilo vsem  u - 
streženo, ker nekate re  bi p rav  rade  
bile za več zavarovane. T udi naše 
m nen je  je, d a  se bo vsaka  prem islila  
p redno  bo pustila  Zvezo. Seveda 
konvencija  bo gotovo odločila tako, 
d a  bo najbo ljše  za  Zvezo in  članstvo.

Dobro bi bilo, da se nek a j nared i 
za m ladino. S tr in jam o  se z A. No­
vak  v razm otrivan ju . R esnica je , da 
m lad in a  hoče nekaj v življenju, o 
sm rti pravijo , d a  je  še daleč.

U pam , da  bodo delegatin je  storile 
svojo dolžnost v dobrobit SŽZ. N aša 
podružnica in  št. 55 v G irardu , Ohio, 
s ta  se združili te r  izvolili za delega- 
t in jo  glavno odbornico A nno Petrič  
in  predsednico od št. 55 Terezijo  Lo­
zier za  nam estnico. Seje om enjene 
podružnice smo se udeležile vse od­
bornice. N ajlepša hvala  za izkazano 
gosto ljubnost in  postrežbo. N a te j 
seji s ta  bili navzoči tu d i dve sestri 
od št. 77 iz P ittsbu rgha . E n a  je  bila 
b lag a jn iča rk a  T erezija  Sikovšek. Ve­
selilo nas je  seznan iti se ž n jim a.

D ne 25. m arca  sm o im ele čast po­
zd rav iti v naši sredi urednico  Albino 
Novak, soproga, b ra ta  in  svakinjo. 
P rišli so kaza t slike, ki so bile vzete 
ob času izle ta  naše SŽZ v domovini. 
Vsi navzoči smo bili zelo zadovoljni 
In  vsak se je  prav  pohvalno izrazil. 
R esnici n a  ljubo n a j bo povedano, 
d a  so slike v resnici zelo zanim ive in  
krasne. L jud je  ne m orejo prehvaliti 
Albine Novak, ki je  tako  lepo to l­
m ačila  v slovenskem in  angleškem  
jeziku, d a  so vsi razum eli in  bili zelo 
zadovoljni. N ajlepša hv a la  za n jen  
tru d  in  požrtvovalnost.

D ne 13. m a ja  pa  p rired i podružni­
ca veselico v počast vsem m ateram . 
U pam , da  n a  ta  d an  nobena n e  o s ta ­
n e  dom a. N aša dekleta bodo vsem 
m a te ram  pripele lepe rdeče in  bele 
nageljčke brezplačno. Ig ra li bodo 
K riš to f b ra tje  iz C levelanda, ki bodo 
gotovo zadovoljili m lade in  starejše . 
P rijazno  vabim o članice sosednjih  
naselb in  kot Niles, G ira rd  in Besse­
m er kakor tu d i iz Clevelanda. Ob 
p rilik i bomo rade  vrnile.

Ne m orem  se p rem agati, da ne bi 
om enila igre “V ečna luč,” ki so jo  
vprizorile članice angleško poslujoče 
podružnice št. 50 v Clevelandu. Im e­
le sm o popolen užitek. Ig ra lc i in 
ig ralke so nastop ili p rav  dovršeno. 
Le tak o  n ap re j, dekleta, lepo gojite 
slovensko dram o. Vsa čast vam! 
H vala/ za postrežbo K lausovim  in  Go- 
dičevim te r  g. F ran k  Z akrajšku , ki 
n a s  je  pe lja l n a  postajo.

Med nam i je  več bolnih sosester. 
B a rb a ra  V lasich je  p res ta la  nevarno  
operacijo, A n ton ija  D olgan je  še 
vedno n a  bolniški postelji kakor tud i 
n a ša  red ite ljica  L juba  Speka. Po­
škodovala se je  T erezija  Zajc. B ol­
n a  je  tu d i ga. Veličan. Vsem bolnim  
želimo ljubo zdravje. Poročila se bo 
A nna Zajc. Obilo sreče!

P e ti redn i konvenciji želim  obilo 
uspeha te r  vsem delega tin jam  m nogo 
u ž itka  in  zabave n a  potovanju . Po­
zdrav duhovnem u svetovalcu, gl. od­
bornicam  te r vsem sestram  SŽZ!

Rose Racher, predsednica.

št. 56, Hlbbing:, Minn. — Na m arče-
vi seji sm o razm otrivale  o vp rašan jih , 
ka te re  je  p red  p a r  meseci stavila gl. 
predsednica. K ako  o h ran iti m lade 
članice? K  tem u  je  U ršula Z ajc p r i­
poročala, d a  bi članice, ki jih  je  več 
v eni družini dobivale sam o eno Z a r­
jo  v h išo in  d a  bi sam o ena p lačeva­
la  25 centov in  ostale po 15 centov. 
K akor p ri vsaki podružnici, tak o  je  
tu d i v naši, d a  so po tr i in  š tir i od 
ene družine in  ker po navad i m ora 
m a ti sk rbeti in  p lačevati m esečnino 
za svoje hčerke, bi bilo s tem  veliko 
o la jšano  in  n a  ta  n ač in  bi se m o­
glo o h ran iti več m lad ih  članic.

P ripom ba u redn ištva: K akor vam
je  znano  delim o m esečnino v dva 
sk lada: v sm rtn in sk i sk lad  se p laču je  
10 centov in  15 centov za upravni 
sk lad  in  to  je  za vse up ravne s tro ­
ške in  Z arjo . T orej zadn jih  šest let 
n as s tane  Z a r ja  povprečno šest do 
sedem  centov n a  članico. T oda to  ne 
pomeni, da če bi se sto  članic odpo­
vedalo k rednem u prejem u Z arje , da 
bi p rih ran ile  šest ali sedem  dolarjev 
n a  mesec, pač pa bi p rih ran ile  sam o 
p a r  dolarjev, k a r  nas s tan e  tisk  za 
sto  izdaj. K a r  se tiče d rug ih  s tro ­
škov bi se jih  ne dalo v tem  oziru 
prav  nič zm an jša ti. Delo m ora  biti 
ravno  tako  izvršeno k a r  se tiče  u red ­
ništva, če je  tisk an a  sam o ena  izdaja  
ali p a  deset tisoč. V tisk a rn i m orajo  
isto  n a s tav iti vse gradivo, p a  potem  
če tiskajo  eno izdajo  ali p a  deset t i ­
soč, raz lika  pride sam o dnevna  plača 
stro jevodja, črn ilo  in  papir. Torej 
se ne m ore ra č u n a ti tak o  kakor se 
n am  zdi n a  prvi pogled, pač p a  se 
m ora raču n a ti n a  to  k a r n as bi v 
resnici stalo. K a r se p a  tiče dela 
u redn ištva  in  up ravn ištva  bi ga p a  v 
tem  oziru bilo še več, ker en mesec bi 
im ena č rta li in  potem  če se dekle 
seli ali poroči, p a  je treb a  im e zopet 
dodati n a  ad resar. N a konvenciji bo­
s te  slišale n a tan č n e  podatke o tem  
in  boste lahko  stav ile  v p ra šan ja  na  
fak te  in  se prepričali za koliko bi se 
dalo znižati n a  mesec, ako bi se p a r 
sto  članic odpovedalo k rednem u 
prejem u Z arje . P rim erilo  se je, da  
je  ta jn ic a  tu  in  tam  sam a od sebe 
č rta la  im ena tam , k je r je  po več iz­
daj n a  en  naslov in  potem  je  pa 
p rišla  zopet pritožba, da  hoče im eti 
vsaka svojo izdajo, d a  jo  potem  im a­
jo za svojo la s t in  n ek a te re  si jo 
celo d a jo  vezat v letn ike. P ri vseh 
d rugih  organ izacijah  p lačujem o pov­
p rečno 20 centov n a  mesec sam o za 
up ravne stroške in  potem  še posebej 
po sedem  ali več centov n a  mesec za 
glasilo. Našo m esečnino en kvoder 
bi p a  rade, d a  zaleže za tr ik ra t toliko. 
S icer sm o vse varčne  gospodinje, za­
to bi rade, d a  bi dobile največ k a r  
se da za denar, am pak  tre b a  je  p re ­
m isliti, d a  od m a jh n e  svote ne  m o­
re te  odvzeti toliko, ker potem  ne  bo 
n ik je r nič zaleglo. Toliko v pojasnilo  
ne sam o vaši podružnici pač p a  vsem, 
ki so mogoče is tega  m nenja .

K ako  o h ran iti s ta re  članice? Jaz  
se s tr in ja m  s priporočili v zadn ji 
Z arji, d a  bi se ako je  mogoče povi­
ša la  svota k  pogrebnim  stroškom  (in 
seveda tu d i m esečnina), potem  bi

im ele ženske večje spoštovanje do 
Zveze in  se ne  bi kar tak o  pom išlja­
le in  puščale članarino.

K a r se tiče novih  članic se ne m o­
rem o dosti hvaliti, če ne  bomo sto ­
rile  kaj več v zadn jem  tren u tk u .

D rage sestre, prosim , da se v ve­
likem  številu  udeležite seje m eseca 
m aja , d a  se dogovorimo vse po treb ­
no rad i konvencije, sa j je  naše  m e­
sto  H ibbing sam o neka j m ilj od C his- 
holm a. T orej pokažim o, d a  sm o tu ­
di tuka j zavedne Jugoslovanke. Po 
seji bomo im ele program  v počast 
m ateram . N aša m lad a  predsednica 
M ary im a že vse u re jeno  za tis ti ve­
čer. Torej p rid ite  vse in  tu d i tiste , 
ki ste  se odvadile posečati sejo, ker 
vem, da boste zadovoljne in  veselo 
presenečene.

P a  še n e k a j: n a  d a n  vseh m ater 
bomo im ele skupno sv. obhajilo  k a ­
kor vsako leto. Vem, d a  se boste 
vse zavedale, da  bo ponos za vse, če 
n as bo lepo število.

Za delega tin ji s ta  izvoljeni: U ršula 
Z ajc  in  F rances Lunka. N am estnici: 
M ary B uchar in  A melia Domen. P o ­
zdrav! — Frances Lunka, ta jn ica .

&

V BLAG SPOMIN POKOJNIM  
SESTRAM, KI SO PREMI­

NULE PRI SLEDEČIH
PODRUŽNICAH:

PODRUŽNICA Š t .  15, Ncwburg\ 
Ohio. Mrs. Josephine Fink, 
3852 E. 113th St., Cleveland, 
O., rojena 26. januarja, 1880, 
pristopila 7. novembra, 1927, 
umrla 11. marca, 1939.

PODRUŽNICA ŠT. 25, Cleve­
land, Ohio. Mrs. Fannie Ce­
rar, 5819 Bonna Ave., Cleve­
land, O., rojena 4. oktobra, 
1880, pristopila 19. februarja, 
1929, umrla 14. marca, 1939.

PODRUŽNICA ŠT. 25, Cleve­
land, Ohio. Mrs. Rose Koš­
čak, 6315 Orton Ct„ Cleveland,
O., rojena 7. septembra, 1884, 
pristopila 13. maja, 1929, umr­
la 29. marca, 1939.

PODRUŽNICA ŠT. 25, Cleve­
land, Ohio. Mrs. Ursula R a­
kar, 1169 E. 69th St., Cleve­
land, O., rojena 21. oktobra, 
1891, pristopila 15. januarja, 
1929, umrla 25. marca, 1939.

V deželi blaženih duhov, plava 
duh umrlih sester, ki nam  
kličejo: “Na svidenje, na

večno rajsko svidenje!”
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—Dopise pošljite do 12. m aja!—
Št. 66, Canon City, Colo. — Z ad­

n ja  se ja  je  b ila  p rav  povoljno obis­
k an a  za k a r  se p rav  lepo zahva lju ­
jem  vsem  sestram , in  posebno novim, 
k i so precej oddaljene  in  so vseeno 
prišle n a  sejo. M oja želja  je, d a  bi 
se tud i v bodoče polnoštevilno ude­
leževale n a š ih  sej. P rih o d n ja  se vrši 
14. m a ja  ob sedm ih zvečer. P rid ite  
ob času, d a  bomo p re j končale, ker 
r>o seji se bo v ršila  p rije tn a  zabava. 
S k lenjeno je  bilo, d a  povabim o tud i 
svoje može, ker če n a s  bo več bo 
k ra jš i čas  za vse.

N aše m lade sestre  so sklenile, d a  
bodo im ele e n k ra t n a  mesec d ružabni 
večer. V časih bodo šivale, drugič ig­
ra le  k arte  itd. S tare jše  članice p ri­
jazno  prosim , d a  jim  grem o n a  roko 
v vseh ozirih, da  zbudim o m alo več 
zan im an ja  do naše organizacije m ed 
m ladino. T udi p ri n as m oram o im e­
t i  v m islih  vp rašan je : kako pridobiti 
in  obdržati m lad ino  v Zvezi. P riča ­
kujem o, d a  bo konvencija zadovoljno 
reš ila  ta  vp rašan ja . N aše splošno 
m nen je  je, d a  se m esečnina za  en ­
k ra t  n e  poviša, ker bi bilo tem  težje 
ag itira ti za nove; p rav  lahko  p a  iz­
gubim o še te, k a r jih  im am o. Z a­
vedam o se, d a  brez povišan ja  meseč- 
n in e  je  nesm iselno tu d i več zah te ­
vati. P ri n as  sm o v tem  oziru za­
dovoljne, d a  o stane tako  ko t je  bilo 
doslej.

Sestrski pozdrav vsem  član icam - 
m a te ram  za n jih  p razn ik  14. ma.ia, 
posebno p a  n aš i g lavni predsednici 
ge. P risland .

K a ta r in a  Jckovec, predsednica.

Št. 74, Ambridge, Pa. — S eja  5. 
ap rila  je  b ila slabo obiskana, vzrok 
tem u je  b ila  zaposlenost p ri h išnem  
delu ravno  pred  prazniki. P ač  p ri­
čakujem o večje udeležbe prihodnjič. 
Pooblastile sm o dve članici, d a  ob­
išče ta  vsako bolno članico, ki je  pod 
zdravniško oskrbo te r  ji ponesle šo­
pek cvetlic od podružnice. O benem  
se vas prosi, d a  k ad a r k a te ra  članica 
zboli, d a  sporoči sestri Beček ali B er- 
kopec, ker nočemo, d a  bi b ila v tem  
oziru zam era, zato  se d rž ite  red a  in  
sporočite gori om enjen im  v vsakem  
sluča ju  in  ne  predsednici.

Š irn i javnosti sporočam , da  bomo 
im eli velik p razn ik  ozirom a vse-slo- 
venski d an  dne  8. ju lija  teg a  le ta  n a  
W est View parku . T orej Slovenci in 
Slovenke: N a svidenje 8. ju lija . — 
Pozdrav! Marie Berkopec.

St. 77, N. S. Pittsburgh, Pa. — Sklep 
zad n je  seje je , d a  im am o p rired itev  
dne  2. m a ja  zvečer v proslavo tre tje  
obletnice naše  podružnice. N a poset 
vabim o vse b ližn je  podružnice št. 26, 
št. 27 in  61 iz B raddock; št. 74 iz 
A m bridge; št. 91 iz V erona; št. 71 iz 
S trab an e ; št. 80 iz Moon R un. Ob 
prilik i vam  bomo p rav  rad e  vrn ile  z 
našim  posetom . V rši se v n avadn ih  
prosto rih  v Sw abian dvorani, 912 
C hestnu t St. Jam čim o izvrstno za ­
bavo. V ljudno ste  vab ljen i in  dobro­
došli so tu d i fa n t je  in  moški. Z abava 
bo prvovrstna.

Pridobile smo novo članico M ary 
č rn a r t .  Le tako  nap re j in  bomo 
km alu  dosegle 100 članic.

K  razmotrivanju
Št. 77 je  n a  svoji red n i seji ra z - 

m o triva la  o p rav ilih  in  podam o sle­
deča priporočila konvenciji:

1. D a o stane m esečn ina n i pogreb­
n i stroški po starem .

2. D a se za p rihodn jo  konvencijo 
p lača  tu d i vožnje stroške delegati- 
n jam .

3. D a bi se lahko  n a  50 č lan ic  po­
slalo delegatin jo .

Pozdrav in  m nogo u speha  konven­
ciji! Mary Turk, ta jn ica .

Št. 89, Oglesby, 111. — č a s  h itro  m i­
neva! F rek ra sn a  pom lad je  prišla, 
ki poživi vso naravo! K ako  h itro  so 
m in ili velikonočni p razn ik i. P rav  le­
po se zahvalju jem  sosestram  za svoto 
p e t dolarjev, k a te ra  m i je  b ila  po­
k lon jena  za p irhe  n a  zadn ji seji. Z a­
gotavljam  vam , d a  bom  v bodoče de­
lovala ko t doslej za ko rist in  n a ­
predek podružnice in  Zveze. M oja 
s rčn a  želja  je  ,da bi m ogla vsem us­
treč i in  da  bi bile zadovoljne z m o­
jim  delom .

N ajlepše p riznan je  M ary P rija te lj 
in  M ary  M aysak, ki s ta  se mnogo 
trud ili p ridobiti lepo število novih 
članic v te j kam pan ji. Č estitke! No­
vim  ses tram  pa  kličem o: dobrodošle!

N a zad n ji seji smo razp rav lja le  za ­
rad i zabav in  p rig rizka po se jah . Ve­
č ina  sester se s tr in ja , d a  to  n a d a lju ­
jemo, ker razvedrilo  in  zabava ne 
škoduje n ikom ur, pač pa  krepi dobro 
voljo do sodelovanja. T orej p rid ite  v 
lepem  številu  n a  sejo prvo nedeljo  v 
m esecu ob sedm ih zvečer p ri “T risi.” 
Izvedela sem, d a  bomo im ele nekaj 
nenavadnega za ta k ra t. To n a m  bo­
do preskrbele: M ary Svorič, M ary Š i­
m enc in  P rances G rd ina.

Želim, d a  bi delegatin je  ukrenile 
m nogo dobrega za ko rist SŽZ in  n jen  
n ap redek  n a  približujoči se konvenciji. 
Pozdrav! Mary Meglich, ta jn ica .

Št. 93, Brooklyn, N. Y. — S ta rk a  
zim a se je  p rav  počasi poslovila te r  
n am  poslala ljubeznivo pom ladansko 
sonce, ki bo v k ra tk em  zbudilo k  živ­
ljen ju  p rek rasno  naravo. T orej lepo 
pozdrav ljam  vse sestre  SŽZ in  poseb­
n o  p reca rtan o  Nežiko. T udi o n a  se 
gotovo veseli pom ladi. Ja z  jo  že kar 
vidim  kako se bo p rism eh lja la  te r  
p rinesla  svoj prelep i parazo l n a  dan  
in  n am  bo z veselim  obrazom  od d a ­
leč k licala: pozdravljene sestre! T u ­
ka j sem  brez kožuha in  rokavic in  
p rinašam  vam  šopke pom ladanskega 
cvetja.

Jaz  kom aj čakam  n a  Z arjo, d a  h i­
tro  pregledam  kaj počnejo naše so- 
sestre širom  A m erike te r  berem  n jih  
zanim ive dopise. P o tem  p a  naše  so- 
sestre, ki so bile n a  izletu  v sta rem  
k ra ju , kako zanim ivo n am  poročajo
o izletu  te r  opisujejo našo  lepo S lo­
venijo. Vsako po t sem  pazno  za­
sledovala, le  škoda, d a  se n is te  pelja li 
ob K olpi od K očevja nap re j p ro ti 
H rvaški. T am  je  moj m ili dom, k je r 
je  tek la  m oja zibelka in  k je r še živi

m oja m am ica, s ta ra  82 let. Lepšega 
naslova ni m ogla u redn ica  izb ra ti k a ­
kor “K ako  k ra sn a  si zem lja  sloven­
sk a !” K a d a r v id im  te  besede m e 
prevzam e soču tna  bol: sam o če bo os­
ta la  slovenska, ker je  re s  k ra sn a  n a ­
ša  zem lja in  zato  iz tegujejo  roke po 
n je j tu j i  agen ti. S rce se m i krči, ko 
berem  kako  poželjivo stega  svoje 
krem plje  po n je j Nemec. K om aj sm o 
začeli svobodno d ih a ti pod svojo v la­
do in  zopet izgleda, kakor d a  n e  bo 
več dolgo n a ša  svoboda. Vse kaže, 
kakor d a  bo n a ša  lep a  dom ovina zo­
p e t posta la  žrtev  sebičnosti, k er p r i­
tisk a jo  n a  n jo  od vseh  s tran i. Vsak 
rodoljub  je  v  svojem  srcu  želel, d a  bi 
p osta la  d ržava  m očnejša in  bolj k re ­
m en ito  u tr jen a , toda  kakor se vidi 
n a s  znajo  zopet nazaj po tisn iti. D a 
bi Bog d a l krepost, d a  bi se kako 
drugače zasukalo  in  da  bi zopet svo­
bodno d iha li n aš i d rag i v  domovini.

Helena Corel, predsednica.
Št. 94, C anton, O. — U deležba n a  

seji v m arcu  je  b ila p rav  povoljna. 
S p re je tih  je  bilo osem novih  član ic  in  
tak o  n as je  že 31 članic. Seje  se v r­
šijo vsak tr e tj i  če tr tek  v m esecu ob 
osm ih zvečer. B o lna  je  C a therine  
V idm ar n a  3311 A rbor Ave. Sestre 
so prošene, d a  jo  obiščete. N ji p a  že­
lim o ljubo zdrav je  kakor tu d i vsem  
ses tram  SŽZ.

Vsem m a te ram  in  sestram , ki im a­
te  svoj ro js tn i d an  v m a jn ik u  k liče ­
m o: še m nogo zdrav ih  in  zadovoljnih 
let! Pozdrav! Jennie ' Prince, ta jn .

Im ena novih članic priobčimo pri­
hodnjič, ker ni bilo prostora v tej iz­
daji.

P redrag i in  preljubi!
N im am  časa, d a  bi vam  danes kaj 

nap isa la , ker sem  tak o  bizi s  p r ip ra ­
vam i za konvencijo, da  ne  vem, če 
im am  glavo še n a  v ra tu , ali k je  d ru - 
gle. Nov klobuk iščem, novo bluzo 
in  tu d i toško, d a  bo dosti velika za 
konvenčne što rije .

Pozdravlja,
N E2IKA .

Pozdravljene delega tin je  in  Neži- 
ka! Želim  vam  vsem  skupaj mnogo 
nabave. P a  n a  Nežiko pazite, d a  jo 
kam  ne  zadra jsa!

M ARKO.
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Milena:
MATI

P red  k ra tk im  sem  č ita la  v enem  
izm ed n aših  velikih dnevnikov k ra t ­
ko, p a  dobro razliko  m ed m oškim  in  
ženskim  spolom. Takole je  bilo  za­
pisano:

“č e  hoče m oški zabiti žebelj, a  n i­
m a k lad iva p ri roki, obm e navadno  
vso h išo narobe, dokler ga  ne  najde , 
šele potem  gre žebelj zab ija t. N je­
gova žena se p a  n e  bo toliko b rigala  
za kladivo. Če ga n im a, in  n i n i­
česar drugega p ri roki, sezuje čevelj 
in  s  peto  zab ije  žebelj, k je r  ga  rab i.””

To p rikazu je  p rak tičn o st žene. — 
že  od prazgodovinskih časov je  b ila  
moževa naloga, d a  je  m oral iska ti 
h ran o , se boriti s sovražnikom  te r  n o ­
siti domov bolj a li m a jn  bogat plen. 
Torišče njegovega delovan ja  je  bilo, 
kakor je  še danes, zunaj h iše in  zu­
n a j družine.

Z ena se je  m edtem  dom a m orala  
navaditi, d a  iz tega, k a r  ji je  mož 
prinesel in  k a r  ji  je  prišlo pod roko, 
n ap rav i čim  h itre je  in  čim  boljše vse, 
k a r  je  bilo tre b a  za otroke, za  moža 
in  sebe.

Moški vzam e to re j vse bolj n a  ši­
roko in  veliko; razvil se je  v  o rgan i­
za to r ja  in  dosega velike uspehe, če 
m ore u s tv a rja ti. Če se p a  stvari 
zm ešajo, je  m o š k i. navadno  jako  n e ­
roden. T ud i če uspeva, do stik ra t n i­
m a  pravega sm isla za  posledice svo­
jih  velikih načrto v  za v sakdan je  živ­
ljen je . Ni p rak tičen . Z ato  živimo 
danes v času s ija jn ih  m ednarodn ih  
organizacij, n a  polju  financ  in  p ro ­
m e tn ih  sredstev, v  p ro izva jan ju  n a  
veliko in  preobilici — v svetovni d e ­
presiji, v sirom aštvu v m nogih  d ru ­
ž inah  in  štev iln ih  posam eznikih.

Z enska se udejstvu je  v ravno  n a ­
sp ro tn i m eri. Š iroki pogled in  glo­
boke ideje  navadno  niso n je n a  po- 
ssbna  lastnost. Z ato  p a  zna  boljše 
spoznavati in  boljše u re jev a ti v sak ­
d an je  življenske potrebe. Tekom  t i ­
sočletij s svojim i skrbm i ko t m ati, n i 
im ela časa prem išljevati, kako bi si 
osvojila in  p red rugačila  svet. D om a 
so jokali otroci. B ilo jih  je  treba  
nasititi, obleči in  vzgojiti. M atere  so 
bile tiste, ki so vzdržavale narode  v 
za tiš ju  dom ačije in  rodbine. S loven- 
ti k raljev  ne  cesarjev. P a  vendar 
n iti k ra ljev  n e  cesarjev. P a  vendar 
sm o ko t n arod  še n a  svetu. Z akaj?  
K er sm o vsa s to le tja  im eli — sloven­
ske m atere . O ne so bile in  so glavne 
predstavnice in  nositeljice slovenstva. 
D okler se Slovenka n e  bo izneverila 
svoji vzvišeni nalogi m aterin stva , d o ­
k ler bo dosti dobrih slovenskih m a ­
ter, bo živel in  napredoval slovenski 
rod  tu d i v tu jin i.

------------ o ------------
Frances S ušel:

DOMAČA KUHINJA  
Črcšnjcv paj

T esto  na red i iz sledečega: Poldrugo 
šalo moke, t r i-č e tr t  šale m asla  a li 
m asti, t r i  žlice vode in  pol žličke soli.

N ajp rej p rese ja j m oko in  sol. N a­
to  vdrobi m ast, polij z vodo in  zgneti 
skupaj. Polovico te s ta  razv a lja j te r  
položi v n am azan  plošček. Za nadev

ŽENA IN DOM
rab i: T ri šale črešenj brez koščic,
eno in  en  č e tr t šale sladkorja , š tir i in  
pol žlice moke, dve žlici m asla, p a r 
kap ljic  m andeljevega izvlečka.

Moko in  sladkor p rese ja j te r  eno 
tre tjin o  po tresi po tes tu . Naloži v r­
sto  črešenj p a  zopet moko in  s lad ­
kor. T ako napo ln i p a j. Po v rh u  n a ­
reži kosmiče m asla  te r  polij s  sokom, 
k a r  se ga je  nacedilo  iz črešenj. D o­
daj tud i m andeljev  izvleček, ker da  
fine jši okus črešn jam .

R azvalja j še ostalo testo, prebodi v 
obliki venca, položi v rhu  nadeva te r  
z vilicam i p ritisn i rob  spodnjega in  
zgornjega te s ta  skupaj.

Postavi v vročo peč in  peci p rim e­
rom a tr i-č e tr t  ure.

ČAJ
V A m eriki je  k ava  najbo lj p rilju b ­

ljena  p ijača, tako j za n jo  p a  pride n a  
vrsto  čaj. S ta tis tik a  kaže, d a  se ča­
ja  toliko uvozi v naše  države, da  ga 
pride n a  vsako odraslo osebo pol fu n ­
ta  n a  leto. P ri ta k ih  ko lič inah  ča ja  
je  p a  jako  po trebno  vedeti eno p r a ­
vilo in  to  je, d a  se čaj ne  sm e k u ­
h a ti tako, kakor razne  zdravilne čaje. 
č a j  n a j n ik d ar ne  vre. Z v retjem  
pokvarim o okus, ker izvlečemo ta n in  
ki n i ne  dober ne p rije ten  za okus.

G lavni nadzorn ik  vsega im p o rtira - 
nega ča ja  v New Y orku je  dal tak o  
navodilo: Za vsako šalo čaja , odm eri 
poldrugo žličko čajevega perja . P a  ne 
skopicano, am pak  prim erno . To perje  
stresi v lončen p isker in  je  popari z 
vrelo vodo, k a te ro  si že p re j odm erila. 
Ko popariš, pokrij lonec in  počakaj 
dve m inu ti. V tem  času  se je  krop 
ravno  prav  pobarval in  ga  je  treba  
odliti v č a jn i lonec, ka terega  prej po­
pari, da bo tu d i lonec gorak. No, iz 
ča jnega  lonca p a  n a lij v skodelico in  
če želi kdo slabejši čaj, im ej p rip rav ­
ljeno  vročo vodo, d a  si jo  vsak lahko 
dolije. Vem, da  se lovci ne  bodo d r ­
žali tega navodila in  bodo ra jš i p .i-  
livali rum  kakor p a  krop.

M nenje, čim  več se zasuje, tem  
boljši bo čaj, je  čisto  napačno. Sm eš­
no  se n am  zdi tudi, kako so k uha li 
čaj v tis tih  časih, ko ga je  kdo izmed 
p ionirjev  prvič dobil ko t posebno d a ­
rilo. V enem  slučaju  se je  še tako  
zgodilo, d a  so p erje  ku h a li in  kuhali, 
ker so mislili, da  je  le perje  užitno. 
Seveda, so bili razočaran i. T ako je, 
če človek n e  zna.

Neki angleški profesor, ki je  zelo 
na tan čen , priporoča, d a  se počaka se­
dem  m in u t p redno  se ča j odlije. V 
sedm ih m in u tah  se dobi p rav i čajev 
okus. Mogoče je  n jegov nač in  boljši, 
k a jt i  n a  A ngleškem  je  čaj n a  prvem  
m estu. M ed belim  plem enom  je  A n­
g lija  na jveč ji konsum ent čaja . Za 
n jo  šele p ride jo  naše  države.

P rav ilno  p rip rav ljen  čaj ne rab i n o ­
benih  dodatkov, n e  limone, ne  rum a, 
ne sm etane. O rijen ta lc i pravijo , da  
tud i s ladko rja  n i treba , kdor hoče uži­
va ti p ris tn i čajev  okus.

(D arove lahko  pošlje te  tu d i n a  n a ­
še uredništvo  in  bomo radevolje  od­
poslali n a  p risto jno  mesto.)

Anne Petrič:
KAZNI NASVETI 

En košček kruha na dan preveč— vzrok 
debelosti

^ Č A S I  je bilo moderno in lepo, če je 
bil človek zalit in okrogel. Sodili 

so tako: kdor je lepo rejen, ima vsega 
dovolj; suhemu pa vsega manjka. Ta 
teorija pa je sedaj prešla med staro 
šaro in današnja moda zahteva vitko 
linijo, posebno še za ženske. Vsaka 
skuša tehtati samo toliko, kolikor pred­
pisuje zdravniška tabela. Ampak ta 
poskus se vsaki ne posreči.

Znanstveni urad za zdravje je sedaj 
pojasnil kaj povzroča debelost, katere 
bi se marsikateri rad znebil. Majhen 
vzrok je— en kos kruha vsak dan. Ta 
kos je tudi vselej namazan z maslom, 
kar še poveča kalorije, s katerimi me­
rimo količino hrane. Naše telo bi prav 
nič ne oslabelo, če bi se vsak dan od­
rekli enemu kosu kruha, ki je preveč. 
Nedolžen kos kruha nas tekom leta 
zdebeli za šest funtov. To se pa že 
pozna. Naši predniki so bolj trcfb de­
lali, hodili so večje daljave in,se gibali 
v zraku. Način življenja tedaj in da­
nes se v marsičem razlikuje. Zato pa 
si moramo hrano drugače deliti in iz­
birati. Moderno življenje zahteva, da 
se pri jedi premagamo, ker s tem si 
ohranimo zdravje in podaljšamo živ­
ljenje.

PROŠNJA IZ DOMOVINE
V elecenjena gospa urednica!

A m eriški blagi ro jak i in  ro jak in je  
so že veliko prispevali za  vzdrževanje 
naše  ustanove, siro tišn ice v Šm ihelu  
p ri Novem m estu. A h sila  ko la  lomi. 
M oram o zopet po trka ti, čeprav vemo, 
d a  m orate  vedno n a  vse s tra n i daja ti!

Prosim o dobrotnice če bi položile 
m ali darček n a  o lta r  s ta re  domovine 
za  ubogo dolenjsko siroto.

Šm ihelske učenke bi od časa  do 
časa  otrokom  v A m eriki pošiljale po ­
zdrave v obliki pesm ic in  k ra tk ih  
spisov, za  k a r  Vas prosim o m a jh en  
prostorček v Z arji.

Že nap re j isk rena  zahvala, m olitev 
bo sp rem lja la  vaše delo. Bog bo obi­
len  plačnik! V im enu  odbora vas 
pozdrav lja  s sestrsk im i pozdravi,

Justina Lovrenčič. L ju b ljan a  
ZARJI 

Z ora upca b it’ če dana ,
Vam beseda že je  znana,
M ar že veste, k a j pom eni— 
v dom ovini s ta r i sam o eni 
“Dom kraljice  M arije” 
bi zidali,
če bi Vi n am  pom agali.
P ri n as veliko je  siro t 
p ri Vas p a  več je  še dobrot. 
D a jte  m alo, m alo  nam .
To V am  pišem o m i m ah  
z Vami, da  bi se sestali, 
želja  ta  je  n a s  o trok  . . .
Vse nadrobno  bi našteli, 
k a r  in  kolikor bi smeli,
V am  pokazati gorje.
Oj p ri Vas se k ruhek  peče, 
belo sladko m leko teče 
deci ju tra n j i  pozdrav!
D eca srečn a  o n k ra j m eje  
Tebi še se  sreča  sm eje.
D aj, pom agaj m alčkom  T i!—
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my Cfrip 
Through Europe

By Evelyn L. Fabian

pTROM Rakek we took the main road toward Planina on our
way to Postumia. Not having time to stop for lunch, 

we were getting quite hungry, when suddenly Mrs. Smoltz 
remembered she had wrapped some potica—just in case . . . 
We each had a piece and I must say it was delicious and 
desired. People in Slovenia certainly know how to make 
poticas and tortas.

Just before reaching Italian soil, we were stopped at 
the station to gb through the regular routine of inspection 
—baggage and passports— necessary to enter a foreign 
country. Here I thought how fortunate we are, living in a 
land of the free—freedom of speech, and freedom of the 
press—good old U. S. A.

Postojna, originally known as Adelsburg, is a town in 
Italy, 22 miles northeast of Triest. It was once a market 
town of Austria in the province of Carniola, about 26 miles 
from Ljubljana. Before the war Postojna was the main 
Slovenian business, cultural and political center between 
Triest and Ljubljana. The inhabitants were proud of their 
city and their standing, for they were strictly nationalistic 
and therefore served as an example to other cities and 
sections of Slovenia. The Italians realized all that and 
exerted much pressure to kill this feeling. Many inhab­
itants then emigrated to Jugoslavia, while some were ruined 
economically and others were Italianized and forced into 
silence. Postojna is now Postumia and is only a sad 
picture of that proud metropolis of Slovenia.

About a mile from the town we came to the entrance 
of the famous stalactite cavern of Postumia (Postojnska 
jama), the largest and most magnificent in Europe. We 
donned heavy hooded raincoats, boarded.a miniature train 
and were on our way off into the cave, where it was quite

cold. The cavern is divided into four grottoes, with two 
lateral ramifications which reach to the distance of about 
a mile and a half from the entrance. The Piuca River 
enters the cavern 60 feet below its mouth, and is heard 
murmuring in its recesses. In the Kaiser Ferdinand Grotto, 
the third of the chain, a great ball is held annually on 
White Monday, when the chamber is brilliantly illuminated. 
The Franz Joseph-Elizabeth Grotto, the largest of the four, 
and the farthest from the entrance, is 665 feet in length, 
640 feet in breadth, and more than 100 feet high. Beside 
the imposing proportions of its chambers, the cavern is 
remarkable for the variegated beauty of its stalactite forma­
tions (a pendant deposit of calcium carbonate), and stalag­
mite formations (an inverted stalactite formed by calcerous 
water), some resembling transparent drapery, others water­
falls, trees, animals, or human beings; the more grotesque 
being called by various fanciful, appellations. It takes 30 
years for one of these stalactites or stalagmites to grow one 
inch. The subterranean wonders were known in the Middle 
Ages, but the cavern remained undiscovered in modern 
times until 1818, and it is only in still more recent times 
that its vast extent has been fully ascertained and explored.

As we emerged from Postumia cavern the warm sun­
shine felt very good after walking through the cold, damp 
cavern for three hours. Mr. Zakrajšek informed us that a 
Slovenian is the owner of a gostilna in Postumia, but no 
one would ever know, because all inscriptions and signs 
were in Ilalian, so it was unanimously decided that we stop 
there for some refreshments. Having had our snack we 
were all eager and desirous of buying a bottle of “Cinzano,” 
a pleasant tasting wine, to take home with us. To our 
disappointment, we were informed beforehand that nothing 
could be taken over the border, for we would be thoroughly 
examined before leaving. Reaching the border we hap­
pened to get a very pleasant officer who, seeing that we 
were from America by the sign displayed across the bus, 
did not go through the necessary routine of inspection. He 
returned all of our passports that had been taken from us 
upon entry to Italy and bid us farewell. Leaving Postumia, 
we were all happy to get back on Slovenian soil again.

We rode through Planina again and on towards another 
important commercial center—Logatec, consisting of Go­
renji and Dolenji. Here the highway branches off to the 
city of Idria, noted for its quicksilver mines. Logatec lost 
a lot of business since, Idria is under Italy. Much of their 
coffe is exported to Italy and France, and its lumber indus­
try is flourishing because it is second largest in the No­
tranjska district. Logatec has a modern, up-to-date summer 
resort, with all the necessary bathing facilities—thus the 
place is making up for what it lost on account of Idria. In 
this district are many subterranean rivers and lakes as well 
as numerous spacious caves of the most fantastic stalactites 
and stalagmites. On a hill north of Logatec stands a castle 
built in the year 1848, the estate of Prince Windischgraetz. 
In Roman times there was an important settlement here 
called Longaticum and was also an important highway 
crossing.

We soon arrived at Vrhnika, where we stopped just 
long enough for some of us to snap pictures of the statue 
of Ivan Cankar, famous writer.

Trg Vrhnika is situated at the edge of Ljubljana and 
has a population of 2,280 people. It is an important indus­
trial center. The River Ljubljanica originates here. As a 
matter of fact, Ljubljanica originates beyond Postojna and 
flows for a short distance under the name of Unica and 
disappears, later reappearing at Vrhnika under the name 
of Ljubljanica. A few other creeks and small rivers that 
originate around Bloke and Cerknica flow there for awhile 
and disappear, only to reappear and join the Ljubljanica at 
Vrhnika.

Vrhnika has a modern dairy that enables them to pro­
duce a great quantity of butter and cheese to supply the 
surrounding towns. They also raise bees for the produc­
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tion of honey for commerce. Vrhnika boasts of its beautiful 
forests and large lumber industries that are flourishing.

In Roman times Vrhnika was called Nauportum (a port 
for boats and rafts), which shows that Vrhnika y a s  then 
considered a port and was of commercial and military im­
portance. Goods were transported and shipped on the 
Ljubljanica and Sava to the southeast. Since the lowlands 
of Ljubljana (Ljubljansko Barje) were mostly swamps, it 
made roads impossible. There was a road connecting Ljub­
ljana (then Emona) with Vrhnika at the edge of the low­
lands. A great part of this Roman highway was later made 
part of the great highway connecting Vienna with Trst. 
which is still in use, and is the highway we took on our 
journey from Postojna to Ljubljana. Right after the war, 
Italians occupied Vrhnika, but later moved to the present 
boundary. The Turks attacked Vrhnika four times from 
1425-1497. Fire destroyed the town about six times from 
1606 to 1878. Excavations also prove that a Celtic colony 
was established here around 338 before Christ.

Being around 19 kilometers from Ljubljana and rather 
late in the afternoon, we just couldn’t think of leaving 
Vrhnika without seeing vas Podlipa (about eight kilometers 
away), the hometown of Alice Zeleznik’s parents. Her 
uncle is the owner of a sawmill Besides working in the 
mill and supporting his family of twelve children, his spare 
time is spent playing the organ, for he is the church 
organist. Our short visit made him very happy and he lost 
no time in showing us about.

It was dark when we returned to Vrhnika. The road 
between Vrhnika and Ljubljana is well paved and much 
wider, so we made good time riding at a greater speed 
through Log, Lukov and Brezov and at last saw the beauti­
ful illuminated Castle of Ljubljana.

At 8:30 p. m. we arrived in Ljubljana at Salmich’s 
Restaurant and ordered a dinner, which I think we deserved 
after covering so much territory in one day (July 18). 
The tour through Slovenia lasted seven full days and we 
covered a distance of over a thousand kilometers. Our 
director and guide, Mr. Leo Zakrajšek, took care of the
financial end of our tour, for which we later paid him an
equal share. We were all very much surprised when we 
heard the verdict—only $15.00 tor each person which 
included transportation and hotels. To sum the entire cost 
of the tour with hotels and meals was about $25 to $30, not 
including, of course, money spent for souvenirs, gifts, etc. 
The advantages of going with a group lessens the cost of 
expenses, enables one to get a more thorough explanation 
of these various little boroughs, charming landscapes, 
churches, rivers, monuments, castles, spas, etc., and above 
all, enjoyable company. Most of the credit goes to Mr. 
Zakrajšek, who in all times saw to it that all were taken 
care of, and as for information—he was actually a walking 
and talking encyclopedia. I take this opportunity in behalf 
of all those who toured Slovenia to express our grateful 
thanks to Mr. Leo Zakrajšek for his generous hospitality 
and many courtesies shown us that made our trip agreeable, 
comfortable, interesting as well as educational.

It may be of interest to know who formed our
group: Mr. Leo Zakrajšek, our director and guide; Mr.
Ladislav Jančar, driver of the bus; Joško Žele, our handy­
man; the Rev. Kazimir Zakrajšek, and Dr. Franc Trdan, 
our guest for one and one-half days; Dr. Stane Vrhovec, 
Celje, guest for two days; President Marie Prisland and 
daughter Hermine, Albina Novak, Simon Šetina, Josephine 
Erjavec and her daughters Olga and Mildred, Josephine 
Shlossar, Mary Smoltz, Mary Fritzel, Angela Virant, Mary 
Klun, Magdalena and Katherine Slogar, Mary Majcen, Alice 
Železnik, Agnes Lach and, of course, myself.

The group retired to hotels and the following morning 
left for their respective home towns to visit their parents or 
relatives, until the date of our second tour, which was 
scheduled for July 27. I left for Žužemberk. My mother 
was born in Sadinja vas, and father in Stauča vas, which 
is just about a half hour’s walk from Žužemberk.

Žužemberk is a trg or borough about 24 kilometers 
west of Novo mesto. The Krka River flows through Žužem­
berk—to the right on a hill 292 meters high is the parish 
church of SS. Mohar and Fortunat, to the left is “žužem- 
berk’s Bethlehem” and the church of St. Nicholas with its

S tauča vas

many old fresco paintings. In the middle of the trg stands 
an old castle with six towers—considered one of the strong­
est and most beautiful of Slovenian castles. It was most 
likely built in the ninth or tenth century. In 1386 the castle 
was owned by the Counts of Gorica (Gorizia), who were 
then appointing their managers or administrators. After 
1374 it was owned by the Habsburgs and in 1538 the 
Counts of Auersperg became its owners. Up to 1893 it 
was used for offices, but is now falling to ruins. The 
castle at present belongs to Karl Auersperg of Soteska and 
is surrounded by beautiful trees, which enhances its ap­
pearance. Just below the castle are the Krka Falls and 
near by stands what was once a paper mill, but is now a 
tannery. Along the Krka River are numerous sawmills 
operated by water power. On the hill just alongside of the 
parish church is the newly remodeled parish house. The 
Rev. Gnidovec was gracious enough to take me throughout 
the entire building— and from the veranda I caught a 
beautiful glimpse of the Krška Valley. I was able to see 
as far as Zagradc and Korin on one side and even beyond 
Dvor on the opposite side. My eyes just rested upon these 
beautiful green meadows, which reminded me so much of 
a patch-work quilt worked up in different shades of green.

On the hill where the church now stands was at one 
time, a fortified settlement—the Romans had here a military 
fort and temple. A Roman highway (now still in use) 
runs 'through Žužemberk. No historic documents arte 
available to show just how the place was developing, but 
it is established that the bona fide residents (citizens) of 
Žužemberk had many special rights and privileges. They 
had their own judge and power to determine the individual’s 
guilt or innocence and impose the penalty, even if it was 
death. That is how Sadinja vas (Sodnija vas) acquired its 
name. The names of places such as “Pod starimi gavgami” 
(under the gallows), and Marišče (place of killing) prove 
that persons were executed here.

People have here uncovered graves and found such 
articles as bracelets, rings, crowns, old coins, pottery, and 
monuments with inscriptions that prove Romans had at

Dvor—nearby Žužemberk
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one time occupied this territory. Many of these articles 
are now in the Museum of Ljubljana. Five of the monu­
ments are still standing in the vicinity of Žužemberk—one 
in Šmihel, one in Korin and three in Valična vas.

The Turks attacked Žužemberk in 1473, 1491 and 1528. 
Fire destroyed Žužemberk and its castle on Easter Monday 
in 1591, and again in 1670, but did not reach the castle 
this time. The pestilence (kuga) visited here in 1624 and 
1625 and all those who succumbed to this dreadful disease 
were buried on a piece of land even now known as “ Kužni 
dol” (the pest ravine). It is located on the right side of 
the Krka River, where today stands the church of St. Rok, 
built in 1626. The villagers come to pray here for their 
health as well as for their cattle every year on St. An­
thony’s Day.

Žužemberk is a business center and has many trades­
men such as shoemakers, tailors, sawers, hatmakers, can­
dlestick makers and bicycle manufacturers. Sejms (market 
festivals) are held every month, enabling the farmers from

su rround ing  te rrito rie s  to b ring  in th e ir produce and ca ttle  
for sale. In te resting  to me w as the m anner in  w hich they 
sold the ir ca ttle— the h ighest b idder na tu ra lly  won, a fte r 
going th rough  the genera l m otions of slapping  hands until 
a decision was reached. Then along the m ain road or the 
cen ter of the trg  they had tem porary  stands se t up on w hich 
they sold various item s, such as k itchen w are, d ress m a­
teria l, fancy artic les, crockery, bakery  goods ( le tse ) , etc. 
In the evening they re tu rn  to th e ir  hom es— happy if  they 
m ade a  good sale. (P ic tu re  below w as tak en  a t  a  Sejm .)

Žužem berk has a  school (60 years old) rang ing  in 
grades from  one to six. It is adorned w ith beau tifu l 
flow ers and a lovely garden  adjoins it— partly  taken  care  
of by the school children . C lose by is an  old w ater foun­
ta in  w here women and young g irls  come for w ater and 

have a n  opportun ity  to  pass a round  th e  local 
gossip. S ince 1892 Žužem berk h a s  a county  
court house. A sh o rt d istance aw ay is th e  
post-office  an d  te leg raph  office, w here ju s t 
recen tly  they  h a d  in s ta lled  telephones.

A bout a n  h o u r’s w alk from  Žužem berk is 
D vor (Fužine), w here u p  u n til 50 years ago 
h a d  fourished a  large iron  a n d  steel in dustry  
opera ted  by w ater power. L a te r a  saw m ill 
took its  place, b u t today  p ractically  every­
th in g  is to rn  down, th u s  m aking  i t  d ifficu lt 
fo r th e  younger generation  to  gain  knowledge 
of a  trade . D vor also h a s  a  school, chu rch  
and cem etery. (P ic tu re  on page 155.)

Now, as  X conclude m y f irs t to u r th ro u g h  
Slovenia, I  w ish to  express m y sincere ad m ira ­
tion  for th e  scenic splendor an d  n a tu ra l beauty  
of th e  country  an d  for th e  hosp ita lity  of th e  
S lovenian people. S lovenians a re  alw ays glad 

and  happy  to  go ou t of th e ir  w ay to  p lease v isitors w ho 
come to th e ir  land . I  have  enjoyed th e  to u r to  th e  fu ll­
est ex ten t—m any  a  h ap p y  h o u r h ave  I  sp en t th a t  w ill r e ­
m ain  to  be a  deligh tfu l mem ory.

ACTIVITIES OF OUR BRANCHES
No. 6, Barberton, O.— Congratula­

tions! Miss Vida Lauter has recently 
become engaged to Mr. Charles Sutter.
—  The cadets will hold a kitchen 
shower for Miss Mary Mihelič, who be­
came Mrs. Frank Ambrožič on April 15. 
Good luck and happiness to both in 
their future married life. The cadets 
were honorary escorts to the bride dur­
ing the church ceremony. It was a 
very impressive demonstration of sin­
cere love and esteem.

It was decided that the cadets will 
hold a kitchen shower for each pros­
pective bride, and when a cadet gets 
married we shall pay her the same re­
spects.

Cadets, please attend the regular 
practice every Thursday evening at 7 
o’clock. It is the duty of every cadet 
to be present at practice in order for 
the team to get the benefit of the time 
spent. Please, come every time!— 
Jennie Hete, Reporter.

No. 10, Cleveland (Collinwood), O. 
— Our last meeting was held at the 
usual date. We were asked to come 
every Tuesday for the rest of the month 
to practice drilling.

The branch is having an outstanding 
event on May 7 and the cadets were 
asked to perform. Dancing is to fol­
low the variety program. We are hop­
ing for a big turnout of the members 
and friends. A tribute to Mother’s Day 
~will be included in the program. It

will be held at the Slovenian Home on 
Holmes Ave.

Please come on time to the future 
meetings as we have set new rules 
which are to be observed hereafter. 
The meeting will be opened at 7:30 
p. m. if eight girls are present. The 
girls coming after the meeting is 
opened will be marked tardy.

We made definite conclusions what 
to do when we get tickets from other 
teams, because we firmly believe in co­
operation. Greetings!— Ann Krall.

No. 15, Cleveland (Newburg), O.— 
We are very grateful to Josephine Ya- 
kich for bringing her accordion to some 
of our practices, for music helps us to 
keep in time and step.

Girls, please do not make me go back 
on my word when I said we were hav­
ing splendid attendance,. Try very 
hard to be at every meeting. I hope 
the girls are disposing smoothly with 
the dance tickets!

Sunday, May 7, will be a big day for 
our vicinity, for on that day the cadets 
are going to have the banner dedicated. 
We are having our first annual dance 
in the evening at the Slovenian Na­
tional Home. Dancing from 8 till ?  ? 
Admission 35 cents.

We hereby send our most cordial 
invitation to all the neighboring 
branches, sister cadets and friends. 
With your attendance you will help us 
attain success and have a joyful eve­
ning.— Helen Jacob, Reporter.

No. 17, West Allis, Wis.—The Moth­
er’s Day program, May 7, was the main 
topic for discussion at our April meet­
ing. We have decided on good music 
for the evening, which will please the 
young and the old, and also arranged 
an interesting program for the after­
noon by the Girl Scouts of our parish 
and our orchestra under the direction 
of Florence Lipoglavsek. Our spir­
itual director, the Rev. F. Konieczny, 
will be the guest speaker. The beauti­
ful “diamond sta r” quilt will be award­
ed to someone on this occasion. Please 
co-operate in this respect, for everyone 
has her part to do if we want a com­
plete success.

It was decided to change our next 
meeting day, so watch for the an­
nouncement in the church bulletin. 
Members in arrears with dues please 
come and pay them. We are very 
anxious to see some new faces at our 
dance on May 7 at Labor Hall. A 
cordial invitation is extended to our 
neighboring branches, also all lodges 
of West Allis and Milwaukee. Will be 
seeing you on May 7.—Frances Hagen.

No. 20, Joliet, 111.—Cadet Dorothy 
Dolinšek underwent a major operation. 
She wishes to extend her most hearty 
thanks for the many cards, flowers and 
visits she received during her conval­
escence. We hope she is well on the 
road to recovery.

Every cadet is expected to do her
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part about the hand-made quilt. Please 
try your best.

Mesdames Emma Planinšek, Anna 
Korevec and Josephine Muster were 
elected as delegates to the fifth tr i­
ennial convention of SWU. Alternates 
are Mesdames Mary Kunstek, Anna 
Mahkovec and Ann Stukel. We hope 
their mission will be fruitful for the 
members and the Union and that they’ll 
have an enjoyable time.—Olga Erjavcc.

MINNESOTA FOR ME 
Melting snows and rippling brooks, 
Sprouting grass and budding trees, 
Blooming flowers in shady nooks 
. . . It’s Minnesota for me.

Bleating sheep and mooing cows 
Awaiting spring in greatest glee, 
Grateful shade of leafy boughs 
. . . It’s Minnesota for me.

Cooling winds and April showers, 
Warbling songsters in the lea, 
Heralds of our Easter flowers 
. . . It’s Minnesota for me.

Harvest time and waiving grain, 
Honey stored by the busy bee; 
Crickets singing in the lane 
. . . It’s Minnesota for me.

Husking corn and cutting hay, 
Schoolboys humming Nancy Lee, 
Dancing leaves with colors gay 
. . . It’s Minnesota for me.

Biting winds and falling snow, 
Children laughing full of glee, 
Startled, graceful fleeting doe 
. . . It’s Minnesota for me.

Cozy rooms and cheery fires,
Merry groups enjoying tea;
Dreamy notes on flutes and lyres 
. . . It’s Minnesota for me.

Vida Ponikvar, 
Chisholm, Minn.

THE MARY SMOLTZ CADETS OF 
BRANCH NO. 38, CHISHOLM, MINN.

F ro n t row seated : H elen G ornik,
A nn Sinko, Lucy R upar, M ary Š pen ­
ko ceptain , M ary Jerom e, Mollie B i- 
zal, F rances R upar.

Second row, stand ing , le f t to  r ig h t: 
S te lla  R upar, A nn Zgonc, S tephan ie  
M i h  e 1 i c h , M ary F un tek , F rances 
D rechnik, A nn K ochevar, M ary U do- 
vich, M ary B araga.

T h ird  row: Agnes S trukel and  M ary 
Seleznik.

In  beha lf of th e  M ary Sm oltz C ad­
ets I  w ish to  ex tend  a  m ost cordial 
in v ita tio n  to  all th e  d rill team s of th e  
U nion to  th e  f if th  tr ien n ia l n a tio n a l 
convention  of th e  U nion w hich will 
be held  in  our city. I t  will be a  g rea t 
p leasure to  welcome m any of our 
d rill team s a t  th a t  sign ifican t tim e.

M ary T ekautz, sec’y.

No. 38, C hisholm , M inn.—First of 
all, many thanks to the members and 
officers who worked and assisted in 
every way possible toward the success­
ful disposal of the many lovely gifts 
that we gave away at the last meeting. 
The final plans for the coming conven­
tion are all in order. We hereby sub­
mit the tentative program for the dura­
tion of the convention:

SUNDAY 
•Sunday morning registration at the 

Community Building.
Joint luncheon at the Community 

Building at noon.
At 2 p. m. the parade. After the 

parade the drill teams will have com­
petitive drill work at the Community 
Building, to which the public is in­
vited.

Evening: Variety program by the
SWU branches of the Range, each to 
contribute some part in the program.

MONDAY 
Mass at 9 a. m. in St. Joseph’s 

Church.
After Mass the delegates will con­

vene for the formal opening of the 
business sessions of the convention, at 
the Community Building.

Evening: Memorial services and the 
SWP program, conducted by Mrs. Al­
bina Novak.

TUESDAY 
During the day business sessions, 

the time for which to be decided by the 
assembly. At noon the planting of the 
elm tree in commemoration of the 
150th anniversary of the Constitution 
of the U. S. A. Supreme president, 
Mrs. Prisland, in charge.

Evening: Films of Jugoslavia, to
be shown at the Junior High School 
Auditorium. After the movies dancing 
to follow at the Community Building 
Auditorium.

WEDNESDAY 
Business session in the morning and 

afternoon.

Evening: The grand banquet and
the royal crowning of the “Convention 
Queen” in the Community Building 
Auditorium. Also the awarding of the 
honorary degrees.

To the delegates, drill teams and vis­
itors who are to be our guests, I want 
to convey this message: We are work­
ing and planning our level best to make 
this convention one of the best and the 
most cherished memory of each and 
every one.

Our last meeting before the conven­
tion is to be held on May 3. We urge 
the members to attend as favorably as 
in the past. It will be very important! 
Mary Tekautz.

No. 40, Lorain, O.—The convention, 
to begin on May 21 at Chisholm, Minn., 
was the main topic of discussion at 
our March meeting. Mrs. Agnes Jancar 
was elected as the delegate, with Mrs. 
Anna Urbas as the alternate. Various 
important items and changes for the 
success of our branch were also con­
sidered. By the way, why can’t we 
always see so many new faces at all 
of our meetings? We had such a 
huge attendance compared to the num­
ber that attended previous meetings. 
Let’s all make it a point to attend all 
of the meetings and not only the im­
portant ones!

Final plans for the anniversary dance 
of the drill team held on Saturday, 
April 22, were formulated at our April 
4 meeting. The various committees 
appointed and assignments were made. 
In my next article I will tell you about 
the results of this dance.

Thanks to the drill teams of Nos. 15 
and 50 of Cleveland, O., for the invita­
tions to attend your celebrations on 
May 7 and 14th. Every effort will be 
made to attend these affairs.

The drill team girls certainly do have 
an eye for the future. Already we have 
plans for the first fall dance, to be held
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on Saturday, Sept. 9, at the Slovenian 
National Home. The orchestra is 
booked, the hall rented—so, remember 
that you have another date with the 
Lorain Cadets for that evening. Be 
sure to mark this date on your calen­
dar!—Agnes Tomazin, Reporter.

No. 41, Cleveland (Collinwood), O. 
— Please come to the meetings, girls! 
You may be the fortunate one next 
time!

The cadets are going to have a 
Mother’s Day program on May 14 at 
Turek’s Hall on Waterloo Rd. The ad­
mission is to be 25 cents. Dancing to 
follow the program. We are certain 
everyone will have a good time. Bring 
mother and give her a day of fun and 
enjoyment. Let her have a good time 
to her heart’s content. Everybody 
please remember: May 14 come to
Turek’s Hall at 8 p. m.

Our deepest sympathy to Mrs. Rad- 
dell, who mourns the loss of her dear 
mother, who passed away March 30. 
May she rest in peace!

Don’t forget, men, women and chil­
dren! We’ll b-c-ing you on May 14 
at Turek’s Hall. Greetings!—Irma 
Golop, Reporter.

No. 46, St. Louis, Mo.—We would 
like to see some new faces at our com­
ing meetings. A social follows the 
business part of the meeting. If you 
will attend the next meeting you’ll 
wonder why you have missed so many 
in the past. Mrs. M. Meenigmann pre­
sented a beautiful pair of pillowcases, 
which someone will receive at the meet­
ing on May 4.

Many thanks to the Sacred Heart of 
Jesus Society of KSKJ for their cordial 
invitation to join them in making our 
Easter duty and the breakfast follow­
ing the Mass, which was celebrated at 
St. Joseph’s Church.

We express our deepest sympathy to 
Mrs. M. Slogar on the death of her 
brother. God grant him peace and 
eternal light.

A reminder: Please bring the pil­
lowcases to the next meeting if you 
have same finished by then, so we’ll 
know how many more to purchase.

Let us forget all excuses for May 4 
and be at the meeting!— Helen Skoff.

No. 50, Cleveland, O.—Boy, oh, boy, 
are we going to town! We initiated 
23 new members at the last meeting! 
Is our branch growing? Yes, we should 
certainly say so! We expect more new 
members this coming month.

Each of the girls in the drill is out 
trying to get three new members, so 
if you know of anyone who would like 
to join, get them yourself, or if you 
haven’t the time, give their name to 
one of the team girls, and it’s a sure 
thing that she’ll do her duty.

The play, “Večna luč,” was a great 
success and the team girls have almost 
reached their goal: the funds for the 
trip to the convention. As you know, 
they have a treasury of their own and 
it’s up to them to raise sufficient funds 
for the trip, so they are trying in every

way possible to raise the yet needed 
hundred dollars.

Our dance is to be a very gala a f­
fair. “A Tisket a Tasket Sway” will 
surely make you feel gay. The hall 
is to be decorated in a novel way and 
the music is to be furnished by Frankie 
Yankovic and his boys.

We wish to take this opportunity to 
welcome all our new members and 
hope that they attend every meeting 
and become active and Jiot merely 
passive members. After our next 
meeting refreshments will be served 
as Lent is now over and our business 
affairs are a little quiet. This will 
enable us to have a real get-together 
once again. Cheerio!—Jo Bradach.

No. 52, Kitzville, Minn.—The last 
meeting was well attended, which made 
us very happy. After the meeting lunch 
was served and games played. The 
prizes went to Mesdames Techar, Stra- 
zishar, Mancusso and Guitswiller.

Miss Catherine Mayerich is ill in the 
University Hospital in Minneapolis. 
May she recover very soon!

Every member is kindly requested to 
attend the next meeting, for there are 
yet important things to be discussed 
about the convention that will be held 
in Chisholm. For Mother’s Day I wish 
all the mothers health and happiness I 
—Josephine Oswald, President.

No. 54, Warren, O.— Only about one- 
fourth of our membership comes reg­
ularly to the meetings and we often 
wonder why can’t we have better a t­
tendance. Please come, one and all, 
to the next meeting.

Congratulations to bride-to-be Ann 
Zayec. We wish the new couple a lot 
of luck and happiness.

On our sick list are B. Vlasic, T. 
Zayec, Veličan, Specka, Dolgan and K. 
Music. Wishing every one a speedy 
recovery! Members, please visit the 
sick members!

Our dance is to be held on May 13, 
at the Croatian Home on Burton St. 
We extend a cordial invitation to our 
members, friends and the neighboring 
branches, Nos. 55, 57, 67 and 6. Let’s 
all come and have one grand old time 
together. Music will be furnished by 
the Kristoff Orchestra of Cleveland.

Mrs. Anne Petrich, present supreme 
officer and our active member, will 
represent the branch and also Nos. 54 
and 55 at the coming convention. 
Please come to the May meeting and 
give your ideas and suggestions to be 
presented at the convention. As B-4, 
—Mary Gorsick, Secretary.

No. 57, Niles, O.—Our president, 
Mrs. Johanna Prinz, has a clever idea 
about inducing a larger attendance at 
meetings. She is crocheting lace 
around hankies and each meeting one 
lovely hanky will be given to the one 
whose name is called. If not present 
when the name is called, the hanky 
remains for the next meeting and two 
hankies will be awarded at the follow­
ing meeting, and so on. This is a very 
lovely gesture on our president’s part.

I am certain our members will show 
great interest and attend the meetings 
more earnestly. With the warm weather 
approaching, some of the absentees will 
have to find new excuses for staying 
away.

Many happy returns of the day to 
our new member, Ann Tankovich, and 
to Margaret Mollica, Virginia Filipan 
and Frances Jerman. God bless you!

Some of our members have been re­
ported ill with colds, etc., but by the 
time this is printed I hope every one 
will be well. Marie Predika became 
the proud mother of a lovely baby boy 
on March 29. Congratulations to mama 
and papa!

Mrs. Genevieve Verhosek, our faith­
ful member for many years, has moved 
to Pennsylvania to be closer to her 
daughter, Mrs. Rose Smith. We hope 
that both will remain as our members 
for a long time. We will be happy if 
you return many times for a visit. Will 
be expecting to see many new faces at 
the next meeting. Until next month,— 
Mrs. Kate Yancar.

No. 73, Warrensville, O.—At the 
close of the third year of our existence, 
we look back and recall many pleasant 
memories of celebrations gone by.

We extensively discussed the plans 
for the anniversary celebration, but did 
not come to a definite conclusion. Per­
haps it’s best to wait until the majority 
of the members will be interested.

Our sick list this month has three 
names: Mesdames J. Yane, J. Mauer 
and F. Svete. May they have a speedy 
recovery. To Mrs. A. Rogel we extend 
our congratulations on the birth of a 
baby. All were remembered with gifts.

Please attend the next meeting. To 
those whom things slip the mind easily 
we suggest: go today and pay your 
dues in arrears to Rose Danicic. — 
May the coming convention bring the 
best of success to the Union!—Frances 
A. Gorišek, Rec. Secretary.

No. 87, Pueblo, Colo.—The attend­
ance at our last meeting was excellent. 
Mary Dolgan was the new member ini­
tiated. Our president, Mrs. Dorothy 
Meister, was elected delegate to the 
coming national convention at Chis­
holm, Minn. Branch No. 3 elected Mrs. 
Frances Raspet as delegate. Congrat­
ulations to the delegates and our best 
wishes for a very successful conven­
tion.

The members of the drill team are 
working very hard to make our dance 
of April 23 the outstanding dance of 
the season. We are very proud of the 
progress the drill team is making in 
floor work. Very soon they’ll make 
their debut and demonstrate some of 
the fancy drills. It won’t be long when 
you’ll see the picture of the first west­
ern drill team in this publication. Then 
you’ll see what attractive girls we have 
in Pueblo. Of course, we also have 
handsome boys!— Heddie Raspet.

No. 91, Verona, Pa.—Our branch is 
making favorable progress. The first 
anniversary dance will be held in the

I
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Theodore Roosevelt Grade School, Chisholm, Minn. High School, Chisholm, Minn.

National Home on Arch St. on Satur­
day, May 13. We extend a most cor­
dial welcome to our neighboring 
branches, lodges and friends. Dancing 
will be from 8 to 12 p. m. We have 
■engaged a good orchestra, which prom­
ises to play for the young and the old 
— from the jitterbug to the good old- 
fashioned polka. So come, one and all, 
and enjoy an evening of fun with us.

The members are urged to attend 
the meetings more regularly and please 
pay the dues on time and save our sec­
retary all the unnecessary work. If 
for some good reason you cannot come 
to the meeting, there is always a mem­
ber near by who’ll be glad to take your 
dues to the secretary. Be a loyal mem­
ber and hold your good standing by 
paying on time!

Don’t forget the date—May 13.— 
Mary Cenk, Rec. Secretary.

No. 94, Canton, O.— At the last meet­
ing we had a favorable attendance. It 
seems that our members are taking 
more interest in our progress. Please, 
keep up this good spirit and we shall 
all profit through it.

We have decided to hold a dance or 
picnic in the near future. Watch for 
the notice. This event shall be the 
main topic at our next meeting, so 
please come.

Happy birthday to the members who 
have celebrated their birthday in April 
and to those who will celebrate it in 
May! Many happy returns of the day! 
(Please write the names very plainly, 
otherwise we cannot publish them. Ed.)

Many thanks to the members who 
have worked so diligently in making 
the fine gain in new membership. 
Greetings!'—Kathryn Pauline,

MAY 14th—A GALA DAY!

The Marie Prisland Cadets of No. 
50 cordially invite’ the drill teams, 
members and friends to the dedica­
tion of the team banner and flags 
Sunday, May 14th at 3 p. m. at St. 
Vitus Church. We shall assemble at 
J:30 p. m. at 55th and St. Clair for 
the colorful parade which will take 
place on St. Clair Avenue to Addi­
son Rd. then to St. Vitus Church. 
After the church services the parade 
ivill (ro to Knaus’ Hall where a di­

versified program will take; place. 
Dancing in  the evening.

A lovely way to spend Mother’s Day 
will be to take part in  th is beautiful 
demonstration of true sisterly love 
and esteem.

Details will appear in  the American 
Home daily paper.

FRANCES KURRE, Captain.
------------ O------------

PUEBLO IS GRATEFUL

JN anything worthwhile attempted,
there must be an objective, a pur­

pose. Without it there can be no order, 
no urge to accomplish, no goal reached.

Likewise Slovenian Women’s Union 
of America has its objectives, among 
them, namely, “to unite ladies and 
girls of Slavic origin in the United 
States of America” and “ to promote 
education and culture among its mem­
bers.”

In 1938, although only a few months 
old. Branch No. 87 of Pueblo, Colo., 
had distinguished itself by meriting 
the Golden Merit Book and was noti­
fied by its supreme president, Mrs. 
Marie Prisland, that she had appointed 
Mrs. Albina Novak, editor of the Dawn, 
official organ of Slovenian Women’s 
Union, to represent Mrs. Prisland, who 
was unable to come because of illness.

It was with keen anticipation that 
plans and preparations were made for 
the arrival of our distinguished vis­
itor. Sunday, Nov. 13, 1938, was the 
day designated for the presentation. 
Branch No. 3 was most helpful and 
co-operative in assisting Branch No. 
87, and at last the day of Mrs. Novak’s 
arrival dawned.

Our first impression was that of a 
magnetic and charming personality. 
Her gracious manner and friendly way 
soon made us feel that Mrs. Novak was 
an old friend who understood and sym­
pathized with the many problems that 
confront every new organization. Be­
fore long we were deeply discussing 
the present and future plans, with a 
he'.pful hint here and there that could 
be done only by personal contact.

Mrs. Novak gave a stimulating and 
inspiring address, in which she stressed 
the importance of our members work­
ing together as sisters, bearing with 
each other the problems as well as the

pleasant events in the organization. 
She also mentioned the opportunity our 
lodge affords us to bring to our mem­
bers the promotion of culture and the 
understanding which help toward a 
finer association. The beauty of our 
Slovenian music and language is a 
heritage to be proud of and should 
give us depth of character because of it.

This occasion brought together for 
the first time both branches, so that 
mothers and daughters sat side by side, 
participating as one, feeling the bond, 
too, that we have with our branches 
all over the United States.

That evening in St. Joseph’s Hall a 
program was presented before a large 
audience of Slovenian people. Mr. 
John Germ acted as master of cere­
monies. Slovenian Women’s Glee Club 
presented Slovenian songs, as did 
others of our Slovenian groups. The 
Rev. f a th e r  Anthony Roitz, O.S.B., 
helped us greatly in presenting our 
program and his suggestions lent much 
toward the completion of the program.

The Golden Merit Book presentation 
climaxed the evening. Mrs. Novak 
presented the book to Mrs. Dorothy 
Meister, president of Branch No. 87, 
in the name of the entire organization. 
The ceremony was impressive and will 
long remain in the hearts of all who 
were present.

After the presentation Mrs. Novak 
gave a very interesting account of her 
travels and experiences through Jugo­
slavia. To many of the older folk it 
was an opportunity to hear much about 
places and people they had left long 
ago. It was a reminiscence which meant 
much to them, especially as it was told 
so ably. It climaxed the whole day for 
us all and everyone could not but feel 
that this was a day long to be remem­
bered.

In the two short days that followed 
many plans and suggestions were given 
us for the beginning of a drill team. 
Mrs. Novak’s experience with the ac­
tivities of drill teams was a source of 
information that helped greatly toward 
creating the enthusiasm for one in 
Branch No. 87. It made our drill team 
a realization and at present we are 
preparing for our first appearance in 
Pueblo, wearing the colors of our 
Union.

When Mrs. Novak left us for her
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home, she left with us a spirit we hope 
we can always retain.

We owe a debt of gratitude to our 
supreme president, Mrs. Marie Pris- 
land, who sent us such a capable rep­
resentative in Mrs. Novak. Mrs. Pris- 
land has the vision to look ahead to­
ward a bigger and better organization 
for the Slovenian women of America.

Mrs. Dorothy Jerman Meister,
President Branch No. 87.

Be the First to Wear These Charming 
Fashions_

Here’s a group of designs that bring 
you some very important new styles—• 
be sure to have them while they’re still 
news. Every one of them is becoming 
and useful, and they’re really fun to 
make. Here’s the exciting new monk’s 
dress, topped by a little bolero and 
therefore doubly smart. The dress with 
shirred shoulders is one of the best 
basic afternoon styles you could

choose. And the coat frock, in princess 
style, with a lot of braid, is truly a 
darling!

Pattern 8416. Small at the waist 
and hips, with shirring to create grace­
ful bosom fulness, this is lovely for 
afternoon. Sizes: 34, 36, 38, 40, 42, 
44, 46 and 48. Size 36 requires 
yards of 39-inch material.

Pattern 8414. Two identical pieces 
sewed together and gathered into soft 
fulness, that’s the sensationally suc­
cessful monk’s dress, here shown with 
a little bolero. Anybody can make 
this! Sizes: 12, 14, 16, 18 and 20. Size 
14 requires 3 % yards of 39-inch mate­
rial for the dress; 1 1 /3  for the bolero 
and belt; 14 yards of braid or ribbon 
to trim.

Pattern 8417. A diagram design— 
pretty as a picture. The rows of brai 
emphasize the beauty of the slick, 
princess lines. Sizes: 14, 16, 18, 20, 
40, 42 and 44. Size 16 requires 4$4

yards of 35-inch material; 8 yards of 
ric-rac.

Pattern 8406. An unusually becom­
ing bolero frock for schoolgirls. An­
other easy diagram design. Sizes: 4, 
6, 8, 10 and 12 years. Size 6 requires 
2 yards of 39-inch material; ^  yard 
contrasting for collar and cuffs; 3 
yards of braid.

For a pattern of this smart model, 
send 15c in coins, your name, address, 
pattern number apd size, to Dawn Pat­
tern Service, 106 Seventh Ave., New 
York, N. Y.

SPRING FASHION BOOK
Our new Spring Pattern Book is now 

ready, with more than 100 charming 
new fashions that you can easily make 
for yourself. Pattern Book alone, 15c. 
One pattern and one copy of Pattern 
Book, ordered together, 25c.

Emma Shimkus:
FASHION NEWS 

■yHE QUESTION we usually ask our­
selves after we decide to buy a 

new dress is, what kind of a dress do
I w ant? If it is to serve many pur­
poses, then select one that is becoming 
and practical, of good material, cut on 
excellent lines, without too many frills, 
because a frilly dress costs a lot to 
keep in tip-top shape. Authorities on 
being well dressed tell us that we do 
not have to purchase a new dress every 
month, but that we should keep the 
clothes we own in good condition. Skirt 
hems should hang even, and stocking 
seams straight to be considered well 
dressed. This time of the year is a 
sort of a slump season for clothes.

At a spring style revue I noticed that 
tailored c’.othes were most popular. 
The new shirtwaist dress is lovelier 
than ever, made with an all around 
pleated skirt, uplift yoke, closed with 
studs instead of buttons. It comes in 
new spring shades: a deep pastel pink, 
copen blue, gray green, gold, beige, 
natural, fuschia, pale orchid and char­
treuse, which by the way will be the 
most prominent spring and summer 
shade.

One of the outfits I took special no­
tice of was a dress of pastel rose .a l­
paca, made on tailored lines, with no 
other trimming but pleats. With this 
dress the model wore a new high- 
crowned rose colored sailor hat, 
trimmed with a blue veil. One of the 
most interesting features about this 
dress was that several models appeared 
in it. One wore a pastel green turban 
and green gloves, while still a third 
model wore black accessories with it.

Many of the new dark dresses look 
like coats and the coats look like 
dresses. Do not feel badly, if you wear 
a shoe in size 8, 8 l/> or 9. Many 
fashion models wear I'A  and a few 
wear 9. Shoe sizes are different than 
they were years ago. The new shoe: 
styles lean toward the Dutch boy or 
wooden shoes and are very comfort­
able. New spring colors are saddle 
tan, rust, burgundy, navy, beige and 
fuschia. New materials: calfskin,
patent, kid and gabardine and also a  
crushed leather for sport wear.



8Za potovanje v domovino j
so vam vedno na razpolago moderni parniki 
F r a n c o s k e  linije, ki je  ena na jsta re jš ih  in 
Slovencem najbolj znana za h itro  vožnjo preko 

HAVRE in PARIZA

Compliments of !  

55 
S
K

p n u g h e r t e

FUN ERA L HOME

t  k N O R M A N D I E ”
o

*
N ajvečji in moderni parn ik  vsega sveta—

83,422 ton težine—1029 čevljev dolgosti

“ I LE DE F R A N C E ”
Vsem Slovencem dobroznana brzoparnika lf|

C H A M P L A I N ”  in “ DE G R A S S E ”  |
Dva m oderna in zelo p riljub ljena  parn ika ^

•  •  •

Lepe prostorne kabine, moderno oprem ljene z

Tečna domača hrana . . . Brezplačno vino pri %, 
kosilu in večerji. %

Phone: 1-R and 1-W

2615 F irst Avenue Hibbing, Minn.

i 
! 
!

S  ITedenska odp lu tja  iz novega p ristan išča: | |  HIBBING MONUMENT COMPANY %
Pier 88 N orth River, W est 48th St., New York ^

^  D ealers an d  M anufactu rers ^

vsemi potrebnostm i . . . V ljudna postrežba . . . |  m o n u m e n t s - m a r k e r s - s t a t u a r y  |

Hibbing, Minn. %

O ffice P hone 540-W Res. Phone 540-R

Pri kupovanju voznih kart za sorodnike iz stare  
domovine, zahtevajte vedno FRENCH LINE % 
PREPAID KARTE.

•  •  •

Za nadaljna  pojasn ila  in vozne karte  se vedno 
obrnite na naše pooblaščene zastopnike, katere 
imamo po vsej Ameriki in Kanadi.

S
‘tjs

C om plim ents of

j
^   DALRANTO
%  G ROCERY an d  M EATS %

% k
Good Q uality—Good Service 

^  %%  Tel.: PU llm an  6004 N
% k
■3 617 East 114th St. Chicago, IlL &

? S

c fr e a e h . «Q ne
17 S ta te  S treet 

NEW  YORK
Masarykova cesta 14 

LJUBLJANA
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V S A K  V EČ E R
legam z m lm im  srcem spat 
in  me misel: kaj bo z mojo 
družino, če se ne bi prebudila 
več—ne teži, odkar sem  zava­
rovana Jaz in moja družina pri

KRANJSKO-SLOVENSKI 
KATOLIŠKI JEDNOTI

ki Je prva, najstarejša in 119.80% solvent- 
na slovenska podporna Jednota v Ameriki.

Pridružite se K. S. K. Jednoti tudi vi s  tem, 
da postanete njena članica vi in  vaša družina!

Za Informacije o zavarovalnini in  za vse 
podrobnosti se obrnite na tajnika ali ta j­
nico lokalnega društva K. S. K. Jednote 

ali pa pišite naravnost na:

JOSIP ZALAR, gl. tajnik 
351-353 North Chicago Street 

Joliet, Illinois

‘Ameriška

NAJBOLJ ZANIMIV SLOVENSKI 

DNEVNIK V ZED. DRŽAVAH

I

I

I

S Domovina

5  •

I
% Največja jugoslovanska unijska 
% tiskarna v Ameriki ^

16  Se prijazno priporoča za vsa tiskarska
dela po jako zmernih cenah

2£  6117 St. Clair Ave. Cleveland, Ohio

S
rjp jrjrjrjrjrjrjrjrw jr^

l |  Office Phone: Pull. 6603 Res. Phone: Pull 5762

WILLIAM F. JANC, M.D. %XZDRAVNIK in  KIRURG k /
PHYSICIAN and SURGEON %

Hours: 2-4; 7-9 P. M. Sundays by Appointment ^
624 W. 119th St. Chicago, 111.

5 

% s
I

I

I  i

Izvrstno postrežbo in zmerne cene 
se vedno dobi pri

ANTON TANKO
GROCERIJA in MESNICA 

6128 Glass Avenue Cleveland, Ohio

Za simpatično postrežbo se obrnite na

ZAKRAJŠEK FUNERAL HOME, Inc.
6016 S t  Clair Avenue TeL HEnderson 3113

LICENZIRAN POGREBNI ZAVOD 
Invalid Car Service Postrežba noč in  dan

Avtomobile za vse prilike

SHOP AT

SCHLOSSAR’S
for

MEN’S, WOMEN’S and CHILDREN’S WEAR 
5801 W. National Ave. W est Allis, Wls.

DR. JOHN J. ZAVERTNIK
P H Y S IC IA N  a n d  SU R G EO N

O F F IC E  H O U RS A T 8724 W . 2 6 th  S T R E E T  
1 :80— 3 :8 0 ; 6 :80— 8:80  D aily  T el C raw fo rd  2212

A T  1856 W . CBRM A K  RD.
4 :8 0 — 6:00  p. m . D aily  Tel. C ana l 9695

W ed n esd ay  an d  S u n d ay  by  ap p o in tm e n t on ly  
R esidence  T e l.:  C raw fo rd  8440 

IF  NO A N SW E R — C A LL A U ST IN  6700

|  J L C S r f t m a  &  g

!

ZA POHIŠTVO IN ZA POGREBE 

Za vesele in žalostne dneve

Nad 32 let že obratuje naše podjetje v 
zadovoljnost naših ljudi. To Je dokaz, 
da je podjetje iz — naroda za narod.

I

I

I

1

1

S S  V vsakem slučaju se obrnite do našega podjet- S
ja, prihranili si boste denar in  dobili stopro- 'li

centno postrežbo. ^

kj Glavna prodajalna 6019 S t Clair Ave. m
^  TeL: HEnderson 2088
^  Podružnica 15303 Waterloo Rd. 3
& Tel.: KEnmore 1235 %

S Pogrebni zavod 1053 E. 62nd S t Cleveland, Ohia V
TeL: HEnderson 2088 ^


